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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

ДМИТРО КУЛЕБА:
«Ми завжди будемо сильніші. 

Бо за тими, хто рухає 
країну на Захід, стоїть 

український народ.  
 І я не бачу жодних ознак 

того, що Україна може 
повернутися у триєдине 

братерство, 
сестерство  

з Росією».

Окупанти води  
не отримають 

КРИМ. Вітчизняне МЗС заявляє, що водопостачання до Криму 
з континентальної України буде повністю відновлено тільки після 
повної деокупації півострова. Така чітка й однозначна позиція ґрун-
тується на нормах міжнародного права, йдеться у заяві нашого зо-
внішньополітичного відомства. Адже під приводом «гуманітарної 
потреби» російській окупаційній владі у Криму бракує води на 
прискорений̆ розвиток військових об’єктів і підприємств ВПК.

Укотре наголошено, що забезпечення водою населення тимча-
сово окупованого Криму, як і в разі із забезпеченням іншими ре-
сурсами, харчовими продуктами та медикаментами, відповід-
но до Конвенції про захист цивільного населення під час війни від 
12 серпня 1949 року, — зобов’язання держави-окупанта. Тобто 
Російської Федерації.

Відповідно будь-які заяви про нібито порушення норм міжнарод-
ного права Україною через припинення водопостачання нікчемні з 
точки зору міжнародного права. А істерику, вочевидь, спрямовано 
для призначення винного за витрати, яких вже сьомий рік зазнає 
РФ внаслідок окупації Криму та його мілітаризації. 

1,111 млрд грн
надійшли до держбюджету  

від приватизації готелю «Дніпро»,  
за даними Фонду держмайна України

ЕКСКЛЮЗИВ. Заступниця міністра з питань реінтеграції 
тимчасово окупованих територій Інна Голованчук 
розповіла «Урядовому кур’єру» про заходи держави стосовно 
внутрішньо переміщених осіб 

Переселенці — не проблема, 
а підсилення потенціалу 
місцевих громад

Міністр закордонних справ про незмінність 
євроінтеграційного курсу України

2 14
ДОКУМЕНТИ

У присутності Президента України 
Володимира Зеленського й 
федерального президента Австрії 
Александера ван дер Беллена у Відні 
підписано двосторонні документи

 УКРАЇНА — АВСТРІЯ

Указ Президента України «Про рішення 
Ради національної безпеки і оборони 
України від 14 вересня 2020 року 
«Про Стратегію національної безпеки 
України»
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ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Центральної виборчої комісії  

від 23 квітня 2012 року № 76  
(зі змінами, внесеними постановами Центральної виборчої комісії  

від 27 березня 2014 року № 93, від 27 серпня 2014 року № 818)
РОЗ’ЯСНЕННЯ 

Центральної виборчої комісії  
щодо заборони надання виборцям, закладам, установам, організаціям, а також виборчим 

комісіям та їх членам товарів (крім товарів, що містять візуальні зображення назви, 
символіки, прапора партії, за умови, що вартість таких товарів не перевищує три відсотки 
розміру мінімальної заробітної плати), послуг, робіт, цінних паперів, кредитів, лотерейних 
білетів, інших матеріальних цінностей (непрямого підкупу) під час проведення проміжних 
виборів народного депутата України  25 жовтня 2020 року в одномандатному виборчому 

окрузі № 208 (Чернігівська область)
Центральна виборча комісія звертає увагу суб’єктів та інших учасників виборчого процесу з вибо-

рів народних депутатів України, що відповідно до Закону України «Про вибори народних депутатів 

України» передвиборна агітація може здійснюватися у будь-яких формах і будь-якими засобами, що 
не суперечать Конституції України та законам України. 

Разом з тим згідно з частиною чотирнадцятою статті 74 Закону України «Про вибори народних де-
путатів України» забороняється проводити передвиборну агітацію, що супроводжується наданням 
виборцям, закладам, установам, організаціям коштів або безоплатно чи на пільгових умовах товарів 
(крім товарів, що містять візуальні зображення назви, символіки, прапора партії, за умови, що вар-
тість таких товарів не перевищує три відсотки розміру мінімальної заробітної плати), послуг, робіт, 
цінних паперів, кредитів, лотерейних білетів, інших матеріальних цінностей. 

Центральна виборча комісія роз’яснює, що така передвиборна агітація або надання виборцям, за-
кладам, установам, організаціям, а також виборчим комісіям та їх членам коштів або безоплатно чи 
на пільгових умовах товарів, послуг, робіт, цінних паперів, кредитів, лотерейних білетів, інших мате-
ріальних цінностей, що супроводжується закликами або пропозиціями голосувати за або не голосу-
вати за певну політичну партію чи кандидата в народні депутати України або згадуванням назви пар-
тії чи імені кандидата, є непрямим підкупом виборців. 

Особи, винні в порушенні законодавства про вибори народних депутатів України, притягаються до 
кримінальної, адміністративної або іншої відповідальності в порядку, встановленому законом. 

Коли внутрішньо переміщених осіб місцеві громади сприймають як додаткове навантаження на бюджет,  
тоді важко чекати позитивних змін
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З федеральним президентом Австрії Александером ван дер Белленом 
Володимир Зеленський порозумівся одразу

Які угоди підписано в Австрії
СПІВПРАЦЯ.  У присутності Пре-

зидента України Володимира Зе-
ленського, який перебуває в Респу-
бліці Австрія з офіційним візитом, і 
федерального президента Австрії 
Александера ван дер Беллена вчо-
ра у Відні підписано українсько-ав-
стрійські двосторонні документи.

Міністр розвитку громад та те-
риторій Олексій Чернишов і вико-
навчий директор організації охо-
рони навколишнього середовища 
GLOBAL 2000 Агнес Заунер підпи-
сали угоду про співпрацю в галузі 
підтримки дітей та сімей у Харків-
ській області між Харківською об-
ласною державною адміністраці-
єю та Австрійською природоохорон-
ною організацією GLOBAL 2000, яка 
реалізує гуманітарний проєкт «Діти 
Чорнобиля».

Голова Луганської обласної дер-
жавної адміністрації Сергій Гай-
дай і Агнес Заунер підписали уго-
ду про співпрацю в галузі підтримки 
дітей та сімей у Луганській області 
між Луганською обласною військо-
во-цивільною адміністрацією та Ав-
стрійською природоохоронною ор-
ганізацією GLOBAL 2000, яка реалі-

зує гуманітарний проєкт «Діти Чор-
нобиля».

Обидві угоди передбачають про-
довження та зміцнення співпраці 
для забезпечення сучасної та до-
ступної медичної допомоги дітям, 
хворим на рак, організацію реабілі-
таційних заходів, підвищення квалі-

фікації медичного персоналу, впро-
вадження сучасних методів супро-
воду дітей під час лікування, під-
тримку сімей у складних життєвих 
ситуаціях та поліпшення якості жит-
тя дітей.

«Хочу щиро подякувати за реалі-
зацію важливих гуманітарних ініціа-

тив. Зокрема за проєкт «Діти Чор-
нобиля», який уже понад чверть 
століття реалізує неурядова ав-
стрійська екологічна організація 
GLOBAL 2000. За цей час майже 
три тисячі українських дітей, хворих 
на лейкемію, побували в Австрії на 
реабілітації. І багато дитячих життів 
вдалося врятувати. Ця допомога за-
лишається для нас безцінною», — 
сказав Володимир Зеленський під 
час заяви для представників ЗМІ за 
підсумками зустрічі з федеральним 
президентом Австрії Александером 
ван дер Белленом у Відні.

Було підписано угоду про спів
працю між Київською областю та 
федеральною землею Нижня Ав-
стрія щодо поглиблення дружніх 
відносин. Документ підписали го-
лова Київської обласної держав-
ної адміністрації Василь Володін і 
глава земельного уряду федераль-
ної землі Нижня Австрія Йоганна 
Мікль-Ляйтнер.

Цей рамковий документ декларує 
прагнення сторін зміцнювати досяг-
нення в економічній, науковій, тех-
нічній та культурній галузях. Доку-
мент передбачає співпрацю в куль-

турі, науці, інформаційних техно-
логіях та діджиталізації. Також до 
сфери інтересів належать питання 
туризму, молодіжний обмін і тран-
скордонна співпраця, повідомляє 
пресслужба Офісу Президента. 

«Загалом наші плани щодо парт-
нерства великі й амбітні, але спіль-
ними зусиллями наших держав ми 
точно втілимо всі домовленості в 
життя», — резюмував Володимир 
Зеленський.

На спільній пресконференції Воло-
димир Зеленський заявив, що за 10 
днів має відбутися ще одна зустріч 
радників глав держав нормандського 
формату, після якої заплановано са-
міт лідерів України, Німеччини, Фран-
ції та РФ, повідомляє УНІАН. 

«Без цього діалогу, без цієї роз-
мови, без цих засідань неможливо 
провести зустріч лідерів країн нор-
мандського формату, а значить не-
можливий будь-який шлях до при-
пинення війни на сході України», 
— заявив він, додавши, що питан-
ня припинення війни та повернен-
ня тимчасово окупованих терито-
рій залишається пріоритетним для 
української влади.

Prozorro Market: бізнес 
отримав доступ  
до ринку в 30 млрд грн 

Відділ аналітики  
«Урядового кур’єра»

УРЕГУЛЮВАННЯ. Кабінет Міністрів на понеділковому засідан-
ні ухвалив постанову «Про затвердження порядку формування та 
використання електронного каталогу».  Цей документ врегульо-
вує роботу першого державного онлайн-магазину Prozorro Market і 
розкриває його потенціал для бізнесу та держави, повідомляє пре-
сслужба Мінекономіки. 

Відтепер державні замовники можуть користуватись Prozorro 
Market для закупівель до 200 тисяч гривень, а монополісти у своїй 
галузі — до мільйона. Раніше верхня межа була лише 50 тисяч, що 
істотно обмежувало закупівлі багатьох замовників через Prozorro 
Market.

Prozorro Market створено для того, щоб державні й комунальні 
органи влади й підприємства могли без зайвих зусиль та тендерів 
купувати товари широкого вжитку: офісне приладдя, пальне, ме-
блі, побутову хімію, комп’ютери, посуд тощо. Крім цих позицій, в 
онлайн-магазині продають медичні маски, антисептики, санітарні 
набори та багато інших товарів. 

— Prozorro Market — це нові можливості для держави й бізне-
су. Підприємці, особливо малий і середній бізнес, зможуть істот-
но розширити ринок збуту завдяки цьому інструменту: потенційний 
оборот на Prozorro Market становить 30 мільярдів гривень щороку. 
Водночас державні установи отримують зручний інструмент заку-
півель, –– зазначив міністр розвитку економіки, торгівлі та сільсько-
го господарства України Ігор Петрашко.

Повноцінна робота Prozorro Market стала можливою завдяки на-
полегливій праці заступниці міністра Світлани Панаіотіді та депар-
таменту сфери публічних закупівель.

Серед переваг оновленого Prozorro Market — збереження прин-
ципу економії державних коштів. Урядова постанова врегульовує 
інструмент запиту цінових пропозицій. Купуючи щось вартістю по-
над 50 тисяч гривень, замовник зазначатиме товар, а постачаль-
ники надаватимуть свої ціни. Переможець — той, хто запропонує 
найнижчу ціну, — визначатиметься автоматично. Тобто один з го-
ловних принципів публічних закупівель — конкуренція працює і в 
Prozorro Market. 

Завдяки цьому онлайн-магазину бізнес зможе економити час і 
знизити операційні витрати. Щоб потрапити в електронний каталог 
Prozorro Market, достатньо раз пройти просту процедуру кваліфіка-
ції. Тож підприємці отримують зручний канал збуту і можуть без до-
даткової реклами отримувати замовлення від понад 30 тисяч дер-
жавних установ з усієї країни. 

Не менш важливі й гнучкі тарифи. Для підтримки, наповнення та 
розвитку Prozorro Market бізнес сплачуватиме комісію, але тільки 
в разі підписання угоди. Ідеться про 3% суми договору за вартості 
закупівлі до 50 тисяч гривень, 2% — до 200 тисяч, 1% — понад 200 
тисяч гривень. Для державних замовників користування Prozorro 
Market повністю безплатне.

Електронний каталог Prozorro Market почав працювати торік 
у квітні в пілотному режимі. На сьогодні в цьому онлайн-магази-
ні продають товари понад 1000 постачальників. Сума підписаних 
контрактів — понад 60 мільйонів гривень.

Адмініструють каталог централізовані закупівельні організації, 
зокрема державна установа «Професійні  закупівлі». Вони квалі-
фікують постачальників та наповнюють каталог актуальними то-
варами. Електронні майданчики забезпечують доступ державних 
замовників до Prozorro Market через онлайн-інтерфейс та клієнт-
ську підтримку, а ДП «Прозорро»  — технічну розробку та коорди-
націю процесів.

Проблематична проща-2020
СИТУАЦІЯ. Хасиди, проігнорувавши карантинні обмеження, 
застрягли на українсько-білоруському кордоні

Відділ новин   
«Урядового кур’єра» 

Щороку тисячі хаси-
дів приїжджають в 

Україну на могилу їхньо-
го духовного лідера цадика 
Нахмана в Умані. Для них 
цей приїзд обов’язковий: 
хоч раз у житті кожен ха-
сид мусить відвідати йо-
го могилу, і найкраще це 
робити під час святкуван-
ня юдейського нового ро-
ку (Рош га-Шана), що при-
падає на  кінець вересня 
— початок жовтня. Хаси-
ди вважають: якщо вони 
зустрінуть новий рік біля 
могили цадика, то він бу-
де щасливим для них. То-
му, попри пандемію коро-
навірусної хвороби, і цьо-
го року хасиди не відмови-
лися від своєї традиції. Але 
COVID-19 таки вніс корек-
тиви в їхні плани. Вони, 
проігнорувавши карантин-
ні обмеження, встановле-
ні Україною, застрягли на 
українсько-білоруському 
кордоні.

Як зазначено в коментарі 
Міністерства закордонних 
справ України, згідно з по-
ложеннями пункту 10-1 по-
станови Кабінету Міністрів 
від 22 липня № 641 «Про 
встановлення карантину та 
запровадження посилених 
протиепідемічних заходів 
на території із значним по-
ширенням гострої респіра-
торної хвороби COVID-19, 
спричиненої коронавірусом 
SARS-CoV-2», на період 
карантину в період з опів-
ночі 28 серпня до опівночі 
28 вересня заборонено в’їзд 
в Україну іноземцям і осо-
бам без громадянства, крім 
певних винятків.

МЗС наголошує, що осіб, 
які не підпадають під кате-
горію винятків із вищезга-
даної заборони, не може бу-
ти пропущено на територію 
України. Виняток із заборо-
ни в’їзду становлять особи, 
які є одним із подружжя, 

батьками, дітьми, бабою або 
дідом громадянина Укра-
їни; прибувають в Украї-
ну для навчання у закладах 
вищої освіти; проходять 
військову службу у Зброй-
них силах; постійно або 
тимчасово проживають на 
території України та мають 
посвідку на постійне про-
живання або посвідку на 
тимчасове проживання; ви-
знані біженцями або особа-
ми, які потребують додат-
кового захисту; мають до-
звіл на застосування праці 
іноземців та осіб без грома-
дянства; працівники дипло-
матичних представництв та 
консульських установ іно-
земних держав, представ-
ництв офіційних міжна-
родних місій, організацій, 
акредитованих в Україні, 
та членів їхніх сімей; гла-
ви й члени офіційних де-
легацій іноземних держав, 
співробітники міжнародних 
організацій, а також осо-
би, які їх супроводжують, 
і в’їжджають в Україну на 
запрошення Президента 
України, Верховної Ради, 
Кабінету Міністрів, Офісу 
Президента та МЗС. 

Виняток із заборони 
в’їзду становлять особи, 
які є водіями та/або чле-
нами екіпажу вантажних 
транспортних засобів, ав-
тобусів, що здійснюють ре-
гулярні перевезення, чле-
нами екіпажів повітряних, 
морських і річкових суден, 
членами поїзних і локомо-
тивних бригад; інструк-
торами збройних сил дер-
жав — членів НАТО і дер-
жав — учасниць програми 
НАТО «Партнерство зара-
ди миру», які беруть участь 
у заходах з підготовки під-
розділів Збройних сил або 
прибувають на запрошен-
ня Міністерства оборони; 
діячами культури, що при-
бувають на запрошення за-
кладу культури разом з од-
нією особою, що супрово-
джує кожного з них; прибу-

вають для участі в офіцій-
них спортивних змаганнях, 
що проходять на території 
України, та супроводжу-
ючих їх осіб; технічними 
спеціалістами, які прибу-
вають в Україну на запро-
шення представників укра-
їнських підприємств; особа-
ми, що здійснюють переве-
зення стовбурових клітин 
для трансплантації; прибу-
вають на лікування до за-
кладів охорони здоров’я 
України.

У коментарі Міністер-
ства закордонних справ 
ідеться, що для запобіган-
ня незаконному проник-
ненню в Україну груп іно-
земців МЗС звернулося до 
компетентних органів Бі-
лорусі із клопотанням не 
здійснювати оформлен-
ня на виїзд в Україну осіб, 
які не підпадають під ка-
тегорію винятків. МЗС за-
кликало всіх мандрівни-
ків поважати чинні прави-
ла у галузі прикордонно-
го контролю та не допус-
кати створення усклад-
нених ситуацій у пунктах 
пропуску через держав-
ний кордон.

Як заявили в МЗС, протя-
гом останньої доби на укра-
їнсько-білоруській ділянці 
державного кордону фіксу-
ють прибуття груп інозем-
них громадян, які, попри 
обмеження в’їзду, намага-
ються потрапити в Украї-
ну для святкування Рош га-
Шана. МЗС звернуло увагу 
іноземців та осіб без грома-
дянства на необхідність не-
ухильного дотримання за-
конодавства України з пи-
тань в’їзду та перебування 
на її території.

Напередодні Президент 
Володимир Зеленський 
обговорював з головою 
Державної прикордонної 
служби України Сергієм 
Дейнеком ситуацію на дер-
жавному кордоні з Респу-
блікою Білорусь, яка скла-
лася через прибуття зна-

чної кількості прочан-ха-
сидів. 

За даними Держприкор-
донслужби, з 14 вересня з 
боку Білорусі стали при-
бувати прочани. Україн-
ські прикордонники в ко-
ординації з Нацгвардією 
та Нацполіцією встанови-
ли заслін на лінії кордо-
ну за 700 метрів від пунк-
ту пропуску «Нові Яри-
ловичі». Іноземцям нада-
но роз’яснення про заборо-
ну в’їзду відповідно до по-
станови Кабміну, але во-
ни не полишають спроб по-
трапити в Україну, навіть 
отримавши роз’яснення та 
чітко усвідомлюючи обме-
ження в’їзду іноземців, за-
проваджені для запобіган-
ня поширенню територією 
України коронавірусної ін-
фекції.

На ранок 15 вересня на 
кордоні з Білоруссю пе-
ребувало 690 громадян. 
«Прогнозуємо прибуття 
до лінії кордону в Черні-
гівській області до тисячі 
осіб, Житомирській — до 
700, Волинській — до 1,5 
тисячі. Очікуємо прибут-
тя до міста Мінська трьох 
чартерів — близько 600 
іноземців», — повідомив 
Сергій Дейнеко. 

Для посилення прикрит-
тя білоруської ділянки за-
лучено резерви Нацакаде-
мії Держприкордонслуж-
би України та Сумського 
прикордонного загону. Та-
кож задіяно повітряні засо-
би для моніторингу кордо-
ну. Держприкордонслуж-
ба організувала взаємодію 
з Державним прикордон-
ним комітетом Республіки 
Білорусь та підтримує кон-
такт із Посольством Ізраї-
лю в Україні, рабинами єв-
рейських релігійних орга-
нізацій, які забезпечують 
водою й кошерною їжею 
прибулих хасидів. Ситуа-
ція на кордоні з Республі-
кою Білорусь контрольо-
вана.
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ЕКСКЛЮЗИВ

Проблеми внутрішньо перемі-
щених осіб в Україні мають 

комплексний характер і потребу-
ють системних рішень. Оператив-
не та ефективне розв’язання дея-
ких нагальних питань дасть змо-
гу вже нині послабити соціаль-
не напруження. Крім того важли-
во розглядати переселенців не як 
проблему, а як потенціал для роз-
витку громад. Про це йдеться в 
інтерв’ю заступниці міністра з пи-
тань реінтеграції тимчасово оку-
пованих територій Інни ГОЛО-
ВАНЧУК.  

— В Україні майже 1,5 мільйона 
громадян зареєстровані як вну-
трішньо переміщені особи. Який 
відсоток цієї кількості готовий 
повернутися додому й за яких 
умов? А скільки людей вже вла-
штувалися на новому місці й бу-
дують там життя?   
— З одного боку, шість років — до-
статній період, щоб люди інтегру-
валися в місцеві громади. З іншого,  
у кожного з переселенців є спога-
ди та відчуття, які пов’язують їх з 
рідним містом. За нашою статис-
тикою, 36% переселенців не ма-
ють наміру повертатися додому. І 
близько 80% людей проживають 
на одній території понад три ро-
ки. Тому можна говорити про це як 
про процес інтеграції, що відбувся. 

За останніми звітами, понад 50% 
переселенців визначилися як по-
вністю інтегровані і понад 30% — 
частково.  

— Якщо у 2014—2015 роках ішло-
ся про невідкладну допомогу вну-
трішньо переміщеним особам, то 
нині кажуть про тривалі рішен-
ня. Таким документом мала стати 
стратегія інтеграції внутрішньо 
переміщених осіб та впроваджен-
ня довгострокових рішень що-
до внутрішнього переміщення на 
період до 2020 року. Чи вдалося це 
реалізувати? 
— Одна зі сфер моєї відповідаль-
ності в міністерстві, де працюю три 
місяці, — політика стосовно вну-
трішньо переміщених осіб. І зви-
чайно, одним із перших докумен-
тів, із яким ознайомилася, була 
Стратегія інтеграції до 2020 ро-
ку, затверджена урядом. Основна 
проблема, яку я з колегами із гро-
мадських організацій відзначила,  
— досить розмиті показники реа-
лізації.

Щодо самого документа: він 
має декларативний характер. Ми 
спільно з громадськими організа-
ціями — зацікавленими сторонами 
— ухвалили  рішення доопрацюва-
ти стратегію на наступні три роки. 

Найближчим часом винесе-
мо документ на публічне обгово-
рення. Важливо, що співавтори — 
правозахисники, які безпосеред-
ньо комунікують із внутрішньо пе-
реміщеними особами, знають усі 
найвразливіші моменти, з якими 
пов’язана державна політика.   

— Які організації залучали до на-
писання стратегії? 

— «Право на захист», ZMINA, 
«Донбас СОС», Офіс Ради Європи, 
Норвезька рада у справах біжен-
ців, Stabilization Support Services  
—  загалом 10—15 організацій, ав-
торитет яких у цій сфері безумов-
ний. Це важка артилерія  наших 
партнерів із громадського секто-
ру. Тому і їхня критика обґрунто-
вана, цікава і важлива для нас, бо 
дає змогу мати об’єктивнішу кар-
тину і створити документ із чітки-
ми визначеннями і розумінням на-
ших дій. Ми усвідомлюватимемо, 
що виконали або не виконали по-
ставлене завдання. 

— Коли йдеться про стратегію ін-
теграції переселенців, які бачи-
те точки зростання? Які конкрет-
ні заходи зможуть забезпечити 
успіх?  
— Для мене основний мо-
мент — створення передумов 
відв’язування отримання  соціаль-
них сервісів від довідки внутріш-
ньо переміщеної особи. Це було б 
найбільшою перемогою в реалі-
зації державної політики. Бо у рі-
шенні зав’язані інші органи дер-
жавної влади, але, на мій погляд, 
було б чи не найважливішим рі-
шенням, якби ми змогли зроби-

ти відв’язування від довідки ВПО 
всього пакета сервісів: пенсії, соці-
альної допомоги, реєстрації ФОП 
тощо. 

Важливим було б проведен-
ня інвентаризації фонду наяв-
ного житла, яке можна викорис-
тати як соціальне для внутріш-
ньо переміщених осіб. Оскільки в 
будь-якому разі проблема житла 
була і залишається для пересе-
ленців найнагальнішою в контек-
сті втрачених майнових прав че-
рез агресію Російської Федерації, 
то ми, звичайно, обстоюватимемо 
інтереси внутрішньо переміще-
них осіб. Вони мали це право і йо-
го втратили. Звичайно, держава 
має докласти максимум зусиль, 
щоб його поновити. А тому доціль-
но провести інвентаризацію жит-
лового фонду.  

— Житлова проблема справді од-
на з найбільших для переселен-
ців.
— Питання житлового фонду — 
не лише безпосереднє надання бю-
джетних коштів. Нині неможливо 
обіцяти, що розпочнеться надан-
ня житла у приватну власність, 
ідеться про доступне житло, іпо-
течно-кредитне фінансування під 
3% річних. Це те, до чого, сподіваю-
ся, повернемося наступного року, 
оскільки цього року триває адап-
тація всієї нормативної бази з ви-
користання коштів із забезпечен-
ня внутрішньо переміщених осіб 
житлом. 

Цього року ми намагаємося 
збільшити бюджет невикориста-
них коштів міністерства для суб-
венції, якою забезпечуємо місцеві 
бюджети для фінансування про-
грами за принципом 70:30. Дер-
жавний бюджет забезпечує  70%, 
місцеві — 30% для надання жит-
ла внутрішньо переміщеним осо-
бам на місцях. Цього року за цією 
програмою субвенцій отримають 
житло близько 300 осіб. Хоч за-
гальна кількість переселенців, які 
отримають житло, до кінця року 
може бути більшою завдяки вико-
нанню інших бюджетних програм. 

А наступного року вже розра-
ховуємо, що зможемо повернути-
ся до іпотечного кредитування під 
3%. Це одна з найбільш затребу-
ваних програм серед внутрішньо 
переміщених осіб, які ми проводи-
мо спільно з Фондом молодіжного 
будівництва, й істотна підтримка 
держави внутрішньо переміще-
ним особам. 

— Нині значну частину проблем 
переселенців мають розв’язувати 
органи державної влади на міс-
цях та органи місцевого самовря-
дування. На практиці виходить, 
що люди отримують різний набір 

послуг та різні можливості. Час-
то це призводить до конфліктів 
і непорозуміння. Як подолати ці 
розбіжності між регіонами?  
— На рівні державної допомоги 
всі внутрішньо переміщені осо-
би однакові, й має існувати од-
наковий підхід до всіх. Знаю, що 
справді між регіонами є різне 
сприйняття проблематики ВПО 
місцевими громадами і форму-
вання політики. Гадаю, прикла-
дом може бути досвід Києва, де 
запроваджено «картку киянина», 
яку можуть отримати всі пересе-
ленці й за якою є пільги та зниж-
ки. 

Будьмо відвертими: наскільки 
самоорганізовані внутрішньо пе-
реміщені особи, настільки ж об-
стоюють їхні інтереси місцеві гро-
мади. І нині, коли місцева вла-
да усвідомить масштаби і важли-
вість кожного з переселенців, га-
даю, підхід зміниться суттєво. То-
му що одне: коли внутрішньо пе-
реміщених осіб сприймають як 
додаткове навантаження на бю-
джет. Інше — коли місцеві грома-
ди сприймають цю ситуацію по-
зитивно.  

— А як щодо виконання нової 
норми закону про безплатне хар-
чування дітей переселенців у на-
вчальних закладах? 
— Є доручення Прем’єр-міністра 
і віцепрем’єра, на виконання яких 
підготовлено постанову про забез-
печення безплатного харчуван-

ня дітей внутрішньо переміще-
них осіб у школах.  Найближчими 
днями мають вирішувати питан-
ня щодо виплати грошової ком-
пенсації за зруйновані будинки 
та квартири внаслідок збройної 
агресії РФ. Сподіваюся, вперше за 
шість років зможемо запровадити 
виплати громадянам України на 
підконтрольній території. Для нас 
буде суттєве досягнення, коли по-
чнуться такі виплати. 

— А чи передбачається додатко-
ве фінансування місцевих гро-
мад, де збільшено навантаження 
на інфраструктуру через приїзд 
переселенців? 
— Одне з недавніх рішень уряду 
— спрямування понад мільярда 
гривень субвенції з держбюдже-
ту місцевим бюджетам на віднов-
лення інфрастуктури областей, 
де зареєстровано найбільше вну-
трішньо переміщених осіб: Доне-
цької, Луганської, Харківської, 
Дніпропетровської, Запорізької, 
Київської, Херсонської, Полтав-
ської. Це кошти, які надають із 
надзвичайної кредитної програ-
ми з відновлення України. Перед-
бачено, що в таких областях бу-
де відновлено об’єкти соціальної 
інфраструктури: ремонтувати-
муть заклади охорони здоров’я, 
освіти, спортивні споруди. Саме 
так реалізують комплексний під-
хід до розв’язання проблеми. 

— Як отримуєте інформацію, що 
відбувається на окупованих те-
риторіях?  
— Як онука. Адже телефоную ба-
бусі, яка там мешкає дотепер. Я 
народилася на Донеччині, але пе-
реїхала до Києва ще в 2000-х. А 
ось мої рідні — внутрішньо пере-
міщені особи. 

— А як урядовець? Чи звертаєть-
ся міністерство до міжнародних 
організацій для захисту прав гро-
мадян на цих територіях?
— Щодо підтримання зв’язку мі-
ністерства з громадянами, які 
живуть на тимчасово окупованих 
територіях — у Криму й на Дон-
басі, в нас немає доступу будь-
яких органів державної влади 
до тих територій. Але ми тісно 
співпрацюємо з міжнародними 
партнерами — УВКБ ООН, Між-
народним комітетом Червоного 
Хреста, Моніторинговою місією 
ООН. Є тісна співпраця з розвід-
увальним співтовариством, спіл-
кування з нашими громадянами, 

які проживають на ТОТ, моніто-
ринг інформації з відкритих дже-
рел та співпраця з громадськими 
організаціями. 

— А чи звертаються до вас гро-
мадяни напряму? З яких питань 
найчастіше?  
— Велика кількість звернень — 
від громадян, які, на жаль, не змо-
гли з окупованої потрапити на 
контрольовану урядом терито-
рію. Є питання, що стосуються со-
ціальних послуг, реєстрації актів 
народження і смерті. Тобто весь 
набір послуг, для отримання яких 
жителі непідконтрольних ма-
ють виїжджати на підконтроль-
ну уряду територію. Для нас ду-
же важливе питання комунікації 
з молоддю з окупованої терито-
рії, зокрема щодо вступної кампа-
нії. Ми боремося за кожну молоду 
людину, надаючи широкі можли-
вості доступу до освітніх проце-
сів, бо розуміємо: таке право було 
втрачено. Цього року розпочалася 
і триватиме до 22 жовтня вступ-
на кампанія через освітні цен-
три «Донбас-Україна» і «Крим-
Україна». 

Дуже важливий момент: ми 
говоримо про реінтеграцію гро-
мадян України насамперед. Це 
створення таких умов, в яких на-
селення окупованих територій, 
усвідомлюючи переваги прожи-
вання на підконтрольній уряду, 
знає, що реінтеграція може від-
бутися в певний спосіб. Воно мо-
же цей спосіб використати для се-
бе. Прошу не плутати це поняття 
з деокупацією, яка може відбути-
ся, коли Російська Федерація піде 
з нашої землі, виведе свої війська. 

— Пані Інно, ми говорили про 
проблеми переселенців та гро-
мад, які приймають. А в чому по-
зитивний ефект внутрішнього 
переміщення? 
— Внутрішньо переміщені особи 
підсилюють потенціал місцевих 
громад. Це дуже важлива теза, 
яку ми транслюємо разом із гро-
мадськими організаціями, напра-
цьовуючи стратегію до 2023 ро-
ку. Адже внутрішньо переміщені 
особи — це кваліфіковані ліка-
рі, представники бізнесу, вчите-
лі. Насамперед вони розкривають 
потенціал місцевих громад, які рік 
у рік отримують дедалі більше са-
мостійності. 

Ліна КУЩ 
для «Урядового кур’єра»  

ДОСЬЄ «УК»
Інна ГОЛОВАНЧУК. Народилася 21 вересня 1984 року в м. Харцизьк  

Донецької області. Закінчила Національний університет ім. Т. Шевченка, 
Інститут міжнародних відносин за фахом «Міжнародне право». Працюва-
ла асистентом на міжнародній конференції ООН, заходах Ради Європи та 
Представництва ПРООН в Україні, координатором Всеукраїнської програ-
ми «Від лікарні до лікарні». Була головою секретаріату громадської ради 
при МОЗ України, радником міністра охорони здоров’я, начальником відді-
лу міжнародних зв’язків та європейської інтеграції МОЗ.  

6 травня 2020 року її призначено на посаду заступника міністра з питань 
реінтеграції тимчасово окупованих територій України.  

«Внутрішньо переміщені особи —  
не проблема, а підсилення 

потенціалу місцевих громад»

Заступниця міністра з питань реінтеграції тимчасово 
окупованих територій Інна Голованчук:

Ми боремося за кожну молоду людину, надаючи 
широкі можливості доступу до освітніх процесів, 
бо розуміємо: таке право було втрачено.
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Про запобігання та протидію легалізації 
(відмиванню) доходів, одержаних злочинним 

шляхом, фінансуванню тероризму  
та фінансуванню розповсюдження зброї 

масового знищення
Цей Закон спрямований на захист прав та законних інтересів громадян, суспільства і 

держави, забезпечення національної безпеки шляхом визначення правового механізму 
запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, 
фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення 
(далі — запобігання та протидія).

Розділ I  
ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ

Стаття 1. Визначення термінів
1. У цьому Законі наведені нижче терміни вживаються в такому значенні:
1) агент — особа, яка діє від імені та в інтересах суб’єкта первинного фінансово-

го моніторингу;
2) активи — кошти, у тому числі електронні гроші, інше майно, майнові та немай-

нові права;
3) активи, пов’язані з тероризмом та його фінансуванням, розповсюдженням зброї 

масового знищення та його фінансуванням, — всі активи, що прямо (а щодо права влас-
ності на корпоративні права — також опосередковано (через інших осіб) перебувають у 
власності, в тому числі у спільній власності, або передаються на користь осіб, включе-
них до переліку осіб, пов’язаних з провадженням терористичної діяльності або стосов-
но яких застосовано міжнародні санкції (далі — перелік осіб), осіб, які здійснюють фі-
нансові операції від імені або за дорученням осіб, включених до переліку осіб, та осіб, 
якими прямо або опосередковано (через інших осіб) володіють або кінцевими бенефі-
ціарними власниками яких є особи, включені до переліку осіб, а також активи, отрима-
ні від таких активів;

4) банк-оболонка — установа-нерезидент (банк, інша фінансова установа, установа, 
що здійснює діяльність, подібну до діяльності фінансових установ), що не має фізичної 
присутності в країні реєстрації та ліцензування та не є частиною регульованої фінансової 
групи, що підлягає ефективному консолідованому нагляду.

Наявністю фізичної присутності вважається фактичне розміщення і функціонуван-
ня в країні органів управління зазначених установ-нерезидентів. Наявність в країні лише 
уповноважених представників зазначених установ або персоналу, який не належить до 
керівництва таких установ, не вважається наявністю фізичної присутності;

5) бездоганна ділова репутація — сукупність підтвердженої інформації про фізичну 
особу, що дає можливість зробити висновок про відсутність встановлених компетентни-
ми органами або судом порушень вимог законодавства, а також про відсутність суди-
мості, яка не знята або не погашена в установленому законом порядку;

6) верифікація — заходи, що вживаються суб’єктом первинного фінансового мо-
ніторингу з метою перевірки (підтвердження) належності відповідній особі отриманих 
суб’єктом первинного фінансового моніторингу ідентифікаційних даних та/або з метою 
підтвердження даних, що дають змогу встановити кінцевих бенефіціарних власників чи 
їх відсутність;

7) вигодоодержувач (вигодонабувач) за договором (страховим полісом, свідоцтвом, 
сертифікатом) страхування життя — особа або категорія осіб, яким буде виплачена стра-
хова виплата у разі настання страхового випадку;

8) вигодоодержувач (вигодонабувач) трасту або іншого подібного правового утворен-
ня — особа, яка має право на одержання вигоди та/або доходу від трасту або іншого по-
дібного правового утворення;

9) вигодоодержувач (вигодонабувач) щодо цінних паперів, права на які та права за 
якими обліковуються на рахунку в цінних паперах номінального утримувача, — особа, 
в інтересах якої здійснюється фінансова операція на рахунку номінального утримувача;

10) видаткова фінансова операція — фінансова операція, яка призводить до змен-
шення активів на рахунку клієнта — власника активів;

11) високий ризик — результат оцінки ризику суб’єктом первинного фінансового мо-
ніторингу, що базується на результатах аналізу сукупності критеріїв, передбачених зако-
нодавством та внутрішніми документами суб’єкта первинного фінансового моніторингу, 
та який свідчить про високу ймовірність використання суб’єкта первинного фінансово-
го моніторингу для легалізації (відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом, фі-
нансування тероризму та/або фінансування розповсюдження зброї масового знищення;

12) відокремлений підрозділ суб’єкта первинного фінансового моніторингу — фі-
лія, інший підрозділ суб’єкта первинного фінансового моніторингу, що розташований не 
за місцезнаходженням такого суб’єкта та здійснює фінансові операції або забезпечує їх 
здійснення, у тому числі надає послуги від імені суб’єкта первинного фінансового моні-
торингу (крім здійснення представницьких функцій);

13) віртуальний актив — цифрове вираження вартості, яким можна торгувати у циф-
ровому форматі або переказувати і яке може використовуватися для платіжних або ін-
вестиційних цілей;

14) група — банківська група, небанківська фінансова група, а також два та більше 
суб’єкти господарювання, що пов’язані між собою відносинами контролю як материн-
ська та дочірня компанії шляхом прямого та/або опосередкованого володіння материн-
ською компанією часткою в дочірній компанії, що відповідає еквіваленту 50 чи більше 
відсотків статутного капіталу та/або голосів дочірньої компанії або незалежно від фор-
мального володіння можливості здійснювати вирішальний вплив на дочірню компанію 
на основі угоди чи будь-яким іншим чином;

15) дані, що дають змогу встановити кінцевого бенефіціарного власника, — прізви-
ще, ім’я та (за наявності) по батькові, країна громадянства та постійного місця проживан-
ня, дата народження, характер та міра (рівень, ступінь, частка) бенефіціарного володін-
ня (вигоди, інтересу, впливу);

16) державний фінансовий моніторинг — сукупність заходів, що вживаються 
суб’єктами державного фінансового моніторингу і спрямовуються на виконання вимог 
цього Закону та іншого законодавства у сфері запобігання та протидії:

державний фінансовий моніторинг спеціально уповноваженого органу — сукупність 
заходів із збору, обробки та аналізу інформації про фінансові операції, що подається 
до спеціально уповноваженого органу суб’єктами первинного і державного фінансово-
го моніторингу та іншими державними органами, відповідними органами іноземних дер-
жав, іншої інформації, що може бути пов’язана з підозрою в легалізації (відмиванні) до-
ходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванні тероризму та/або фінансуванні роз-
повсюдження зброї масового знищення та/або з іншими незаконними фінансовими опе-
раціями, а також заходів з перевірки такої інформації згідно із законодавством Укра-
їни та інших заходів, спрямованих на виконання вимог законодавства у сфері запобі-
гання та протидії;

державний фінансовий моніторинг інших суб’єктів державного фінансового моніто-
рингу — сукупність заходів, що вживаються іншими суб’єктами, визначеними частиною 
третьою статті 6 цього Закону, і спрямовані на виконання вимог законодавства у сфе-
рі запобігання та протидії;

17) джерело коштів, пов’язаних з фінансовими операціями — відомості про похо-
дження коштів, що використовуються для здійснення фінансових операцій (коштів, що 
використовувалися для набуття права власності на активи, що є предметом фінансо-
вих операцій) за допомогою суб’єкта первинного фінансового моніторингу, які дають 
розуміння про джерела їх походження, підстави володіння/розпорядження ними (прав 
на них) особою;

18) джерело статків (багатства) — відомості про походження всіх наявних активів 
особи, що надають розуміння про розмір/величину сукупних активів (статків) особи та 
історію їх походження;

19) ділові відносини — відносини між клієнтом та суб’єктом первинного фінансового 
моніторингу, пов’язані з діловою, професійною чи комерційною діяльністю суб’єкта пер-
винного фінансового моніторингу, що виникли на підставі договору, в тому числі публіч-
ного, про надання (використання) фінансових або інших послуг, здійснення суб’єктом 
первинного фінансового моніторингу іншої діяльності (далі — послуги) та передбачають 
тривалість існування після їх встановлення;

20) діячі, які виконують публічні функції в міжнародних організаціях, — посадові осо-
би міжнародних організацій, які обіймають або обіймали посаду керівника (директора, 
голови правління або іншу) чи заступника керівника в таких організаціях або виконують 
чи виконували будь-які інші керівні (визначні публічні) функції на найвищому рівні, в то-
му числі в міжнародних міждержавних організаціях, члени міжнародних парламентських 
асамблей, судді та керівні посадові особи міжнародних судів;

21) додаткова інформація — відомості про фінансові операції, що є об’єктом фінан-
сового моніторингу, та пов’язані з ними фінансові операції, відомості про їх учасників, ін-
ша наявна у суб’єкта первинного фінансового моніторингу інформація або інформація, 
що має зберігатися у такого суб’єкта відповідно до вимог законодавства, зокрема інфор-
мація з обмеженим доступом, копії документів або інформація з них, необхідні для вико-
нання завдань, покладених на спеціально уповноважений орган;

22) додаткові узагальнені матеріали — відомості, зібрані спеціально уповноваженим 
органом на основі аналізу додатково одержаної інформації в додаток до раніше поданих 
зазначеним державним органом узагальнених матеріалів;

23) доходи, одержані злочинним шляхом, — будь-які активи, одержані прямо чи опо-
середковано внаслідок вчинення злочину, зокрема валютні цінності, рухоме та нерухоме 
майно, майнові та немайнові права, незалежно від їх вартості;

Голова Служби безпеки України та його заступники;
Директор Національного антикорупційного бюро України та його заступники;
Директор Державного бюро розслідувань та його заступники;
Директор Бюро фінансових розслідувань та його заступники;
Голова та члени Національної ради України з питань телебачення і радіомовлення, Го-

лова та члени Антимонопольного комітету України, Голова та члени Національного агент-
ства з питань запобігання корупції, Голова та члени Рахункової палати, Голова та члени 
Центральної виборчої комісії, голови та члени інших державних колегіальних органів;

надзвичайні і повноважні посли;
начальник Генерального штабу — Головнокомандувач Збройних Сил України, коман-

дувачі Сухопутних військ Збройних Сил України, Повітряних Сил Збройних Сил України, 
Військово-Морських Сил Збройних Сил України;

державні службовці, посади яких належать до категорії «А»;
керівники органів прокуратури, керівники обласних територіальних органів Служби 

безпеки України, голови та судді апеляційних судів;
керівники адміністративних, управлінських чи наглядових органів державних та ка-

зенних підприємств, господарських товариств, державна частка у статутному капіталі 
яких прямо чи опосередковано перевищує 50 відсотків;

члени керівних органів політичних партій;
38) неприбуткові організації — юридичні особи, крім державних органів, органів дер-

жавного управління та установ державної і комунальної власності, що не є фінансови-
ми установами, створені для здійснення та захисту прав і свобод, задоволення суспіль-
них, зокрема економічних, соціальних, культурних, екологічних, та інших інтересів, без 
мети отримання прибутку;

39) неприйнятно високий ризик — максимально високий ризик, що не може бути 
прийнятий суб’єктом первинного фінансового моніторингу відповідно до внутрішніх до-
кументів з питань фінансового моніторингу;

40) номінальний власник — особа, яка від свого імені управляє корпоративними пра-
вами іншої особи — кінцевого бенефіціарного власника в інтересах останнього;

41) об’єкт фінансового моніторингу — дії з активами, пов’язані з відповідними учас-
никами фінансових операцій, які їх проводять, за умови наявності ризиків використання 
таких активів з метою легалізації (відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом, 
фінансування тероризму та/або фінансування розповсюдження зброї масового знищен-
ня, а також будь-яка інформація про такі дії чи події, активи та їх учасників;

42) особи, пов’язані з політично значущими особами, — фізичні особи, які відповіда-
ють хоча б одному з таких критеріїв:

відомо, що такі особи мають спільне з політично значущою особою бенефіціарне во-
лодіння юридичною особою, трастом або іншим подібним правовим утворенням або ма-
ють будь-які інші тісні ділові зв’язки з політично значущими особами;

є кінцевими бенефіціарними власниками юридичної особи, трасту або іншого поді-
бного правового утворення, про які відомо, що вони де-факто були утворені для виго-
ди політично значущих осіб;

43) офіційне джерело — автоматизовані інформаційні і довідкові системи, реєстри, 
бази та банки даних, держателем (адміністратором) яких є державні органи або органи 
місцевого самоврядування, а також відповідні органи іноземних держав та міжнародних, 
міжурядових організацій;

44) офіційний документ — документ, складений, виданий, засвідчений із дотриман-
ням визначених законодавством норм уповноваженою особою, якій законодавством на-
дано право у зв’язку з її професійною чи службовою діяльністю складати, видавати, за-
свідчувати певні види документів, що підтверджує чи посвідчує певні події, явища або 
факти та містить передбачені законодавством реквізити і відомості;

45) первинний фінансовий моніторинг — сукупність заходів, які вживаються 
суб’єктами первинного фінансового моніторингу і спрямовані на виконання вимог зако-
нодавства у сфері запобігання та протидії;

46) підозра — припущення, що ґрунтується на результатах аналізу наявної інформа-
ції та може свідчити про те, що фінансова операція або її учасники, їх діяльність чи по-
ходження активів пов’язані з легалізацією (відмиванням) доходів, одержаних злочинним 
шляхом, фінансуванням тероризму та/або фінансуванням розповсюдження зброї масо-
вого знищення, або із вчиненням іншого кримінального правопорушення або діяння, за 
яке передбачені міжнародні санкції;

47) політично значущі особи — фізичні особи, які є національними, іноземними пу-
блічними діячами та діячами, які виконують публічні функції в міжнародних організаціях;

48) посередник з переказу коштів — суб’єкт первинного фінансового моніторингу, 
який безпосередньо не обслуговує ні платника (ініціатора переказу коштів), ні отриму-
вача та виконує переказ коштів за дорученням іншого суб’єкта первинного фінансового 
моніторингу, який обслуговує платника (ініціатора переказу коштів) або отримувача, або 
за дорученням іншого посередника з переказу коштів;

49) посилені заходи належної перевірки — заходи, що вживаються суб’єктом первин-
ного фінансового моніторингу на основі ризик-орієнтованого підходу стосовно клієнтів, 
ділові відносини з якими (фінансові операції без встановлення ділових відносин яких) 
становлять високий ризик, є пропорційними виявленим ризикам та спрямовані на їх мі-
німізацію, у тому числі шляхом збільшення частоти та обсягу дій з моніторингу ділових 
відносин та збору додаткової інформації щодо ділових відносин;

50) послуги у сфері лотерей та/або азартних ігор — послуги, пов’язані з організаці-
єю та проведенням будь-яких ігор, заснованих на ризику або розіграші призового (ви-
грашного) фонду між гравцями, умовою участі в яких є внесення гравцем плати (став-
ки), що має грошову цінність, що дає право на отримання виграшу (призу), наявність і 
розмір якого повністю або частково залежить від випадковості, у тому числі лотереї, ігри 
в казино, циліндричні ігри (рулетка), ігри в карти, ігри в кості, ігри на гральному автома-
ті та операції парі, що надаються за фактичною адресою або дистанційно, електронни-
ми засобами або за допомогою будь-яких інших технологій зв’язку і на індивідуальний 
запит одержувача послуг;

51) постачальник послуг, пов’язаних з обігом віртуальних активів, — будь-яка фізич-
на чи юридична особа, яка провадить один або декілька таких видів діяльності та/або 
операцій для іншої фізичної та/або юридичної особи або від імені:

обмін віртуальних активів;
переказ віртуальних активів;
зберігання та/або адміністрування віртуальних активів або інструментів, що дають 

змогу контролювати віртуальні активи;
участь і надання фінансових послуг, пов’язаних із пропозицією емітента та/або про-

дажем віртуальних активів;
52) представник клієнта — особа, яка на законних підставах має право вчиняти пев-

ні дії від імені клієнта;
53) ризик-орієнтований підхід — визначення (виявлення), оцінка (переоцінка) та ро-

зуміння ризиків легалізації (відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінан-
сування тероризму та/або фінансування розповсюдження зброї масового знищення, а 
також вжиття відповідних заходів щодо управління ризиками у спосіб та в обсязі, що за-
безпечують мінімізацію таких ризиків залежно від їх рівня;

54) ризики — небезпека (загроза, уразливі місця) для суб’єктів первинного фінансо-
вого моніторингу бути використаними з метою легалізації (відмивання) доходів, одержа-
них злочинним шляхом, фінансування тероризму та/або фінансування розповсюджен-
ня зброї масового знищення під час надання ними послуг відповідно до характеру їх ді-
яльності;

55) спеціально уповноважений орган — центральний орган виконавчої влади, що ре-
алізує державну політику у сфері запобігання та протидії;

56) спроба проведення фінансової операції — здійснення клієнтом чи особою, яка діє 
від його імені або в його інтересах, дій, спрямованих на проведення фінансової операції, 
якщо така фінансова операція не була проведена;

57) спрощені заходи належної перевірки — заходи, що здійснюються суб’єктом пер-
винного фінансового моніторингу на основі ризик-орієнтованого підходу стосовно клі-
єнтів, ділові відносини з якими (фінансові операції без встановлення ділових відносин 
яких) становлять низький ризик, є пропорційними виявленим ризикам та можуть перед-
бачати, зокрема, зменшення частоти та обсягу дій з моніторингу ділових відносин та збо-
ру додаткової інформації щодо ділових відносин;

58) структура власності — документально підтверджена система взаємовідносин 
фізичних та юридичних осіб, трастів, інших подібних правових утворень, що дає змогу 
встановити всіх кінцевих бенефіціарних власників, у тому числі відносини контролю між 
ними, або відсутність кінцевих бенефіціарних власників;

59) таємниця фінансового моніторингу — інформація, отримана під час проведен-
ня державного фінансового моніторингу спеціально уповноваженим органом, а саме: 
інформація про фінансові операції та їх учасників, додаткова інформація, інша інфор-
мація, що може бути пов’язана з підозрою у легалізації (відмиванні) доходів, одержаних 
злочинним шляхом, фінансуванні тероризму та/або фінансуванні розповсюдження зброї 
масового знищення та/або іншими незаконними фінансовими операціями;

60) траст — правові відносини, створені засновником відповідно до законодавства 
країни утворення за життя або на випадок смерті, коли активи потрапляють під контроль 
довірчого власника на користь вигодоодержувача (вигодонабувача) або для визначеної 
цілі, які характеризуються такими ознаками:

активи становлять окремий фонд і не є частиною власного майна довірчого власника;
права на активи трасту оформлені на ім’я довірчого власника або на ім’я іншої особи, 

що діє від імені довірчого власника;
довірчий власник має повноваження і обов’язки, в межах яких він є відповідальним 

та може управляти, використовувати або розпоряджатися активами відповідно до умов 
довірчого договору та спеціальних обов’язків, покладених на нього законодавством від-
повідної держави;

61) узагальнені матеріали — відомості про фінансові операції, що були об’єктом фі-
нансового моніторингу і за результатами аналізу яких у спеціально уповноваженого ор-
гану виникли підозри. Узагальнені матеріали є джерелом обставин, що можуть свідчи-
ти про вчинення кримінального правопорушення та дають підстави слідчому, прокуро-
ру розпочати досудове розслідування. Узагальнені матеріали також можуть бути підста-
вою для здійснення правоохоронними та розвідувальними органами України оператив-
но-розшукової і контррозвідувальної діяльності. Форма та структура узагальнених мате-
ріалів встановлюються центральним органом виконавчої влади, що забезпечує форму-

24) загальний річний оборот — загальні надходження звітного періоду, отримані в 
результаті операційної, інвестиційної та фінансової діяльності суб’єкта первинного фі-
нансового моніторингу відповідно до звіту про рух грошових коштів;

25) замороження активів — заборона на здійснення переказу, конвертування, розмі-
щення, руху активів, пов’язаних з тероризмом та його фінансуванням, розповсюджен-
ням зброї масового знищення та його фінансуванням, на основі резолюцій Ради Безпе-
ки ООН, рішень іноземних держав, суду;

26) ідентифікаційні дані — сукупність даних, що дає змогу однозначно встановити 
особу, а саме:

для фізичної особи — відомості, зазначені у пункті 1 частини восьмої та у пункті 1 
частини дев’ятої статті 11 цього Закону;

для фізичної особи — підприємця — відомості, зазначені у пункті 2 частини восьмої 
статті 11 цього Закону;

для юридичної особи — відомості, зазначені у пункті 3 частини восьмої та у пункті 2 
частини дев’ятої статті 11 цього Закону;

для трасту або іншого подібного правового утворення — відомості, зазначені у пунк-
ті 3 частини дев’ятої статті 11 цього Закону;

дані, перелік яких визначений суб’єктами державного фінансового моніторингу, — у 
випадках, визначених частиною п’ятнадцятою статті 11 цього Закону;

27) ідентифікація — заходи, що вживаються суб’єктом первинного фінансового мо-
ніторингу для встановлення особи шляхом отримання її ідентифікаційних даних;

28) іноземні публічні діячі — фізичні особи, які виконують або виконували визначні 
публічні функції в іноземних державах, а саме:

глава держави, уряду, міністри (заступники);
члени парламенту або інших органів, що виконують функції законодавчого органу 

держави;
голови та члени правлінь центральних банків або рахункових палат;
члени верховного суду, конституційного суду або інших судових органів, рішення 

яких не підлягають оскарженню, крім оскарження у зв’язку з винятковими обставинами;
надзвичайні та повноважні посли, повірені у справах та керівники центральних орга-

нів військового управління;
керівники адміністративних, управлінських чи наглядових органів державних підпри-

ємств;
члени керівних органів політичних партій;
29) істотна участь — пряме або опосередковане володіння однією особою самостій-

но чи спільно з іншими особами часткою у розмірі 10 і більше відсотків статутного капі-
талу або прав голосу в юридичній особі або незалежна від формального володіння мож-
ливість значного впливу на керівництво чи діяльність юридичної особи;

30) кінцевий бенефіціарний власник — будь-яка фізична особа, яка здійснює вирі-
шальний вплив (контроль) на діяльність клієнта та/або фізичну особу, від імені якої про-
водиться фінансова операція.

Кінцевим бенефіціарним власником є:
для юридичних осіб — будь-яка фізична особа, яка здійснює вирішальний вплив на 

діяльність юридичної особи (в тому числі через ланцюг контролю/володіння);
для трастів, утворених відповідно до законодавства країни їх утворення, — засно-

вник, довірчий власник, захисник (за наявності), вигодоодержувач (вигодонабувач) або 
група вигодоодержувачів (вигодонабувачів), а також будь-яка інша фізична особа, яка 
здійснює вирішальний вплив на діяльність трасту (в тому числі через ланцюг контро-
лю/володіння);

для інших подібних правових утворень — особа, яка має статус, еквівалентний або 
аналогічний особам, зазначеним для трастів.

Ознакою здійснення прямого вирішального впливу на діяльність є безпосереднє во-
лодіння фізичною особою часткою у розмірі не менше 25 відсотків статутного (складе-
ного) капіталу або прав голосу юридичної особи.

Ознаками здійснення непрямого вирішального впливу на діяльність є принаймні во-
лодіння фізичною особою часткою у розмірі не менше 25 відсотків статутного (складе-
ного) капіталу або прав голосу юридичної особи через пов’язаних фізичних чи юридич-
них осіб, трасти або інші подібні правові утворення, чи здійснення вирішального впливу 
шляхом реалізації права контролю, володіння, користування або розпорядження всіма 
активами чи їх часткою, права отримання доходів від діяльності юридичної особи, трасту 
або іншого подібного правового утворення, права вирішального впливу на формування 
складу, результати голосування органів управління, а також вчинення правочинів, які да-
ють можливість визначати основні умови господарської діяльності юридичної особи, або 
діяльності трасту або іншого подібного правового утворення, приймати обов’язкові до 
виконання рішення, що мають вирішальний вплив на діяльність юридичної особи, трас-
ту або іншого подібного правового утворення, незалежно від формального володіння.

При цьому кінцевим бенефіціарним власником не може бути особа, яка має фор-
мальне право на 25 чи більше відсотків статутного капіталу або прав голосу в юридичній 
особі, але є комерційним агентом, номінальним власником або номінальним утримува-
чем, або лише посередником щодо такого права;

31) клієнт — будь-яка особа, яка:
звертається за наданням послуг до суб’єкта первинного фінансового моніторингу;
користується послугами суб’єкта первинного фінансового моніторингу;
є стороною договору (для суб’єктів первинного фінансового моніторингу, щодо яких 

Національна комісія з цінних паперів та фондового ринку відповідно до статті 18 цього 
Закону виконує функції державного регулювання і нагляду);

є гравцем у лотерею або азартну гру (для суб’єктів первинного фінансового моніто-
рингу, визначених у підпункті «з» пункту 7 частини другої статті 6 цього Закону);

32) кореспондентські відносини — це відносини, що:
виникають під час відкриття банком-кореспондентом кореспондентського рахунка ін-

шому банку на підставі угоди про встановлення кореспондентських відносин для здій-
снення міжбанківських переказів;

встановлені Центральним депозитарієм цінних паперів з депозитаріями іноземних 
держав та міжнародними депозитарно-кліринговими установами в порядку, встановле-
ному законодавством про депозитарну систему України;

встановлені депозитарною установою з іноземною фінансовою установою, що є чле-
ном Міжнародної асоціації для системи з питань обслуговування цінних паперів (ISSA), 
на підставі договору про надання послуг з обслуговування рахунка в цінних паперах но-
мінального утримувача;

виникають між банками та/або фінансовими установами, під час яких установа-ко-
респондент надає послуги, пов’язані із веденням кореспондентських рахунків, або ін-
ші подібні послуги;

33) міжнародні санкції — санкції, що визнаються Україною, у порядку, визначено-
му Кабінетом Міністрів України, відповідно до міжнародних договорів України або рі-
шень міждержавних об’єднань, міжнародних, міжурядових організацій, участь у яких бе-
ре Україна, а також іноземних держав, щодо замороження активів, пов’язаних з терориз-
мом та його фінансуванням, розповсюдженням зброї масового знищення та його фі-
нансуванням, або обмеження будь-якого доступу до них чи заборони проведення фі-
нансових операцій;

34) належна перевірка — заходи, що включають:
ідентифікацію та верифікацію клієнта (його представника);
встановлення кінцевого бенефіціарного власника клієнта або його відсутності, у то-

му числі отримання структури власності з метою її розуміння, та даних, що дають змо-
гу встановити кінцевого бенефіціарного власника, та вжиття заходів з верифікації його 
особи (за наявності);

встановлення (розуміння) мети та характеру майбутніх ділових відносин або прове-
дення фінансової операції;

проведення на постійній основі моніторингу ділових відносин та фінансових опера-
цій клієнта, що здійснюються у процесі таких відносин, щодо відповідності таких фінан-
сових операцій наявній у суб’єкта первинного фінансового моніторингу інформації про 
клієнта, його діяльність та ризик (у тому числі, в разі необхідності, про джерело коштів, 
пов’язаних з фінансовими операціями);

забезпечення актуальності отриманих та існуючих документів, даних та інформації 
про клієнта;

35) належним чином оформлене повідомлення — оформлене та подане відповідно 
до вимог законодавства до спеціально уповноваженого органу повідомлення про фінан-
сову операцію, що підлягає фінансовому моніторингу, або повідомлення, що містить до-
даткову інформацію про фінансові операції та їх учасників, що стали об’єктом фінансо-
вого моніторингу з боку спеціально уповноваженого органу;

36) національна оцінка ризиків — система заходів, що вживаються суб’єктами дер-
жавного фінансового моніторингу, уповноваженими органами державної влади із залу-
ченням інших суб’єктів (за потреби) з метою визначення (виявлення) ризиків (загроз) ле-
галізації (відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом, та фінансування терориз-
му, їх аналіз, оцінка та розроблення заходів, спрямованих на запобігання виникненню та/
або зменшення негативних наслідків;

37) національні публічні діячі — фізичні особи, які виконують або виконували в Укра-
їні визначні публічні функції, а саме:

Президент України, Прем’єр-міністр України, члени Кабінету Міністрів України та їх 
заступники;

керівник постійно діючого допоміжного органу, утвореного Президентом України, йо-
го заступники;

керівник та заступники керівника Державного управління справами;
керівники апаратів (секретаріатів) державних органів, що не є державними службов-

цями, посади яких належать до категорії «А»;
Секретар та заступники Секретаря Ради національної безпеки і оборони України;
народні депутати України;
Голова та члени Правління Національного банку України, члени Ради Національно-

го банку України;
голови та судді Конституційного Суду України, Верховного Суду, вищих спеціалізо-

ваних судів;
члени Вищої ради правосуддя, члени Вищої кваліфікаційної комісії суддів України, 

члени Кваліфікаційно-дисциплінарної комісії прокурорів;
Генеральний прокурор та його заступники;
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вання та реалізацію державної політики у сфері запобігання та протидії легалізації (від-
миванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінан-
суванню розповсюдження зброї масового знищення, за погодженням з правоохорон-
ними органами;

62) управління ризиками — заходи, що вживаються суб’єктами первинного фінансо-
вого моніторингу щодо створення та забезпечення функціонування системи управління 
ризиками, що передбачає, зокрема, визначення (виявлення), оцінку/переоцінку (вимірю-
вання), моніторинг, контроль ризиків, з метою їх мінімізації;

63) учасники фінансової операції — клієнт, контрагент, а також особи, які діють від їх 
імені або в їхніх інтересах, або особи, від імені або в інтересах яких діють клієнт, контр-
агент;

64) філія іноземного банку — відокремлений структурний підрозділ іноземного бан-
ку, що не має статусу юридичної особи та провадить свою діяльність на території Украї-
ни відповідно до вимог, встановлених законами України для банків;

65) фінансова операція — будь-які дії щодо активів клієнта, вчинені за допомогою 
суб’єкта первинного фінансового моніторингу або про які стало відомо суб’єктам пер-
винного фінансового моніторингу, зазначеним у підпунктах «а»—«д» пункту 7 частини 
другої статті 6 цього Закону, у рамках ділових відносин з клієнтом, суб’єктам державно-
го фінансового моніторингу, Фонду гарантування вкладів фізичних осіб, державним ор-
ганам, що провадять діяльність у сфері запобігання та протидії, правоохоронним та роз-
відувальним органам України в рамках виконання цього Закону;

66) фінансовий моніторинг — сукупність заходів, що вживаються суб’єктами фінан-
сового моніторингу у сфері запобігання та протидії, що включають проведення держав-
ного фінансового моніторингу та первинного фінансового моніторингу;

67) фінансові операції, що підлягають фінансовому моніторингу, — порогові фінан-
сові операції, підозрілі фінансові операції (діяльність);

68) фінансування розповсюдження зброї масового знищення — надання, збір чи ви-
користання будь-яких активів для розповсюдження зброї масового знищення, за вчи-
нення яких передбачені міжнародні санкції;

69) фінансування тероризму — надання чи збір будь-яких активів прямо чи опосе-
редковано з метою їх використання або з усвідомленням можливості того, що їх буде ви-
користано повністю або частково:

для будь-яких цілей окремим терористом чи терористичною групою (організацією);
для організації, підготовки або вчинення терористичного акту, втягнення у вчинен-

ня терористичного акту, публічних закликів до вчинення терористичного акту, створення 
терористичної групи (організації), сприяння вчиненню терористичного акту, проходжен-
ня навчання тероризму, виїзду з України та в’їзду в Україну з терористичною метою, про-
вадження будь-якої іншої терористичної діяльності, а також спроби вчинення таких дій;

70) члени сім’ї — чоловік/дружина або прирівняні до них особи, син, дочка, паси-
нок, падчерка, усиновлена особа, особа, яка перебуває під опікою або піклуванням, зять 
та невістка і прирівняні до них особи, батько, мати, вітчим, мачуха, усиновлювачі, опіку-
ни чи піклувальники.

2. Терміни «електронний платіжний засіб», «електронні гроші», «ініціатор», «плат-
ник», «платіжний інструмент», «переказ коштів», «отримувач», «учасник платіжної сис-
теми» вживаються в цьому Законі у значеннях, наведених у Законі України «Про платіж-
ні системи та переказ коштів в Україні».

Термін «банківська група» вживається у значенні, наведеному в Законі України «Про 
банки і банківську діяльність», термін «небанківська фінансова група» — у значенні, на-
веденому в Законі України «Про фінансові послуги та державне регулювання ринків фі-
нансових послуг», термін «номінальний утримувач» — у значенні, наведеному в Зако-
ні України «Про депозитарну систему України», термін «іноземна валюта» — у значенні, 
наведеному в Законі України «Про валюту і валютні операції».

Стаття 2. Сфера застосування Закону
1. Дія цього Закону поширюється на громадян України, іноземців та осіб без грома-

дянства, фізичних осіб — підприємців, юридичних осіб, їх філії, представництва та ін-
ші відокремлені підрозділи, що забезпечують проведення фінансових операцій на те-
риторії України та за її межами відповідно до міжнародних договорів України, згода на 
обов’язковість яких надана Верховною Радою України, органи місцевого самоврядуван-
ня, правоохоронні та розвідувальні органи, інші державні органи України.

2. Виконання цього Закону не є порушенням Закону України «Про захист персональ-
них даних» в частині обробки персональних даних. Обробка персональних даних відповід-
но до вимог цього Закону здійснюється без отримання згоди суб’єкта персональних  даних.

Суб’єкт первинного фінансового моніторингу зобов’язаний під час здійснення іден-
тифікації клієнта інформувати його про покладені на такого суб’єкта первинного фінан-
сового моніторингу зобов’язання щодо обробки персональних даних для цілей запобі-
гання та протидії.

Стаття 3. Основні принципи запобігання та протидії
1. Запобігання та протидія ґрунтуються на принципах:
пріоритетності захисту законних інтересів громадян, суспільства і держави від шкоди, 

заподіяної внаслідок легалізації (відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом, 
фінансування тероризму та фінансування розповсюдження зброї масового знищення;

надання пріоритету заходам із запобігання легалізації (відмиванню) доходів, одер-
жаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження 
зброї масового знищення над заходами з протидії їм;

застосування ризик-орієнтованого підходу під час проведення фінансового моніто-
рингу;

координованості взаємодії учасників системи запобігання та протидії;
невідворотності застосування заходів щодо замороження активів, пов’язаних з теро-

ризмом та його фінансуванням, розповсюдженням зброї масового знищення та його фі-
нансуванням;

невідворотності покарання та переконливості і пропорційності заходів впливу за по-
рушення законодавства у сфері запобігання та протидії;

захисту суб’єктів фінансового моніторингу та їх працівників від погроз та інших нега-
тивних чи дискримінаційних дій, пов’язаних з виконанням вимог цього Закону;

звільнення від відповідальності за шкоду, заподіяну у зв’язку з виконанням обов’язків 
щодо проведення фінансового моніторингу у межах та у спосіб, що передбачені цим За-
коном;

збереження, захисту інформації та повноти, актуальності і своєчасності інформацій-
ного обміну;

доступності суб’єктам фінансового моніторингу інформації, необхідної для проведен-
ня фінансового моніторингу;

звільнення від відповідальності за надання інформації з обмеженим доступом відпо-
відно до вимог цього Закону;

співробітництва та взаємодії у сфері запобігання та протидії з іноземними держава-
ми, їх компетентними органами, міжнародними, міжурядовими організаціями, діяльність 
яких спрямована на забезпечення міжнародного співробітництва у зазначеній сфері.

Стаття 4. Законодавство у сфері запобігання та протидії
1. Відносини, що виникають у сфері запобігання та протидії, регулюються Конститу-

цією України, міжнародними договорами, згоду на обов’язковість яких надано Верхо-
вною Радою України, цим та іншими законами, а також прийнятими на їх виконання нор-
мативно-правовими актами.

Стаття 5. �Дії, які належать до легалізації (відмивання) доходів,  
одержаних злочинним шляхом

1. До легалізації (відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом, належать будь-
які дії, пов’язані із вчиненням фінансової операції чи правочину з доходами, одержаними 
злочинним шляхом,  а також вчиненням дій, спрямованих на приховання чи маскування 
незаконного походження таких доходів, чи володіння ними, прав на такі доходи, джерел 
їх походження, місцезнаходження, переміщення, зміну їх форми (перетворення), а так 
само набуттям, володінням або використанням доходів, одержаних злочинним шляхом.

Розділ II  
СИСТЕМА ФІНАНСОВОГО МОНІТОРИНГУ

Стаття 6. Система та суб’єкти фінансового моніторингу
1. Система фінансового моніторингу складається з первинного та державного рівнів.
2. Суб’єктами первинного фінансового моніторингу є:
1) банки, страховики (перестраховики), страхові (перестрахові) брокери, кредитні 

спілки, ломбарди та інші фінансові установи;
2) платіжні організації, учасники чи члени платіжних систем;
3) товарні та інші біржі, що проводять фінансові операції з товарами;
4) професійні учасники фондового ринку (ринку цінних паперів), крім осіб, які прова-

дять діяльність з організації торгівлі на фондовому ринку;
5) оператори поштового зв’язку, інші установи, які надають послуги з переказу коштів 

(поштового переказу) та здійснення валютних операцій;
6) філії або представництва іноземних суб’єктів господарської діяльності, що надають 

фінансові послуги на території України;
7) спеціально визначені суб’єкти первинного фінансового моніторингу (крім осіб, які 

надають послуги в рамках трудових правовідносин):
а) суб’єкти аудиторської діяльності;
б) бухгалтери, суб’єкти господарювання, що надають послуги з бухгалтерського об-

ліку;
в) суб’єкти господарювання, що здійснюють консультування з питань оподаткування;
г) адвокатські бюро, адвокатські об’єднання та адвокати, які здійснюють адвокатську 

діяльність індивідуально;
ґ) нотаріуси;
д) суб’єкти господарювання, що надають юридичні послуги;
е) особи, які надають послуги щодо створення, забезпечення діяльності або управ-

ління юридичними особами;
є) суб’єкти господарювання, що надають посередницькі послуги під час здійснення 

операцій з купівлі-продажу нерухомого майна, а також суб’єкти господарювання, що на-
дають за винагороду консультаційні послуги, що пов’язані з купівлею-продажем неру-
хомого майна;

ж) суб’єкти господарювання, що здійснюють торгівлю за готівку дорогоцінними мета-
лами і дорогоцінним камінням та виробами з них;

з) суб’єкти господарювання, що надають послуги у сфері лотерей та/або азартних 
ігор;

8) постачальник послуг, пов’язаних з обігом віртуальних активів;
9) інші юридичні особи, які за своїм правовим статусом не є фінансовими установа-

ми, але надають окремі фінансові послуги.
3. Суб’єктами державного фінансового моніторингу є Національний банк України, 

центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізацію держав-
ної політики у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних 
злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї 
масового знищення, Міністерство юстиції України, Національна комісія з цінних паперів 
та фондового ринку, Міністерство цифрової трасформації України та спеціально упо-
вноважений орган.

Стаття 7. Застосування ризик-орієнтованого підходу
1. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу зобов’язаний у своїй діяльності за-

стосовувати ризик-орієнтований підхід, враховуючи відповідні критерії ризику, зокрема, 
пов’язані з його клієнтами, географічним розташуванням держави реєстрації клієнта або 
установи, через яку він здійснює передачу (отримання) активів, видом товарів та послуг, 
що клієнт отримує від суб’єкта первинного фінансового моніторингу, способом надан-
ня (отримання) послуг. Ризик-орієнтований підхід має бути пропорційний характеру та 
масштабу діяльності суб’єкта первинного фінансового моніторингу.

2. Застосування ризик-орієнтованого підходу здійснюється в порядку, визначеному 
внутрішніми документами з питань фінансового моніторингу суб’єкта первинного фінан-
сового моніторингу, з урахуванням рекомендацій відповідних суб’єктів державного фі-
нансового моніторингу, які згідно із цим Законом виконують функції державного регу-
лювання і нагляду за такими суб’єктами первинного фінансового моніторингу.

Суб’єкт первинного фінансового моніторингу зобов’язаний здійснювати оцінку/пере-
оцінку ризиків, у тому числі притаманних його діяльності, документувати їх результати, а 
також підтримувати в актуальному стані інформацію щодо оцінки ризиків, притаманних 
його діяльності (ризик-профіль суб’єкта первинного фінансового моніторингу), та ризи-
ку своїх клієнтів таким чином, щоб бути здатним продемонструвати своє розуміння ри-
зиків, що становлять для нього такі клієнти (ризик-профіль клієнтів).

3. Критерії ризиків визначаються суб’єктом первинного фінансового моніторингу са-
мостійно з урахуванням критеріїв ризиків, встановлених відповідно:

Національним банком України — для суб’єктів первинного фінансового моніторин-
гу, щодо яких Національний банк України відповідно до статті 18 цього Закону виконує 
функції державного регулювання і нагляду;

центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізацію 
державної політики у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, 
одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсю-
дження зброї масового знищення, — для інших суб’єктів первинного фінансового мо-
ніторингу.

4. При визначенні критеріїв ризиків суб’єкт первинного фінансового моніторингу по-
винен враховувати типологічні дослідження у сфері запобігання та протидії, підготовле-
ні спеціально уповноваженим органом та оприлюднені ним на своєму веб-сайті, резуль-
тати національної оцінки ризиків, а також рекомендації суб’єктів державного фінансо-
вого моніторингу.

5. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу зобов’язаний встановити високий ри-
зик ділових відносин (фінансової операції без встановлення ділових відносин), зокрема 
стосовно таких клієнтів:

клієнтів, місцем проживання (перебування, реєстрації) яких є держава (юрисдикція), 
що не виконує чи неналежним чином виконує рекомендації міжнародних, міжурядових 
організацій, задіяних у сфері боротьби з легалізацією (відмиванням) доходів, одержаних 
злочинним шляхом, або фінансуванням тероризму чи фінансуванням розповсюдження 
зброї масового знищення.

Перелік держав (юрисдикцій), що не виконують чи неналежним чином виконують ре-
комендації міжнародних, міжурядових організацій, задіяних у сфері боротьби з легалі-
зацією (відмиванням) доходів, одержаних злочинним шляхом, або фінансуванням теро-
ризму чи фінансуванням розповсюдження зброї масового знищення, формується в по-
рядку, визначеному Кабінетом Міністрів України на основі висновків міжнародних, між-
урядових організацій, задіяних у сфері боротьби з легалізацією (відмиванням) доходів, 
одержаних злочинним шляхом, або фінансуванням тероризму чи фінансуванням розпо-
всюдження зброї масового знищення, та оприлюднюється на офіційному веб-сайті спе-
ціально уповноваженого органу;

клієнтів, включених до переліку осіб, клієнтів, які є представниками осіб, включених 
до переліку осіб, клієнтів, якими прямо або опосередковано володіють або кінцевими бе-
нефіціарними власниками яких є особи, включені до переліку осіб;

іноземних фінансових установ (крім фінансових установ, зареєстрованих у державах 
— членах Європейського Союзу, державах — членах Групи з розробки фінансових за-
ходів боротьби з відмиванням грошей (FATF), крім держав, що здійснюють збройну агре-
сію проти України у значенні, наведеному у статті 1 Закону України «Про оборону Украї-
ни»), з якими встановлюються кореспондентські відносини;

іноземних публічних діячів, членів їх сімей та осіб, пов’язаних з такими політично зна-
чущими особами, а також клієнтів, кінцевими бенефеціарними власниками яких є за-
значені особи;

клієнтів, стосовно яких (кінцевих бенефіціарних власників яких) застосовані спе-
ціальні економічні та інші обмежувальні заходи (санкції) відповідно до статті 5 Закону 
України «Про санкції»;

клієнтів, місцем проживання (перебування, реєстрації) яких є держава, віднесена Ка-
бінетом Міністрів України до переліку офшорних зон.

6. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу зобов’язаний встановити неприйнят-
но високий ризик ділових відносин (фінансової операції без встановлення ділових відно-
син) стосовно клієнтів у разі:

неможливості виконувати визначені цим Законом обов’язки або мінімізувати виявле-
ні ризики, пов’язані з таким клієнтом або фінансовою операцією;

наявності обґрунтованих підозр за результатами вивчення підозрілої діяльності клієн-
та, що така діяльність може бути фіктивною.

7. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу щодо неприбуткових організацій, у 
тому числі благодійних, зобов’язаний вживати заходів для мінімізації ризику бути вико-
ристаним з метою легалізації (відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом, або 
фінансування тероризму чи фінансування розповсюдження зброї масового знищення, 
зокрема з урахуванням рекомендацій відповідного суб’єкта державного фінансового мо-
ніторингу, який відповідно до цього Закону виконує функції державного регулювання та 
нагляду за суб’єктом первинного фінансового моніторингу.

8. Проведення первинного фінансового моніторингу забезпечується безпосередньо 
суб’єктом первинного фінансового моніторингу, його філіями, іншими відокремленими 
підрозділами та дочірніми компаніями, у тому числі тими, що розташовані в державах, 
в яких рекомендації Групи з розробки фінансових заходів боротьби з відмиванням гро-
шей (FATF) не застосовуються або застосовуються недостатньою мірою, в межах, визна-
чених законодавством такої держави.

Суб’єкт первинного фінансового моніторингу щодо філій, інших відокремлених під-
розділів та дочірніх компаній, розташованих у державах, в яких рекомендації Групи з 
розробки фінансових заходів боротьби з відмиванням грошей (FATF) не застосовуються 
або застосовуються недостатньою мірою, зобов’язаний провести оцінку заходів запобі-
гання та протидії, що здійснюються в таких державах.

У разі якщо здійснення зазначених заходів не дозволяється законодавством такої 
держави, суб’єкт первинного фінансового моніторингу зобов’язаний повідомити відпо-
відному суб’єкту державного фінансового моніторингу, що відповідно до цього Закону 
виконує функції державного регулювання та нагляду за суб’єктом первинного фінансо-
вого моніторингу, про відповідні запобіжні заходи, що суб’єкт первинного фінансово-
го моніторингу буде вживати для мінімізації ризиків використання діяльності філій, ін-
ших відокремлених підрозділів та дочірніх компаній з метою легалізації (відмивання) до-
ходів, одержаних злочинним шляхом, фінансування тероризму чи фінансування розпо-
всюдження зброї масового знищення.

Суб’єкт первинного фінансового моніторингу вживає відповідних запобіжних заходів, 
спрямованих на здійснення посилених заходів належної перевірки до встановлення діло-
вих відносин з особами або компаніями таких держав; повідомлення спеціально уповно-
важеного органу про фінансові операції з клієнтами відповідних держав; попередження 
клієнтів про те, що операції з фізичними або юридичними особами, трастами або інши-
ми подібними правовими утвореннями у відповідних державах можуть містити ризик ле-
галізації (відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом, або фінансування теро-
ризму чи фінансування розповсюдження зброї масового знищення.

Стаття 8. �Завдання, обов’язки та права суб’єкта первинного фінансового  
моніторингу

1. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу (крім спеціально визначених суб’єктів 
первинного фінансового моніторингу, що провадять свою діяльність одноособово, без 
утворення юридичної особи) з урахуванням вимог законодавства, результатів національ-
ної оцінки ризиків та оцінки ризиків, притаманних його діяльності, розробляє, впрова-
джує та оновлює правила фінансового моніторингу, програми проведення первинного 
фінансового моніторингу та інші внутрішні документи з питань фінансового моніторингу 
(далі — внутрішні документи з питань фінансового моніторингу) і призначає працівника, 
відповідального за його проведення (далі — відповідальний працівник).

Внутрішні документи з питань фінансового моніторингу повинні містити процедури, 
достатні для забезпечення ефективного управління ризиками, а також для запобігання 
використанню послуг та продуктів суб’єкта первинного фінансового моніторингу для ле-
галізації (відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансування тероризму 
та фінансування розповсюдження зброї масового знищення.

Групи, учасниками яких є суб’єкти первинного фінансового моніторингу, розробля-
ють та впроваджують єдині правила фінансового моніторингу, що, зокрема, включають 
процедуру використання інформації в межах групи з метою фінансового моніторингу. 
Такі правила поширюються на всіх суб’єктів первинного фінансового моніторингу, що 
входять до групи, їх філії та дочірні компанії, розташовані в інших країнах.

2. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу зобов’язаний:
1) стати на облік у спеціально уповноваженому органі як суб’єкт первинного фінан-

сового моніторингу та повідомляти спеціально уповноважений орган в порядку, визна-
ченому Національним банком України для суб’єктів первинного фінансового моніторин-
гу, щодо яких Національний банк України відповідно до статті 18 цього Закону виконує 
функції державного регулювання і нагляду, а також Кабінетом Міністрів України для ін-
ших суб’єктів первинного фінансового моніторингу, про:

призначення чи звільнення відповідального працівника;
призначення особи, яка тимчасово буде виконувати обов’язки відповідального пра-

цівника у разі його відсутності;
зміну відомостей про суб’єкта первинного фінансового моніторингу та/або відпові-

дального працівника чи особу, яка тимчасово виконує його обов’язки;
припинення та/або поновлення діяльності суб’єкта первинного фінансового моніто-

рингу;
2) забезпечувати відповідно до вимог, встановлених відповідним суб’єктом держав-

ного фінансового моніторингу, належну організацію та проведення первинного фінансо-
вого моніторингу, що належним чином надасть можливість виявляти порогові та підо-
зрілі фінансові операції (діяльність) незалежно від рівня ризику ділових відносин з клі-
єнтом (проведення фінансових операцій без встановлення ділових відносин) та повідо-
мляти про них спеціально уповноважений орган, а також запобігати використанню по-
слуг та продуктів суб’єкта первинного фінансового моніторингу для проведення клієнта-
ми фінансових операцій з протиправною метою;

3) забезпечувати функціонування належної системи управління ризиками, застосу-
вання у своїй діяльності ризик-орієнтовного підходу та вжиття належних заходів з ме-
тою мінімізації ризиків;

4) здійснювати належну перевірку нових клієнтів, а також існуючих клієнтів;
5) забезпечувати моніторинг фінансових операцій клієнта (у тому числі таких, що 

здійснюються в інтересах клієнта) на предмет відповідності таких фінансових опера-
цій наявній у суб’єкта первинного фінансового моніторингу інформації про клієнта, йо-
го діяльність та ризик, включаючи в разі необхідності інформацію про джерело коштів, 
пов’язаних з фінансовою(ими) операцією(ями);

6) забезпечувати виявлення, зокрема з використанням засобів автоматизації, фінан-
сових операцій, що підлягають фінансовому моніторингу, до початку, у процесі, у день 
виникнення підозри, після їх проведення або під час спроби їх проведення чи після від-
мови клієнта від їх проведення;

7) забезпечувати реєстрацію фінансових операцій, що підлягають фінансовому моні-
торингу, зокрема з використанням засобів автоматизації;

8) повідомляти спеціально уповноважений орган про:
а) порогові фінансові операції, що відповідають ознакам, визначеним абзацами дру-

гим та третім частини першої статті 20 цього Закону, — протягом п’яти робочих днів з 
дня їх проведення (спроби проведення);

б) порогові фінансові операції, що відповідають ознакам, визначеним абзацами чет-
вертим та п’ятим частини першої статті 20 цього Закону, — не пізніше п’ятого робочого 
дня місяця, наступного за місяцем, в якому фінансові операції були здійснені;

в) підозрілі фінансові операції (діяльність) або спроби їх проведення незалежно від 
суми, на яку вони(а) проводяться, — негайно після виникнення підозри або достатніх 
підстав для підозри, а також надавати обґрунтовані висновки, копії документів та іншу ін-
формацію, на основі яких сформовано підозру, та додаткову інформацію на запити спе-
ціально уповноваженого органу;

г) про розбіжності між відомостями про кінцевих бенефіціарних власників клієнта, 
які містяться в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб — підпри-
ємців та громадських формувань, та інформацією про кінцевих бенефіціарних власни-
ків, отриманою суб’єктом первинного фінансового моніторингу в результаті здійснення 
належної перевірки клієнта, — не пізніше десятого робочого дня місяця, наступного за 
місяцем, в якому були виявлені розбіжності;

9) у разі надходження від спеціально уповноваженого органу повідомлення:
з ненульовими кодами помилок за окремими фінансовими операціями або в цілому 

щодо наданого суб’єктом первинного фінансового моніторингу повідомлення, зокрема 
повідомлення щодо відстеження (моніторингу) фінансових операцій, подати протягом 
трьох робочих днів з дня надходження такого повідомлення до спеціально уповноваже-
ного органу належним чином оформлене повідомлення;

про помилку в опрацюванні додаткової інформації (інформації для виконання запи-
ту уповноваженого органу іноземної держави) подати протягом двох робочих днів з дня 
надходження такого повідомлення належним чином оформлену додаткову інформацію;

10) сприяти в межах законодавства працівникам спеціально уповноваженого органу 
у проведенні аналізу фінансових операцій;

11) подавати на запит спеціально уповноваженого органу, що вчинений в межах йо-
го повноважень:

а) додаткову інформацію, що може бути пов’язана з фінансуванням тероризму чи фі-
нансуванням розповсюдження зброї масового знищення, а також інформацію, що може 
бути пов’язана із зупиненням фінансових операцій, замороженням активів, пов’язаних з 
тероризмом та його фінансуванням, розповсюдженням зброї масового знищення та йо-
го фінансуванням, відповідно до цього Закону — протягом одного робочого дня з дня 
надходження запиту;

б) іншу, не зазначену у підпункті «а» цього пункту, додаткову інформацію — протя-
гом п’яти робочих днів з дня надходження запиту або в інший строк, погоджений у вста-
новленому порядку із спеціально уповноваженим органом;

12) подавати на запит спеціально уповноваженого органу, що вчинений в межах його 
повноважень, додаткову інформацію, необхідну для виконання ним запиту, що надійшов 
від уповноваженого органу іноземної держави, зокрема інформацію з обмеженим досту-
пом, протягом п’яти робочих днів з дня надходження запиту або в інший строк, погодже-
ний у встановленому порядку із спеціально уповноваженим органом;

13) подавати на запит спеціально уповноваженого органу, що вчинений в межах йо-
го повноважень, інформацію щодо відстеження (моніторингу) фінансових операцій клі-
єнта, операції якого стали об’єктом фінансового моніторингу, у порядку, встановленому 
центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізацію дер-
жавної політики у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одер-
жаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження 
зброї масового знищення, за погодженням із відповідними суб’єктами державного фі-
нансового моніторингу, що відповідно до цього Закону виконують функції державного 
регулювання і нагляду за суб’єктами первинного фінансового моніторингу, та Фондом 
гарантування вкладів фізичних осіб;

14) у разі неможливості дотримання строків, встановлених пунктами 12 і 13 цієї час-
тини, з об’єктивних причин (урахування обсягу інформації, що запитується, форми її по-
дання — електронної або паперової, копіювання або сканування, одержання даних з ар-
хівів тощо) погодити із спеціально уповноваженим органом не пізніше двох робочих днів 
з дня надходження запиту строк подання запитуваної інформації в порядку, встановле-
ному центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реаліза-
цію державної політики у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) дохо-
дів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розпо-
всюдження зброї масового знищення;

15) своєчасно та в повному обсязі подавати (оформлювати, засвідчувати) у порядку, 
встановленому відповідним суб’єктом державного фінансового моніторингу, що відпо-
відно до цього Закону виконує функції державного регулювання і нагляду за суб’єктом 
первинного фінансового моніторингу, на запит цього суб’єкта державного фінансово-
го моніторингу достовірну інформацію та/або документи (висновки, рішення тощо), ко-
пії документів або витяги з документів, що стосуються виконання суб’єктом первинного 
фінансового моніторингу вимог законодавства у сфері запобігання та протидії та необ-
хідні суб’єкту державного фінансового моніторингу для здійснення ним нагляду у сфе-
рі запобігання та протидії, у тому числі для перевірки фактів порушень вимог законо-
давства у сфері запобігання та протидії, здійснення контролю за виконанням суб’єктами 
первинного фінансового моніторингу рішень суб’єктів державного фінансового моніто-
рингу про застосування заходів впливу, письмових вимог;

16) вживати заходів щодо запобігання розголошенню (зокрема особам, стосовно фі-
нансових операцій яких проводиться перевірка) інформації, що подається спеціально 
уповноваженому органу, та іншої інформації з питань фінансового моніторингу (у то-
му числі про факт подання такої інформації або факт отримання запиту, рішення чи до-
ручення від спеціально уповноваженого органу та їх виконання), крім випадків, визначе-
них цим Законом;

17) документувати заходи, вжиті з метою виконання вимог законодавства у сфері за-
побігання та протидії шляхом створення (ведення) відповідних документів (у тому числі 
електронних), записів у такий спосіб, щоб сприяти працівникам суб’єкта первинного фі-
нансового моніторингу, залученим до проведення первинного фінансового моніторингу, 
найбільш раціонально та ефективно виконувати свої обов’язки та бути здатним довести 
суб’єкту державного фінансового моніторингу, що рішення, прийняті з метою дотриман-
ня вимог законодавства у сфері запобігання та протидії, зокрема, щодо оцінки ризиків, 
здійснення належної перевірки, моніторингу та повідомлення про фінансові операції, що 
підлягають фінансовому моніторингу, ґрунтуються на змістовних фактах та результатах 
комплексного і належного аналізу;

18) зберігати (у спосіб, щоб оперативно надавати на запит відповідних суб’єктів дер-
жавного фінансового моніторингу, та в обсязі, достатньому для відновлення інформації 
щодо конкретних фінансових операцій, у тому числі у разі необхідності надання як дока-
зи у кримінальному провадженні) документи (у тому числі електронні), їх копії, записи, 
дані, інформацію щодо заходів, вжитих з метою виконання вимог у сфері запобігання та 
протидії, зокрема щодо здійснення належної перевірки клієнтів (у тому числі ідентифі-
кації та верифікації представників клієнтів, встановлення їх повноважень), а також осіб, 
яким суб’єктом первинного фінансового моніторингу було відмовлено у встановленні ді-
лових відносин та/або проведенні фінансових операцій, а також усі документи, що сто-
суються ділових відносин (проведення фінансової операції) з клієнтом (включаючи ді-
лову, зокрема внутрішню, кореспонденцію, листування, звіти, запити, результати будь-
якого аналізу під час здійснення належної перевірки клієнта), не менше п’яти років після 
припинення ділових відносин з клієнтом або завершення разової фінансової операції без 
встановлення ділових відносин з клієнтом.
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документи
Нормативно-правовим актом суб’єкта державного фінансового моніторингу, що від-

повідно до цього Закону виконує функції державного регулювання і нагляду за суб’єктом 
первинного фінансового моніторингу, можуть встановлюватися більш тривалі строки та 
додаткові вимоги до порядку зберігання документів;

19) забезпечувати доступ відповідних суб’єктів державного фінансового моніторин-
гу, що відповідно до цього Закону виконують функції державного регулювання і нагля-
ду за суб’єктами первинного фінансового моніторингу, та на обґрунтовані запити право-
охоронних органів, вчинені в межах їх повноважень, до документів або інформації, що 
міститься в них, у повному обсязі відповідно до вимог закону. Отримання правоохорон-
ними органами від банків документів або інформації, що становлять банківську таємни-
цю, здійснюється в порядку та в обсязі, встановлених Законом України «Про банки і бан-
ківську діяльність»;

20) за дорученням спеціально уповноваженого органу, наданим з метою виконан-
ня запиту уповноваженого органу іноземної держави, зупиняти проведення або забез-
печити моніторинг фінансової операції відповідної особи в установленому законодав-
ством порядку;

21) за рішенням спеціально уповноваженого органу зупиняти проведення видаткових 
фінансових операцій або забезпечити моніторинг фінансової операції (фінансових опе-
рацій) відповідної особи в установленому законодавством порядку;

22) проводити в порядку, встановленому суб’єктом державного фінансового моніто-
рингу, що відповідно до цього Закону виконує функції державного регулювання та на-
гляду за відповідним суб’єктом первинного фінансового моніторингу, внутрішні перевір-
ки своєї діяльності на предмет дотримання вимог законодавства у сфері запобігання та 
протидії або незалежний аудит своєї діяльності (крім банківської діяльності) у цій сфері;

23) вживати відповідно до законодавства заходів для забезпечення проходження від-
повідальним працівником навчання у сфері запобігання та протидії протягом трьох мі-
сяців з дня його призначення, а також підвищення кваліфікації відповідального праців-
ника шляхом проходження навчання не менше одного разу на три роки на базі відповід-
ного навчального закладу, що належить до сфери управління спеціально уповноваже-
ного органу, та в інших навчальних закладах за погодженням із спеціально уповнова-
женим органом;

24) вживати на постійній основі заходів з підготовки персоналу з метою належно-
го виконання вимог цього Закону, зокрема шляхом проведення освітньої та практич-
ної роботи;

25) здійснювати управління ризиками, пов’язаними із запровадженням чи викорис-
танням нових та існуючих інформаційних продуктів, ділової практики або технологій, у 
тому числі таких, що забезпечують проведення фінансових операцій без безпосередньо-
го контакту з клієнтом;

26) виконувати вчинені на підставі, у межах повноважень та у спосіб, передбачені за-
конодавством у сфері запобігання та протидії, вимоги відповідних суб’єктів державно-
го фінансового моніторингу, що відповідно до цього Закону виконують функції держав-
ного регулювання та нагляду за суб’єктами первинного фінансового моніторингу, щодо 
виконання (усунення порушень) вимог законодавства у сфері запобігання та протидії;

27) встановлювати для працівників процедури щодо повідомлення керівника суб’єкта 
первинного фінансового моніторингу та/або відповідального працівника про порушення 
вимог законодавства у сфері запобігання та протидії, у тому числі без зазначення автор-
ства (анонімно), із забезпеченням відповідних засобів;

28) забезпечувати захист (не допускати звільнення чи примушення до звільнення, 
притягнення до дисциплінарної відповідальності чи піддання іншим негативним заходам 
впливу (переведення, атестація (переатестація), зміна умов праці, відмова в призначен-
ні на вищу посаду, скорочення заробітної плати тощо) або піддання загрозі таких заходів 
впливу) працівників у зв’язку з повідомленням ними керівника та/або відповідального 
працівника суб’єкта первинного фінансового моніторингу чи суб’єкта державного фінан-
сового моніторингу про порушення вимог законодавства у сфері запобігання та протидії;

29) не допускати до керівництва, членства у своїх органах управління (наглядових та 
виконавчих) або контролю осіб, які мають не погашену або не зняту в установленому за-
коном порядку судимість за корисливі кримінальні правопорушення або тероризм, а та-
кож їх співучасників у таких кримінальних правопорушеннях;

30) не допускати формування свого статутного капіталу (для кредитних спілок — па-
йового, резервного та додаткового капіталу) за рахунок коштів, джерела походження 
яких неможливо підтвердити.

3. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу з метою виконання покладених на 
нього цим Законом завдань має право звертатися із запитами до Національного бан-
ку України, Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку, органів виконавчої 
влади, правоохоронних органів, державних реєстраторів, які зобов’язані протягом деся-
ти робочих днів з дня отримання відповідного запиту надати запитувану інформацію та/
або документи (їх копії, витяги з документів). Правоохоронні органи надають інформацію 
з урахуванням вимог, передбачених Кримінальним процесуальним кодексом України.

4. Суб’єкту первинного фінансового моніторингу, його керівникам, відповідальному 
працівнику, іншим працівникам, залученим до проведення первинного фінансового мо-
ніторингу, кінцевим бенефіціарним власникам забороняється використовувати свої по-
вноваження та пов’язані з ними можливості або утримуватися від їх використання з ме-
тою легалізації (відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансування те-
роризму та фінансування розповсюдження зброї масового знищення або сприяння ін-
шим особам у вчиненні таких дій.

Керівник та заступник керівника суб’єкта первинного фінансового моніторингу, голо-
ва та члени наглядового органу суб’єкта первинного фінансового моніторингу, відпові-
дальний працівник (особа, яка тимчасово виконує повноваження відповідального пра-
цівника у разі його відсутності), інші працівники суб’єкта первинного фінансового мо-
ніторингу, залучені до проведення первинного фінансового моніторингу, повинні мати 
бездоганну ділову репутацію.

5. Керівники та відповідальні працівники (особи, які тимчасово виконують повнова-
ження відповідальних працівників у разі їх відсутності) суб’єктів первинного фінансово-
го моніторингу, а також інші працівники, залучені до проведення первинного фінансово-
го моніторингу, у разі порушення законодавства про запобігання та протидію несуть від-
повідальність згідно із законом.

6. Відповідальність за неналежну організацію та проведення первинного фінансово-
го моніторингу несе керівник суб’єкта первинного фінансового моніторингу, а також від-
повідальний працівник.

7. У разі здійснення процедури ліквідації суб’єкта первинного фінансового моніто-
рингу, у тому числі визнання його банкрутом, або призначення тимчасової адміністра-
ції відповідальність за невиконання вимог пунктів 12—14, 20 та 21 частини другої цієї 
статті несуть ліквідатор, уповноважена особа Фонду гарантування вкладів фізичних осіб.

Стаття 9. �Правовий статус відповідального працівника суб’єкта первинного  
фінансового моніторингу

1. Відповідальний працівник призначається за посадою на рівні керівництва суб’єкта 
первинного фінансового моніторингу. Правовий статус, підзвітність та підпорядкування 
відповідального працівника банку в організаційній структурі банку та вимоги до нього ви-
значаються нормативно-правовими актами Національного банку України.

Відповідальний працівник повинен мати бездоганну ділову репутацію та відповідати 
кваліфікаційним вимогам, встановленим суб’єктом державного фінансового моніторин-
гу, що згідно із цим Законом виконує функції державного регулювання та нагляду за від-
повідним суб’єктом первинного фінансового моніторингу.

2. Призначення відповідального працівника та перевірка його відповідності кваліфі-
каційним вимогам здійснюються в порядку, визначеному відповідним суб’єктом держав-
ного фінансового моніторингу, який згідно із цим Законом виконує функції державного 
регулювання та нагляду за суб’єктом первинного фінансового моніторингу.

Призначення та звільнення відповідальних працівників банків, філій іноземних банків 
здійснюються за погодженням з Національним банком України.

3. До повноважень відповідального працівника належать:
1) забезпечення повідомлення спеціально уповноваженого органу про фінансові опе-

рації, що підлягають фінансовому моніторингу;
2) забезпечення повідомлення спеціально уповноваженого органу про розбіжності 

між відомостями про кінцевих бенефіціарних власників клієнта, що містяться в Єдиному 
державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських фор-
мувань, та інформацією про кінцевих бенефіціарних власників, отриманою суб’єктом 
первинного фінансового моніторингу в результаті здійснення належної перевірки клі-
єнта;

3) проведення перевірок діяльності будь-якого підрозділу суб’єкта первинного фінан-
сового моніторингу та його працівників щодо виконання ними внутрішніх документів з 
питань фінансового моніторингу;

4) право доступу до всіх приміщень, документів, інформації, баз даних, засобів теле-
комунікації, архівів суб’єкта первинного фінансового моніторингу;

5) залучення працівників суб’єкта первинного фінансового моніторингу до проведен-
ня первинного фінансового моніторингу та перевірок з цих питань;

6) організація розроблення, подання для затвердження, забезпечення постійного 
оновлення, а також контроль за виконанням внутрішніх документів з питань фінансо-
вого моніторингу;

7) одержання пояснень з питань проведення фінансового моніторингу від працівників 
суб’єкта первинного фінансового моніторингу незалежно від займаних посад;

8) сприяння проведенню уповноваженими представниками суб’єктів державного фі-
нансового моніторингу, що відповідно до цього Закону виконують функції державного 
регулювання та нагляду за відповідними суб’єктами первинного фінансового моніторин-
гу, перевірок діяльності суб’єкта первинного фінансового моніторингу щодо дотримання 
законодавства у сфері запобігання та протидії;

9) прийняття рішення про подання інформації з питань фінансового моніторингу на 
запити спеціально уповноваженого органу та відповідних правоохоронних органів;

10) виконання інших функцій відповідно до законодавства та внутрішніх документів з 
питань фінансового моніторингу.

4. Керівник та інші працівники суб’єкта первинного фінансового моніторингу 
зобов’язані сприяти виконанню відповідальним працівником своїх функцій.

5. Відповідальний працівник під час виконання функцій з питань проведення фінан-
сового моніторингу незалежний у своїй діяльності, підзвітний тільки керівнику суб’єкта 

первинного фінансового моніторингу і зобов’язаний не менше одного разу на місяць ін-
формувати в письмовій формі керівника суб’єкта первинного фінансового моніторин-
гу про виявлені фінансові операції, що підлягають фінансовому моніторингу, та захо-
ди, вжиті, зокрема, для:

забезпечення проведення первинного фінансового моніторингу;
розроблення та оновлення внутрішніх документів з питань фінансового моніторингу;
підготовки персоналу щодо виконання вимог цього Закону шляхом проведення освіт-

ньої та практичної роботи.
Стаття 10. �Особливості діяльності спеціально визначених суб’єктів первинного фі-

нансового моніторингу
1. Виконання обов’язків суб’єкта первинного фінансового моніторингу забезпечується:
1) адвокатськими бюро, адвокатськими об’єднаннями та адвокатами, які здійснюють 

адвокатську діяльність індивідуально, нотаріусами, суб’єктами господарювання, що на-
дають юридичні послуги, якщо вони беруть участь, діючи від імені та/або за дорученням 
клієнта, у будь-якій фінансовій операції та/або допомагають клієнту планувати чи здій-
снювати операцію щодо:

купівлі-продажу нерухомості або управління майном при фінансуванні будівництва 
житла;

купівлі-продажу суб’єктів господарювання та корпоративних прав;
управління коштами, цінними паперами або іншими активами клієнта;
відкриття та/або управління банківським рахунком або рахунком у цінних паперах;
залучення коштів, необхідних для створення юридичних осіб та фондів, забезпечен-

ня їх діяльності або управління ними;
створення, забезпечення діяльності або управління юридичними особами, фондами, 

трастами або іншими подібними правовими утвореннями;
2) суб’єктами господарювання, що надають посередницькі послуги під час здійснення 

операцій з купівлі-продажу нерухомого майна, а також суб’єктами господарювання, що 
надають за винагороду консультаційні послуги, що пов’язані з купівлею-продажем неру-
хомого майна, при наданні консультаційних послуг, підготовці та/або здійсненні право-
чинів щодо купівлі-продажу нерухомого майна;

3) суб’єктами господарювання, які здійснюють торгівлю за готівку дорогоцінними ме-
талами і дорогоцінним камінням та виробами з них, якщо сума фінансової операції до-
рівнює чи перевищує 40 тисяч гривень, або суму, еквівалентну зазначеній сумі, в тому 
числі в іноземній валюті, банківських металах, інших активах, під час проведення фінан-
сових операцій з предметами високої вартості (зокрема, з дорогоцінними металами, до-
рогоцінним камінням, антикварними речами, предметами мистецтва тощо) або під час 
організації торгівлі такими предметами, у тому числі аукціонної;

4) суб’єктами господарювання, що надають послуги у сфері лотерей та/або азартних 
ігор під час здійснення фінансових операцій із прийняття або повернення у сукупності 
або окремо плати (ставок) безпосередньо у гравців, виплати виграшу (призу).

Суб’єкт господарювання, що надає послуги у сфері лотерей та/або азартних ігор, 
зобов’язаний також виконувати обов’язки суб’єкта первинного фінансового моніторингу 
під час здійснення фінансових операцій із прийняття або повернення плати (ставок), ви-
плати виграшу (призу), якщо такі фінансові операції здійснюються від його імені і за йо-
го дорученням (на підставі договору) третіми особами.

2. Положення пунктів 2, 7 і 18 (у частині виявлення, реєстрації та зберігання інфор-
мації про порогові фінансові операції), а також пункту 14 частини другої статті 8 цьо-
го Закону не поширюються на спеціально визначених суб’єктів первинного фінансово-
го моніторингу.

Положення підпунктів «а» і «б» пункту 8 частини другої статті 8 цього Закону не по-
ширюються на спеціально визначених суб’єктів первинного фінансового моніторингу, 
крім суб’єктів, зазначених у підпункті «з» пункту 7 частини другої статті 6 цього Закону.

3. Нотаріуси, адвокатські бюро, адвокатські об’єднання, адвокати, які здійснюють ад-
вокатську діяльність індивідуально, особи, які надають юридичні послуги, можуть не ви-
конувати обов’язки щодо здійснення належної перевірки клієнта та не повідомляти спе-
ціально уповноважений орган про свої підозри у разі надання послуг щодо захисту клі-
єнта, представництва його інтересів у судових органах та у справах досудового врегулю-
вання спорів або надання консультацій щодо захисту та представництва клієнта.

Стаття 11. Належна перевірка
1. Суб’єктам первинного фінансового моніторингу, що є фінансовими установами, 

забороняється відкривати та вести анонімні (номерні) рахунки та встановлювати корес-
пондентські відносини з банками-оболонками, а також з банками та іншими фінансови-
ми установами — нерезидентами, щодо яких відомо, що вони підтримують кореспон-
дентські відносини з банками-оболонками.

2. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу зобов’язаний здійснювати кожен із 
заходів належної перевірки.

Обсяг дій при здійсненні кожного із заходів належної перевірки визначається 
суб’єктом первинного фінансового моніторингу з урахуванням ризик-профілю клієнта, 
зокрема рівня ризику, мети ділових відносин, суми здійснюваних операцій, регулярнос-
ті або тривалості ділових відносин.

3. Належна перевірка здійснюється в разі:
встановлення ділових відносин (крім ділових відносин, встановлених на підставі до-

говорів страхування за видами страхування, що не передбачають здійснення страхової 
виплати в разі дожиття застрахованої особи до закінчення строку дії договору страхуван-
ня  та/або досягнення застрахованою особою певного віку, визначеного в такому дого-
ворі, за якими клієнтом є фізична особа та загальний страховий платіж не перевищує 27 
тисяч гривень або його сума еквівалентна зазначеній сумі, у тому числі в іноземній ва-
люті; а також крім встановлення ділових відносин, які виникають на підставі договорів 
про участь в лотереї, за умови, що розмір ставки гравця не перевищує 5 тисяч гривень);

наявності підозри;
здійснення переказів (у тому числі міжнародних) без відкриття рахунка на суму, що 

дорівнює чи перевищує 30 тисяч гривень, або суму, еквівалентну зазначеній сумі, у тому 
числі в іноземній валюті, банківських металах, інших активах, одиницях вартості, але є 
меншою за суму, передбачену частиною першою статті 20 цього Закону;

проведення фінансової операції з віртуальними активами на суму, що дорівнює чи пе-
ревищує 30 тисяч гривень;

виникнення сумнівів у достовірності чи повноті раніше отриманих ідентифікаційних 
даних клієнта;

проведення разової фінансової операції без встановлення ділових відносин з клієнта-
ми, якщо сума фінансової операції дорівнює або перевищує суму, визначену частиною 
першою статті 20 цього Закону.

Залежно від рівня ризику проведення фінансової операції належна перевірка клієнта 
здійснюється також у разі проведення ним кількох фінансових операцій, що можуть бу-
ти пов’язані між собою, на загальну суму, що дорівнює або перевищує суму, визначену 
частиною першою статті 20 цього Закону.

4. Ідентифікація та верифікація клієнта здійснюються до встановлення ділових відно-
син, вчинення правочинів (крім випадків, передбачених цим Законом), проведення фі-
нансової операції, відкриття рахунка.

З метою неперешкоджання звичайній діловій практиці верифікація клієнта може 
здійснюватися за необхідності під час встановлення ділових відносин. У такому разі здій-
снення верифікації має бути завершене якнайшвидше після першого контакту з клієн-
том, за умови здійснення ефективного управління ризиками легалізації (відмивання) до-
ходів, одержаних злочинним шляхом, фінансування тероризму та фінансування розпо-
всюдження зброї масового знищення. Верифікація клієнта також може бути здійснена 
після відкриття рахунка, але до проведення по ньому першої фінансової операції.

Верифікація здійснюється також в інших випадках, установлених Національним бан-
ком України для суб’єктів первинного фінансового моніторингу, за якими він відповідно 
до цього Закону здійснює державне регулювання і нагляд.

5. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу має право витребувати, а держав-
ні органи, державні реєстратори зобов’язані протягом десяти робочих днів з дня отри-
мання запиту надати відповідно до законодавства інформацію, що стосується здійснен-
ня належної перевірки. Зазначена інформація подається безоплатно. Порядок подання 
інформації визначається Кабінетом Міністрів України.

6. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу має право витребувати, а клієнт, 
представник клієнта зобов’язані подати інформацію (офіційні документи), необхідну 
(необхідні) для здійснення належної перевірки, а також для виконання таким суб’єктом 
первинного фінансового моніторингу інших вимог законодавства у сфері запобігання 
та протидії.

7. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу відповідно до законодавства 
зобов’язаний на підставі офіційних документів або інформації, отриманої з офіційних 
та/або надійних джерел (якщо інше не передбачено цим Законом), здійснювати вери-
фікацію.

Офіційні документи мають бути чинними (дійсними) на момент їх подання та вклю-
чати всі необхідні ідентифікаційні дані. Копії офіційних документів, крім нотаріально за-
свідчених, на підставі яких суб’єкт первинного фінансового моніторингу здійснив вери-
фікацію, засвідчуються в порядку, встановленому суб’єктом державного фінансового 
моніторингу, що відповідно до цього Закону виконує функції державного регулювання 
та нагляду за відповідним суб’єктом первинного фінансового моніторингу.

Реквізити банку, в якому відкрито рахунок клієнту, номер поточного рахунка, місце 
проживання або місце перебування фізичної особи — резидента України (місце прожи-
вання або місце тимчасового перебування фізичної особи — нерезидента в Україні), ві-
домості про виконавчий орган (органи управління), а також інша інформація, необхід-
на для з’ясування мети та характеру майбутніх ділових відносин, проведення на постій-
ній основі моніторингу ділових відносин та фінансових операцій клієнта, встановлених 
суб’єктом первинного фінансового моніторингу на підставі офіційних документів та/або 
інформації, одержаної від клієнта (представника клієнта) та засвідченої ним, а також з 
інших офіційних та/або надійних джерел, якщо така інформація є відкритою, не потребу-
ють верифікації в разі відсутності в суб’єкта первинного фінансового моніторингу підозр 
щодо достовірності (чинності) таких документів та/або інформації.

Для визначення належності клієнта або кінцевого бенефіціарного власника клієнта до 
політично значущих осіб, членів їх сімей або пов’язаних з ними осіб суб’єкт первинного 

фінансового моніторингу використовує декілька надійних джерел інформації та вживає 
заходів для перевірки отриманої інформації.

З метою встановлення кінцевого бенефіціарного власника суб’єкт первинного фінан-
сового моніторингу:

витребовує та отримує від клієнта — юридичної особи структуру власності такого 
клієнта;

встановлює щодо трасту або іншого подібного правового утворення відомості про за-
сновників, довірчих власників, захисників (у разі наявності), вигодоодержувачів (вигодо-
набувачів) або групу вигодоодержувачів (вигодонабувачів), а також про будь-яких інших 
фізичних осіб, які здійснюють вирішальний вплив на діяльність трасту або іншого поді-
бного правового утворення (у тому числі через ланцюг контролю/володіння). Щодо трас-
тів та інших подібних правових утворень, вигодоодержувачі (вигодонабувачі) яких харак-
теризуються певними ознаками або класом, встановлюється інформація про таких ви-
годоодержувачів (вигодонабувачів), яка б надала можливість встановити їх особу в мо-
мент виплати чи реалізації ними належних їм прав;

має право використовувати дані, що містяться в офіційних документах, офіційних та/
або інших джерелах;

має вжити належних заходів для перевірки достовірності інформації щодо кінцево-
го бенефіціарного власника та пересвідчитися, що він знає, хто є кінцевим бенефіціар-
ним власником (за його наявності), здійснюючи обґрунтовані заходи для розуміння пра-
ва власності (контролю) та структури власності.

Суб’єкт первинного фінансового моніторингу при встановленні кінцевого бенефіці-
арного власника клієнта не повинен покладатися виключно на Єдиний державний ре-
єстр юридичних осіб, фізичних  осіб — підприємців та громадських формувань. Вимоги 
щодо встановлення кінцевого бенефіціарного власника суб’єкт первинного фінансового 
моніторингу виконує з використанням ризик-орієнтованого підходу.

8. Суб’єкти первинного фінансового моніторингу під час ідентифікації та верифіка-
ції резидентів встановлюють:

1) для фізичної особи — прізвище, ім’я та (за наявності) по батькові, дату народжен-
ня, номер (та за наявності — серію) паспорта громадянина України (або іншого доку-
мента, що посвідчує особу та відповідно до законодавства України може бути викорис-
таний на території України для укладення правочинів), дату видачі та орган, що його ви-
дав, відомості про місце проживання або місце перебування, реєстраційний номер облі-
кової картки платника податків, номер (та за наявності — серію) паспорта громадянина 
України, в якому проставлено відмітку про відмову від прийняття реєстраційного номера 
облікової картки платника податків, чи номер паспорта із записом про відмову від при-
йняття реєстраційного номера облікової картки платника податків в електронному без-
контактному носії, унікальний номер запису в Єдиному державному демографічному ре-
єстрі (за наявності). Якщо за звичаями національної меншини, до якої належить осо-
ба, прізвище або по батькові не є складовими імені, зазначаються лише складові імені;

2) для фізичної особи — підприємця — прізвище, ім’я та (за наявності) по батько-
ві, дату народження, номер (та за наявності — серію) паспорта громадянина України 
(або іншого документа, що посвідчує особу та відповідно до законодавства України мо-
же бути використаний на території України для укладення правочинів), дату видачі та ор-
ган, що його видав, відомості про місце проживання або місце перебування, реєстрацій-
ний номер облікової картки платника податків, номер (та за наявності — серію) паспор-
та громадянина України, в якому проставлено відмітку про відмову від прийняття реє-
страційного номера облікової картки платника податків, чи номер паспорта із записом 
про відмову від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків в 
електронному безконтактному носії; дату та номер запису в Єдиному державному реє-
стрі юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань про про-
ведення державної реєстрації; реквізити банку, в якому відкрито рахунок, і номер поточ-
ного рахунка (за наявності), унікальний номер запису в Єдиному державному демогра-
фічному реєстрі (за наявності). Якщо за звичаями національної меншини, до якої нале-
жить особа, прізвище або по батькові не є складовими імені, зазначаються лише скла-
дові імені;

3) для юридичної особи — повне найменування, місцезнаходження; дату та номер за-
пису в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та 
громадських формувань про проведення державної реєстрації, відомості про виконав-
чий орган (органи управління); ідентифікаційні дані осіб, які мають право розпоряджа-
тися рахунками та/або майном; ідентифікаційний код згідно з Єдиним державним реє-
стром підприємств та організацій України; реквізити банку, в якому відкрито рахунок, і 
номер поточного рахунка.

Банки як суб’єкти первинного фінансового моніторингу можуть не встановлювати 
щодо резидентів (фізичних осіб — підприємців, юридичних осіб) реквізити іншого бан-
ку, в якому відкрито рахунок, і номер поточного рахунка.

9. Під час ідентифікації та верифікації нерезидентів, а також трастів та інших поді-
бних правових утворень суб’єкти первинного фінансового моніторингу встановлюють:

1) для фізичної особи — прізвище, ім’я та (за наявності) по батькові, дату народжен-
ня, номер (та за наявності — серію) паспорта (або іншого документа, що посвідчує осо-
бу та відповідно до законодавства України може бути використаний на території України 
для укладення правочинів), дату видачі та орган, що його видав, громадянство, відомос-
ті про місце проживання або місце тимчасового перебування в Україні, унікальний номер 
запису в Єдиному державному демографічному реєстрі (за наявності). Якщо за звичая-
ми національної меншини, до якої належить особа, прізвище або по батькові не є скла-
довими імені, зазначаються лише складові імені;

2) для юридичної особи — повне найменування, місцезнаходження; реквізити банку, 
в якому відкрито рахунок, номер банківського рахунка; відомості про виконавчий орган 
(органи управління); ідентифікаційні дані осіб, які мають право розпоряджатися рахун-
ками та/або майном. Під час верифікації суб’єкту первинного фінансового моніторингу 
надається також копія легалізованого витягу з торгового, банківського чи судового ре-
єстру або нотаріально засвідчене реєстраційне посвідчення уповноваженого органу іно-
земної держави про реєстрацію відповідної юридичної особи;

3) для трастів та інших подібних правових утворень, що не є юридичними особами, 
— повне найменування, мету та цілі діяльності, об’єкти управління, що належать нере-
зиденту, стосовно якого здійснюється ідентифікація та верифікація, країну заснування, 
місцезнаходження; реквізити банку, в якому відкрито рахунок, номер банківського ра-
хунка; ідентифікаційний номер (у разі наявності), що нерезидент використовує при по-
данні податкових декларацій та інших податкових документів до податкових органів у 
країні, резидентом якої він є. Під час верифікації суб’єкту первинного фінансового моні-
торингу надається також засвідчена копія документа або його витяг про утворення (за-
снування) трасту або іншого подібного правового утворення.

10. У сфері страхування життя страховики (перестраховики), страхові (перестрахові) 
брокери з метою ідентифікації вигодоодержувача (вигодонабувача) за договором (стра-
ховим полісом, свідоцтвом, сертифікатом) страхування життя додатково до заходів на-
лежної перевірки клієнта, визначених частинами восьмою та дев’ятою цієї статті, вста-
новлюють:

1) для вигодоодержувачів (вигодонабувачів), конкретно визначених у договорі (стра-
ховому полісі, свідоцтві, сертифікаті), — прізвище, ім’я та (за наявності) по батькові фі-
зичної особи або найменування юридичної особи, трасту або іншого подібного право-
вого утворення;

2) для вигодоодержувачів (вигодонабувачів), визначених через їх характеристики або 
категорію (наприклад, чоловік, дружина або діти на момент настання страхового випад-
ку) чи в інший спосіб (наприклад за заповітом), — інформацію, достатню для впевненос-
ті страховика (перестраховика), страхового (перестрахового) брокера в можливості іден-
тифікувати вигодоодержувача (вигодонабувача) під час здійснення страхової виплати.

Страховики (перестраховики), страхові (перестрахові) брокери здійснюють верифі-
кацію вигодоодержувачів (вигодонабувачів) за договором (страховим полісом, свідо-
цтвом, сертифікатом) страхування життя під час здійснення страхової виплати. У разі пе-
редачі прав за договорами страхування життя третім особам ідентифікація нових виго-
доодержувачів (вигодонабувачів) здійснюється під час передачі таких прав.

11. Суб’єкти господарювання, що надають послуги у сфері лотерей та/або азартних 
ігор, зобов’язані здійснювати належну перевірку гравців у лотерею та/або азартні ігри з 
урахуванням таких особливостей:

1) належна перевірка гравців, які набули право на отримання виграшу в лотерею та/
або азартні ігри, здійснюється суб’єктом господарювання, що надає послуги у сфері ло-
терей та/або азартних ігор, до або під час здійснення фінансової операції із виплати (ви-
дачі) виграшу (призу), та за умови, що така фінансова операція підлягає фінансовому 
моніторингу відповідно до статті 20 або 21 цього Закону;

2) належна перевірка гравців, які виявили намір повернути здійснені ними плати 
(ставки) у лотерею та/або азартні ігри, здійснюється суб’єктом господарювання, що про-
водить лотерею та/або азартні ігри, до або під час здійснення фінансової операції із по-
вернення плати (ставок) у лотерею та/або азартні ігри, за умови, що така фінансова опе-
рація підлягає фінансовому моніторингу відповідно до статті 20 або 21 цього Закону.

Суб’єкт господарювання, що надає послуги у сфері лотерей, під час здійснення на-
лежної перевірки гравця додатково до заходів належної перевірки, визначених частина-
ми восьмою та дев’ятою цієї статті, встановлює назву лотереї, номер лотерейного білета 
(назву та номер іншого документа, що засвідчує здійснення гравцем ставки в лотерею чи 
суму його виграшу), а також (для тиражних лотерей) дату проведення розіграшу тиражу 
лотереї та номер тиражу лотереї.

12. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу щодо іноземної фінансової устано-
ви, з якою встановлюються кореспондентські відносини, зобов’язаний додатково до на-
лежної перевірки клієнта здійснювати в порядку, визначеному відповідним суб’єктом 
державного фінансового моніторингу, що відповідно до цього Закону виконує функ-
ції державного регулювання та нагляду за суб’єктом первинного фінансового моніто-
рингу, такі заходи:

1) збирати з офіційних та/або надійних джерел інформацію в обсязі, достатньому для 
розуміння суб’єктом первинного фінансового моніторингу характеру діяльності такої фі-
нансової установи та встановлення її репутації і якості нагляду за нею, зокрема, чи була 
іноземна фінансова установа об’єктом розслідування з питань відмивання доходів або 
фінансування тероризму, або об’єктом застосування заходів впливу з боку органу, що 
здійснює державне регулювання та нагляд за її діяльністю у сфері запобігання та проти-
дії, та чи не є фінансова установа банком-оболонкою;
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документи
2) оцінювати заходи іноземної фінансової установи у сфері запобігання та протидії;
3) встановлювати кореспондентські відносини з іноземними фінансовими установа-

ми з дозволу керівника суб’єкта первинного фінансового моніторингу;
4) документувати обов’язки іноземної фінансової установи у сфері запобігання та 

протидії;
5) щодо іноземної фінансової установи, рахунки якої використовуються безпосеред-

ньо третіми сторонами для здійснення операцій від свого імені, з’ясувати, що іноземна 
фінансова установа здійснює заходи з належної перевірки клієнтів, які мають прямий 
доступ до рахунків іноземної фінансової установи, та що іноземна фінансова установа 
може надати на запит суб’єкта первинного фінансового моніторингу відповідну інфор-
мацію, отриману за результатами здійснення належної перевірки клієнтів.

13. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу зобов’язаний додатково під час на-
лежної перевірки здійснювати стосовно клієнтів, які (кінцеві бенефіціарні власники яких) 
є політично значущими особами, членами їх сімей та особами, пов’язаними з політично 
значущими особами, такі заходи:

1) мати належну систему управління ризиками з метою виявлення факту належності 
клієнта або кінцевого бенефіціарного власника клієнта до зазначеної категорії;

2) одержувати дозвіл керівника суб’єкта первинного фінансового моніторингу для 
встановлення (продовження) ділових відносин, проведення (без встановлення ділових 
відносин) фінансових операцій на суму, що дорівнює чи перевищує суму, визначену час-
тиною першою статті 20 цього Закону (незалежно від того, проводиться така фінансо-
ва операція одноразово чи як кілька фінансових операцій, що можуть бути пов’язані 
між собою);

3) вживати достатніх заходів з метою встановлення джерела статків (багатства) та 
джерела коштів, з якими пов’язані ділові відносини чи операції з такими особами;

4) здійснювати на постійній основі поглиблений моніторинг ділових відносин.
Обсяг дій суб’єкта первинного фінансового моніторингу щодо заходів, визначених 

пунктами 2—4 цієї частини, має бути пропорційним ризику ділових відносин (фінансової 
операції без встановлення ділових відносин) з клієнтом.

У разі якщо політично значуща особа перестала виконувати визначні публічні функції, 
суб’єкт первинного фінансового моніторингу зобов’язаний продовжувати не менше ніж 
протягом дванадцяти  місяців враховувати її триваючі ризики та вживати заходів, визна-
чених пунктами 2—4 цієї частини, поки не переконається в тому, що такі ризики відсутні.

При цьому суб’єкт первинного фінансового моніторингу повинен враховувати ризи-
ки, що залишаються властивими політично значущій особі, зокрема:

рівень впливу, що особа може ще мати;
обсяг повноважень, якими вона була наділена;
зв’язок між минулими та чинними повноваженнями тощо.
Страховики (перестраховики), страхові (перестрахові) брокери, крім заходів, перед-

бачених цією частиною, здійснюють також заходи для встановлення факту про те, чи є 
політично значуща особа вигодоодержувачем (вигодонабувачем) та/або кінцевим бене-
фіціарним власником вигодоодержувача (вигодонабувача) за договором (страховим по-
лісом, свідоцтвом, сертифікатом) страхування життя. У разі встановлення факту про те, 
що така особа є вигодоодержувачем (вигодонабувачем) та/або кінцевим бенефіціарним 
власником вигодоодержувача (вигодонабувача), до здійснення страхової виплати за та-
ким договором (страховим полісом, свідоцтвом, сертифікатом) про це інформується ке-
рівник суб’єкта первинного фінансового моніторингу та проводиться на постійній осно-
ві моніторинг ділових відносин з держателем такого договору (страхового полісу, свідо-
цтва, сертифіката) з урахуванням рекомендацій відповідного суб’єкта державного фі-
нансового моніторингу, за результатами якого приймається рішення щодо інформуван-
ня спеціально уповноваженого органу.

14. Повторна ідентифікація та верифікація клієнта (його представника) не є 
обов’язковими, якщо ця особа раніше була ідентифікована та верифікована згідно з ви-
могами закону, за умови відсутності у суб’єкта первинного фінансового моніторингу під-
озр та/або підстав вважати, що наявні документи, дані та/або інформація про клієнта 
(представника клієнта) є нечинними (недійсними) та/або неактуальними.

Ідентифікація та верифікація клієнта не здійснюються в разі вчинення правочинів між 
банками, зареєстрованими в Україні.

15. Нормативно-правовими актами суб’єктів державного фінансового моніторингу, 
що відповідно до цього Закону виконують функції державного регулювання і нагляду за 
відповідними суб’єктами первинного фінансового моніторингу, може визначатися ско-
рочений перелік ідентифікаційних даних, що з’ясовуються суб’єктами первинного фі-
нансового моніторингу, у разі:

встановлення ділових відносин або проведення фінансової операції, якщо клієнтом 
виступає орган державної влади, фонд соціального страхування, підприємство, що по-
вністю перебуває в державній власності, міжнародна установа чи організація (їх пред-
ставництво), в яких бере участь Україна відповідно до міжнародних договорів України, 
згода на обов’язковість яких надана Верховною Радою України, а також міжнародних до-
говорів України, що не підлягають ратифікації;

проведення фінансової операції на фондовій біржі;
проведення страхового відшкодування або страхової виплати за договором міжна-

родного обов’язкового страхування цивільно-правової відповідальності;
встановлення ділових відносин або проведення фінансової операції, якщо клієнтом 

виступає установа, орган, офіс або агентство Європейського Союзу;
встановлення ділових відносин або проведення фінансової операції, якщо клієнтом 

виступає дипломатичне представництво іноземної держави, акредитоване в Україні в 
установленому порядку;

встановлення ділових відносин з клієнтом, який є емітентом, що відповідно до зако-
нодавства або у зв’язку із здійсненням публічної пропозиції акцій чи у зв’язку із допус-
ком його акцій до торгів зобов’язаний публічно розкривати відомості про кінцевих бене-
фіціарних власників, або є дочірнім підприємством чи представництвом такого емітента.

Суб’єкт первинного фінансового моніторингу зобов’язаний встановити ідентифіка-
ційні дані, передбачені частинами восьмою — дев’ятою цієї статті, у разі наявності в ньо-
го підозр щодо клієнтів, передбачених цією частиною.

Положення, передбачені цією частиною, не можуть бути застосовані в разі наявності 
у суб’єкта первинного фінансового моніторингу підозр.

16. Суб’єкти державного фінансового моніторингу, що відповідно до цього Закону 
виконують функції державного регулювання і нагляду за суб’єктами первинного фінан-
сового моніторингу, встановлюють особливості та надійні джерела для здійснення на-
лежної перевірки клієнтів для відповідних суб’єктів первинного фінансового моніторин-
гу, а також особливості встановлення вигодоодержувачів (вигодонабувачів) за фінансо-
вими операціями.

17. Нормативно-правовими актами суб’єктів державного фінансового моніторингу, 
що відповідно до цього Закону виконують функції державного регулювання і нагляду за 
суб’єктами первинного фінансового моніторингу, визначаються:

порядок здійснення агентом ідентифікації та верифікації клієнтів;
порядок використання інформації щодо ідентифікації, верифікації клієнтів, встанов-

лення їх кінцевих бенефіціарних власників та вжиття заходів з верифікації їх особи, а та-
кож інформації щодо мети та характеру майбутніх ділових відносин, отриманої від тре-
тьої особи, яка є суб’єктом первинного фінансового моніторингу відповідно до вимог 
цього Закону або вживає подібні за змістом заходи, підлягає відповідному нагляду від-
повідно до законодавства країни реєстрації такого суб’єкта та діє від свого імені.

Використання агента для здійснення ідентифікації та верифікації клієнтів можливе 
тільки за умови укладення письмового договору між суб’єктом первинного фінансово-
го моніторингу та агентом.

Суб’єктам первинного фінансового моніторингу забороняється використовувати ін-
формацію, отриману відповідно до абзацу третього цієї частини від третьої особи, що 
утворена і діє відповідно до законодавства держави (юрисдикції), що не виконує або не-
належним чином виконує рекомендації міжнародних, міжурядових організацій, задіяних 
у сфері боротьби з легалізацією (відмиванням) доходів, одержаних злочинним шляхом, 
або фінансуванням тероризму чи фінансуванням розповсюдження зброї масового зни-
щення, крім випадків, якщо використання інформації здійснюється в межах групи з до-
триманням єдиних правил фінансового моніторингу.

У разі здійснення агентом ідентифікації та верифікації клієнтів, а також у разі вико-
ристання суб’єктом первинного фінансового моніторингу інформації, отриманої від тре-
тьої особи відповідно до абзацу третього цієї частини, відповідальність за здійснення на-
лежної перевірки клієнта несе такий суб’єкт первинного фінансового моніторингу.

18. У разі якщо клієнт (особа) діє як представник іншої особи чи від імені або в ін-
тересах іншої особи, суб’єкт первинного фінансового моніторингу зобов’язаний згідно 
з вимогами цієї статті та положеннями інших законів, що регулюють процедуру іденти-
фікації, ідентифікувати також особу, від імені або в інтересах якої проводиться фінан-
сова операція, та встановити її кінцевого бенефіціарного власника або встановити ви-
годоодержувача (вигодонабувача) за фінансовою операцією, крім здійснення фінансо-
вих операцій на підставі кореспондентських відносин, передбачених абзацами другим — 
четвертим пункту 32 частини першої статті 1 цього Закону.

19. У разі якщо особа діє як представник клієнта, суб’єкт первинного фінансового 
моніторингу повинен перевірити на підставі офіційних документів наявність у цієї особи 
відповідних повноважень, а також здійснити ідентифікацію та верифікацію такої особи.

20. У випадках, передбачених абзацом четвертим частини третьої цієї статті, належна 
перевірка здійснюється суб’єктом первинного фінансового моніторингу в порядку, ви-
значеному статтею 14 цього Закону.

Стаття 12. Посилені заходи належної перевірки клієнта
1. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу зобов’язаний здійснювати посилені 

заходи належної перевірки щодо клієнтів, ризик ділових відносин з якими (ризик фінан-
сової операції без встановлення ділових відносин яких) є високим.

2. Суб’єкти державного фінансового моніторингу, що відповідно до цього Закону ви-
конують функції державного регулювання і нагляду за відповідними суб’єктами первин-
ного фінансового моніторингу, можуть визначати обставини, за яких здійснюються по-
силені заходи належної перевірки, та дії, що повинні вживатися суб’єктами первинного 
фінансового моніторингу за таких обставин.

3. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу зобов’язаний, наскільки це можли-
во, проводити аналіз та вивчення підстав і цілей усіх фінансових операцій, що відповіда-
ють хоча б одній із таких ознак:

є складними фінансовими операціями;
є незвично великими фінансовими операціями;
проведені у незвичний спосіб;
не мають очевидної економічної чи законної мети.
Суб’єкт первинного фінансового моніторингу повинен підвищити ступінь і характер 

моніторингу ділових відносин з метою визначення, чи є такі фінансові операції або дії 
клієнта підозрілими.

4. Страховики (перестраховики), страхові (перестрахові) брокери при визначенні по-
треби у здійсненні посилених заходів належної перевірки клієнтів повинні враховувати 
вигодоодержувача (вигодонабувача) за договором (страховим полісом, свідоцтвом, сер-
тифікатом) страхування життя як один із критеріїв ризику. Якщо вигодоодержувач (ви-
годонабувач) за договором (страховим полісом, свідоцтвом, сертифікатом) страхування 
життя, який є юридичною особою, трастом або іншим подібним правовим утворенням, 
становить високий ризик, посилені заходи належної перевірки клієнта на час виплати по-
винні включати ідентифікацію та верифікацію кінцевого бенефіціарного власника такого 
вигодоодержувача (вигодонабувача) (у разі його наявності).

Стаття 13. Спрощені заходи належної перевірки
1. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу має право здійснювати спрощені за-

ходи належної перевірки щодо клієнтів, ризик ділових відносин з якими (ризик фінансо-
вої операції без встановлення ділових відносин яких) є низьким.

2. При прийнятті рішення про здійснення спрощених заходів належної перевірки 
суб’єкт первинного фінансового моніторингу зобов’язаний пересвідчитися, що ризик ді-
лових відносин з клієнтом (ризик фінансової операції без встановлення ділових відно-
син) є низьким.

3. У разі здійснення спрощених заходів належної перевірки суб’єкт первинного фі-
нансового моніторингу зобов’язаний проводити моніторинг ділових відносин та фінан-
сових операцій клієнта, що здійснюються у процесі таких відносин, достатній для того, 
щоб мати можливість виявляти фінансові операції, які не відповідають фінансовому ста-
ну та/або змісту діяльності клієнта.

4. Критерії ризику, які мають враховуватися, та дії, що повинні проводитися у ситуа-
ціях, коли здійснюються спрощені заходи належної перевірки, визначають суб’єкти дер-
жавного фінансового моніторингу, які відповідно до цього Закону виконують функції 
державного регулювання і нагляду за суб’єктами первинного фінансового моніторингу.

Стаття 14. Інформація, яка супроводжує переказ коштів  або віртуальних активів
1. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу, що надає послуги переказу коштів 

платнику (ініціатору переказу), повинен забезпечити, щоб усі перекази супроводжува-
лися:

1) інформацією про платника (ініціатора переказу):
а) фізичну особу (фізичну особу — підприємця) — прізвище, ім’я та (за наявнос-

ті) по батькові; номер рахунка/електронного гаманця, на якому зберігаються електро-
нні гроші (далі — електронний гаманець), з якого списуються кошти, а в разі відсутнос-
ті рахунка — унікальний обліковий номер фінансової операції, який дає змогу здійсни-
ти відстеження операції (далі — унікальний обліковий номер фінансової операції); місце 
проживання (або місце перебування фізичної особи — резидента чи місце тимчасового 
перебування фізичної особи — нерезидента в Україні) або номер (та за наявності — се-
рію) паспорта громадянина України (або іншого документа, що посвідчує особу та відпо-
відно до законодавства України може бути використаним на території України для укла-
дення правочинів), або реєстраційний номер облікової картки платника податків, або да-
ту і місце народження;

б) юридичну особу — повне найменування; місцезнаходження або ідентифікаційний 
код згідно з Єдиним державним реєстром підприємств та організацій України (для рези-
дентів), номер рахунка/електронного гаманця, з якого списуються кошти, а в разі відсут-
ності рахунка — унікальний обліковий номер фінансової операції;

в) траст або інше подібне правове утворення — повне найменування; місцезнахо-
дження, номер рахунка/електронного гаманця, з якого списуються кошти, а в разі від-
сутності рахунка — унікальний обліковий номер фінансової операції;

2) інформацією про отримувача переказу коштів:
а) фізичну особу (фізичну особу — підприємця) — прізвище, ім’я та (за наявності) по 

батькові, номер рахунка/електронного гаманця, на який зараховуються кошти, а в разі 
відсутності рахунка — унікальний обліковий номер фінансової операції;

б) юридичну особу — повне найменування, номер рахунка/електронного гаманця, на 
який зараховуються кошти, а в разі відсутності рахунка — унікальний обліковий номер 
фінансової операції;

в) траст або інше подібне правове утворення — повне найменування, номер рахунка/
електронного гаманця, на який зараховуються кошти, а в разі відсутності рахунка — уні-
кальний обліковий номер фінансової операції.

Зазначені у частині першій цієї статті вимоги можуть не застосовуватися у випадках, 
визначених частинами третьою і четвертою цієї статті.

2. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу, що надає послуги переказу коштів 
платнику (ініціатору переказу), здійснює належну перевірку до проведення переказу 
шляхом верифікації платника (ініціатора переказу) в частині даних, наведених у пункті 1 
частини першої цієї статті, на підставі офіційних документів або інформації, отриманої з 
офіційних та/або надійних джерел.

3. У разі ініціювання переказу в межах України з використанням електронних платіж-
них засобів, електронних грошей, віртуальних активів на суму, що є меншою ніж 30 ти-
сяч гривень, або суму, еквівалентну зазначеній сумі, в тому числі в іноземній валюті, та 
відсутності ознак пов’язаності такої фінансової операції з іншими фінансовими операці-
ями, що в сумі перевищують 30 тисяч гривень, такий переказ повинен супроводжувати-
ся як мінімум номером рахунка/електронного гаманця або унікальним номером електро-
нного платіжного засобу платника (ініціатора переказу)/наперед оплаченої картки бага-
тоцільового використання та номером рахунка або унікальним номером електронного 
платіжного засобу отримувача/наперед оплаченої картки багатоцільового використан-
ня, а в разі відсутності рахунка/електронного гаманця — унікальним обліковим номе-
ром фінансової операції.

При цьому суб’єкт первинного фінансового моніторингу, що надає послуги переказу 
коштів платнику (ініціатору переказу), протягом трьох робочих днів з дня надходження 
запиту від посередника з переказу коштів або суб’єкта первинного фінансового моніто-
рингу, що надає послуги переказу коштів отримувачу, зобов’язаний на їх запит надати:

1) інформацію про платника (ініціатора переказу):
а) фізичну особу (фізичну особу — підприємця) — прізвище, ім’я та (за наявності) по 

батькові або номер її рахунка/електронного гаманця, з якого списуються кошти, або уні-
кальний номер електронного платіжного засобу/наперед оплаченої картки багатоцільо-
вого використання, а в разі відсутності рахунка/електронного гаманця — унікальний об-
ліковий номер фінансової операції;

б) юридичну особу — повне найменування, номер рахунка/електронного гаманця, з 
якого списуються кошти, або унікальний номер електронного платіжного засобу/напе-
ред оплаченої картки багатоцільового використання, а в разі відсутності рахунка/елек-
тронного гаманця — унікальний обліковий номер фінансової операції;

в) траст або інше подібне правове утворення — повне найменування, номер рахунка/
електронного гаманця, з якого списуються кошти, а в разі відсутності рахунка/електро-
нного  гаманця — унікальний обліковий номер фінансової операції;

2) інформацію про отримувача переказу коштів:
а) фізичну особу (фізичну особу — підприємця) — прізвище, ім’я та (за наявності) по 

батькові, номер рахунка/електронного гаманця, на який зараховуються кошти, або уні-
кальний номер електронного платіжного засобу/наперед оплаченої картки багатоцільо-
вого використання, а в разі відсутності рахунка/електронного гаманця — унікальний об-
ліковий номер фінансової операції;

б) юридичну особу — повне найменування, номер рахунка/електронного гаманця, на 
який зараховуються кошти, або унікальний номер електронного платіжного засобу/на-
перед оплаченої картки багатоцільового використання, а в разі відсутності рахунка/елек-
тронного гаманця — унікальний обліковий номер фінансової операції;

в) траст або інше подібне правове утворення — повне найменування, номер рахунка/
електронного гаманця, на який зараховуються кошти, а в разі відсутності рахунка/елек-
тронного гаманця — унікальний обліковий номер фінансової операції.

Суб’єкт первинного фінансового моніторингу, що надає послуги переказу коштів 
платнику (ініціатору переказу), може не здійснювати верифікації платника (ініціатора пе-
реказу) відповідно до частини другої цієї статті, крім випадків, якщо:

виникає підозра, що фінансова операція або сукупність пов’язаних між собою фінан-
сових операцій можуть бути пов’язані з легалізацією (відмиванням) доходів, одержа-
них злочинним шляхом, фінансуванням тероризму або фінансуванням розповсюджен-
ня зброї масового знищення;

суб’єкт первинного фінансового моніторингу, що надає послуги з переказу коштів 
платнику (ініціатору переказу), отримує від платника (ініціатора переказу) електронні 
гроші для їх обміну/погашення на безготівкові кошти з метою їх подальшого переказу.

4. У разі ініціювання переказу за межі України, у тому числі з використанням віртуаль-
них активів, на суму, що є меншою ніж 30 тисяч гривень, або суму, еквівалентну зазна-
ченій сумі, в тому числі в іноземній валюті, та відсутності ознак пов’язаності такої фінан-
сової операції з іншими фінансовими операціями, що в сумі перевищують  30 тисяч гри-
вень, такий переказ повинен супроводжуватися як мінімум:

1) інформацією про платника (ініціатора переказу):
а) фізичну особу (фізичну особу — підприємця) — прізвище, ім’я та (за наявності) по 

батькові; номер її рахунка, з якого списуються кошти, а в разі відсутності рахунка — уні-
кальний обліковий номер фінансової операції;

б) юридичну особу — повне найменування, номер рахунка, з якого списуються ко-
шти, а в разі відсутності рахунка — унікальний обліковий номер фінансової операції;

в) траст або інше подібне правове утворення — повне найменування, номер рахун-
ка, з якого списуються кошти, а в разі відсутності рахунка — унікальний обліковий но-
мер фінансової операції;

2) інформацією про отримувача переказу коштів:
а) фізичну особу (фізичну особу — підприємця) — прізвище, ім’я та (за наявності) 

по батькові, номер рахунка, на який зараховуються кошти, а в разі відсутності рахунка — 
унікальний обліковий номер фінансової операції;

б) юридичну особу — повне найменування, номер рахунка, на який зараховуються 
кошти, а в разі відсутності рахунка — унікальний обліковий номер фінансової операції;

в) траст або інше подібне правове утворення — повне найменування, номер рахунка, 
на який зараховуються кошти, а в разі відсутності рахунка — унікальний обліковий но-
мер фінансової операції.

Суб’єкт первинного фінансового моніторингу, що надає послуги переказу коштів 
платнику (ініціатору переказу), може не здійснювати верифікації платника (ініціатора пе-
реказу) відповідно до частини другої цієї статті, крім випадків, якщо:

виникає підозра, що фінансова операція або сукупність пов’язаних між собою фінан-
сових операцій можуть бути пов’язані з легалізацією (відмиванням) доходів, одержа-
них злочинним шляхом, фінансуванням тероризму або фінансуванням розповсюджен-
ня зброї масового знищення;

суб’єкт первинного фінансового моніторингу, що надає послуги з переказу коштів 
платнику (ініціатору переказу), отримує від платника (ініціатора переказу) кошти у готів-
ковій формі для здійснення переказу або електронні гроші для їх обміну/погашення на 
безготівкові кошти з метою їх подальшого переказу.

5. Суб’єкту первинного фінансового моніторингу, що надає послуги переказу коштів 
платнику (ініціатору переказу), забороняється здійснювати переказ коштів у разі відсут-
ності інформації, якою повинна супроводжуватися фінансова операція з переказу ко-
штів у випадках, передбачених відповідно частинами першою, третьою та четвертою ці-
єї статті.

6. Посередник з переказу коштів/суб’єкт первинного фінансового моніторингу, що 
надає послуги переказу коштів отримувачу, зобов’язаний:

1) запровадити процедури з метою перевірки, що дані про платника (ініціатора пере-
казу) і отримувача переказу заповнені з використанням знаків та символів, що допуска-
ються правилами відповідної платіжної системи (у разі наявності таких вимог платіж-
ної системи);

2) запровадити процедури моніторингу переказів, включаючи, у разі необхідності, мо-
ніторинг у реальному часі або моніторинг за фактом виконання переказу з метою вияв-
лення відсутності інформації про платника (ініціатора переказу) та/або отримувача пере-
казу у випадках, передбачених цією статтею.

7. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу, що надає послуги переказу коштів 
отримувачу, здійснює належну перевірку до зарахування переказу на рахунок отримува-
ча або видачі йому у готівковій формі шляхом верифікації отримувача в частині даних, 
наведених у пункті 2 частини першої цієї статті, на підставі офіційних документів або ін-
формації, отриманої з офіційних та/або надійних джерел, з урахуванням особливостей, 
визначених частиною восьмою цієї статті.

8. У разі виплати переказу на суму, що є меншою ніж 30 тисяч гривень, або су-
му, еквівалентну зазначеній сумі, в тому числі в іноземній валюті, та відсутності ознак 
пов’язаності такої фінансової операції з іншими фінансовими операціями, що в сумі пе-
ревищують  30 тисяч гривень, суб’єкт первинного фінансового моніторингу, що надає 
послуги переказу коштів отримувачу, може не здійснювати верифікації отримувача від-
повідно до частини сьомої цієї статті, крім випадків, якщо:

виникає підозра, що фінансова операція або сукупність пов’язаних між собою фінан-
сових операцій можуть бути пов’язані з легалізацією (відмиванням) доходів, одержа-
них злочинним шляхом, фінансуванням тероризму або фінансуванням розповсюджен-
ня зброї масового знищення;

суб’єкт первинного фінансового моніторингу, що надає послуги з переказу коштів 
отримувачу, здійснює виплату переказу в готівковій формі або за дорученням отримува-
ча здійснює придбання електронних грошей.

9. Верифікація платника (ініціатора переказу)/отримувача може не здійснюватись, як-
що платник (ініціатор переказу)/отримувач був ідентифікований та верифікований рані-
ше у порядку, визначеному статтею 11 цього Закону.

10. Посередник з переказу коштів/суб’єкт первинного фінансового моніторингу, що 
надає послуги переказу коштів отримувачу, повинен запровадити процедури на основі 
ризик-орієнтованого підходу щодо прийняття рішення про здійснення, відхилення чи зу-
пинення переказу коштів, що не містить інформації, передбаченої цією статтею, та вжит-
тя відповідних заходів.

11. Якщо посередник з переказу коштів під час отримання переказу виявив факт від-
сутності даних про платника (ініціатора переказу) та/або отримувача, передбачених ці-
єю статтею, або такі дані заповненні з використанням символів, що не допускаються 
правилами відповідної платіжної системи, посередник з переказу коштів повинен при-
йняти рішення на основі ризик-орієнтованого підходу щодо відхилення такого перека-
зу або подання запиту на отримання необхідної інформації до чи після здійснення пе-
реказу коштів.

12. Якщо суб’єкт первинного фінансового моніторингу, що надає послуги переказу 
коштів отримувачу, під час отримання переказу виявив факт відсутності даних про плат-
ника (ініціатора переказу) та/або отримувача, передбачених цією статтею, або такі дані 
заповненні з використанням символів, що не допускаються правилами відповідної пла-
тіжної системи, суб’єкт первинного фінансового моніторингу, що надає послуги перека-
зу коштів отримувачу, повинен прийняти рішення на основі ризик-орієнтованого підходу 
щодо відхилення такого переказу або подання запиту на отримання необхідної інформа-
ції до чи після здійснення зарахування коштів на рахунок отримувача або їх видачі отри-
мувачу в готівковій формі.

13. Якщо суб’єкт первинного фінансового моніторингу, що надає послуги переказу 
коштів платнику (ініціатору переказу)/посередник з переказу коштів неодноразово не на-
дає на запит інформацію про платника (ініціатора переказу)/отримувача, суб’єкт первин-
ного фінансового моніторингу, що направляв запит, повинен вжити належних заходів, 
зокрема, надсилання попередження з встановленням кінцевих строків про надання за-
питуваної інформації або про відхилення будь-яких майбутніх переказів, або про обме-
ження (розірвання) ділових відносин з відповідним суб’єктом первинного фінансового 
моніторингу.

14. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу, що надає послуги переказу коштів 
отримувачу/посередник з переказу коштів зобов’язаний інформувати Національний банк 
України щодо фактів відсутності інформації про платника (ініціатора переказу)/отриму-
вача переказу у порядку, встановленому Національним банком України.

15. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу, що надає послуги переказу коштів 
отримувачу/посередник з переказу коштів повинен враховувати факт відсутності інфор-
мації про платника (ініціатора переказу)/отримувача переказу під час аналізу фінансових 
операцій та в разі наявності підозри повідомити спеціально уповноважений орган у стро-
ки, визначені цим Законом.

16. Посередник з переказу коштів повинен під час здійснення переказу забезпечити 
збереження і передачу всієї отриманої інформації про платника і отримувача переказу.

17. Вимоги цієї статті поширюються на фінансові операції з переказу, що здійснюють-
ся з використанням електронних грошей.

18. Вимоги цієї статті не поширюються на випадки здійснення:
1) операцій зняття коштів з власного рахунка;
2) переказу коштів з метою сплати податків, зборів, платежів, зборів на обов’язкове 

державне пенсійне та соціальне страхування, штрафних санкцій та пені за порушення за-
конодавства до державного і місцевих бюджетів, Пенсійного фонду, на рахунки орга-
нів державної влади, органів місцевого самоврядування або переказу коштів за житло-
во-комунальні послуги;

3) переказу коштів, коли платник (ініціатор переказу) і отримувач є суб’єктами пер-
винного фінансового моніторингу, що надають послуги з переказу коштів, а також діють 
від власного імені та за власний рахунок;

4) переказу коштів, у разі якщо використовуються електронні платіжні засоби або 
електронні гроші для оплати товарів чи послуг і номер електронного платіжного засобу 
та/або наперед оплаченої картки багатоцільового використання супроводжує переказ на 
всьому шляху руху коштів;

5) переказу коштів на суму, що є меншою ніж 30 тисяч гривень, або суму, еквівалент-
ну зазначеній сумі, в тому числі в іноземній валюті, для зарахування на рахунок отриму-
вача виключно з метою оплати вартості товарів, робіт, послуг, погашення заборгованості 
за кредитом за умови, що суб’єкт первинного фінансового моніторингу, що надає послу-
ги з переказу коштів отримувачу, може здійснити відстеження через отримувача за до-
помогою унікального облікового номера фінансової операції переказу коштів та визна-
чити особу, яка уклала договір з отримувачем про поставку товарів, виконання робіт, на-
дання послуг, надання кредиту;

6) переказу коштів між платником (ініціатором переказу) і отримувачем платежу, що 
проводиться через посередника, уповноваженого вести переговори та укладати дого-
вір купівлі-продажу товарів або послуг від імені платника (ініціатора переказу) або отри-
мувача;

7) операції із забезпечення проведення переказу коштів, що здійснюються оператора-
ми послуг платіжної інфраструктури;

8) переказу коштів готівкою в межах України у сумі, що є меншою ніж 5 тисяч гри-
вень, та відсутності ознак пов’язаності такої фінансової операції з іншими фінансовими 
операціями, що в сумі перевищують 5 тисяч гривень.

19. Інші випадки, за яких вимоги цієї статті не застосовуються, можуть встановлюва-
тися нормативно-правовими актами Національного банку України.

Стаття 15. �Відмова від встановлення (підтримання) ділових відносин,  
проведення фінансової операції

1. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу зобов’язаний відмовитися від вста-
новлення (підтримання) ділових відносин/відмовити клієнту у відкритті рахунка (обслу-
говуванні), у тому числі шляхом розірвання ділових відносин, закриття рахунка/відмови-
тися від проведення фінансової операції у разі:

якщо здійснення ідентифікації та/або верифікації клієнта, а також встановлення да-
них, що дають змогу встановити кінцевих бенефіціарних власників, є неможливим або 
якщо у суб’єкта первинного фінансового моніторингу виникає сумнів стосовно того, що 
особа виступає від власного імені;

встановлення клієнту неприйнятно високого ризику або ненадання клієнтом необхід-
них для здійснення належної перевірки клієнта документів чи відомостей;

подання клієнтом чи його представником суб’єкту первинного фінансового моні-
торингу недостовірної інформації або подання інформації з метою введення в оману 
суб’єкта первинного фінансового моніторингу;
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документи
виявлення у порядку, встановленому відповідним суб’єктом державного фінансово-

го моніторингу, що банк або інша фінансова установа, з якою встановлені кореспон-
дентські відносини, є банком-оболонкою та/або підтримує кореспондентські відносини 
з банком-оболонкою;

якщо здійснення ідентифікації особи, від імені або в інтересах якої проводиться фі-
нансова операція, та встановлення її кінцевого бенефіціарного власника або вигодоодер-
жувача (вигодонабувача) за фінансовою операцією є неможливим.

Суб’єкт первинного фінансового моніторингу має право відмовитися від проведення 
підозрілої фінансової операції.

У випадках, передбачених цією частиною, суб’єкт первинного фінансового моніто-
рингу зобов’язаний протягом одного робочого дня, але не пізніше наступного робочо-
го дня з дня відмови, повідомити спеціально уповноваженому органу про спроби прове-
дення фінансових операцій та про осіб, які мають або мали намір відкрити рахунок/вста-
новити ділові відносини та/або провести фінансові операції або з якими розірвано діло-
ві відносини (закрито рахунок) на підставі цієї статті, а також про проведення фінансових 
операцій щодо зарахування коштів, які надійшли на рахунок такого клієнта, та про фінан-
сові операції, в проведенні яких було відмовлено.

2. Суб’єкти первинного фінансового моніторингу мають право здійснювати обмін ін-
формацією про осіб, яким було відмовлено у встановленні (підтриманні) ділових відно-
син (у тому числі шляхом розірвання ділових відносин, закриття рахунка), відкритті ра-
хунка або проведенні фінансової операції.

3. Суб’єкти державного фінансового моніторингу, які відповідно до цього Закону ви-
конують функції державного регулювання і нагляду за суб’єктами первинного фінансо-
вого моніторингу, можуть встановлювати особливості та порядок відмови суб’єкта пер-
винного фінансового моніторингу від встановлення (підтримання) ділових відносин, від-
мови в обслуговуванні або проведенні фінансової операції, а також порядок та обсяги 
обміну інформацією про такі відмови залежно від специфіки діяльності суб’єкта первин-
ного фінансового моніторингу.

4. Суб’єктам первинного фінансового моніторингу забороняється (за винятком ви-
падків, передбачених резолюціями Ради Безпеки ООН) встановлювати ділові відносини 
та проводити видаткові фінансові операції, надавати фінансові та інші пов’язані послуги 
прямо або опосередковано з клієнтами, які є:

1) особами та/або організаціями, яких включено до переліку осіб;
2) особами та/або організаціями, які діють від імені та за дорученням осіб та/або орга-

нізацій, яких включено до переліку осіб;
3) особами та/або організаціями, якими прямо або опосередковано володіють чи кін-

цевими бенефіціарними власниками яких є особи та/або організації, яких включено до 
переліку осіб.

Заборони, передбачені цією частиною, застосовуються також у разі, якщо суб’єкту 
первинного фінансового моніторингу відомо, що контрагентом фінансової операції або 
фінансовою установою, яка забезпечує здійснення фінансової операції, є особи, визна-
чені в цій частині.

Про спроби встановлення ділових відносин та проведення видаткових фінансових 
операцій, отримання фінансових та інших пов’язаних послуг прямо або опосередковано 
такими особами суб’єкти первинного фінансового моніторингу зобов’язані негайно пові-
домити спеціально уповноваженому органу.

Міністерство закордонних справ України з урахуванням вимог відповідних резолюцій 
Ради Безпеки ООН забезпечує оприлюднення інформації про випадки, у яких не діють 
заборони, передбачені цією частиною.

5. У разі виявлення суб’єктом первинного фінансового моніторингу за результата-
ми внесення змін до переліку осіб особи клієнта (з яким установлені ділові відноси-
ни), яку включено до зазначеного переліку, суб’єкт первинного фінансового моніторин-
гу зобов’язаний негайно повідомити спеціально уповноваженому органу про таку особу 
та здійснити негайно, без попереднього повідомлення такої особи, замороження акти-
вів, пов’язаних з тероризмом та його фінансуванням, розповсюдженням зброї масового 
знищення та його фінансуванням.

Стаття 16. Подання інформації з питань фінансового моніторингу
1. Порядок реєстрації та подання спеціально уповноваженому органу інформації про 

фінансові операції, що підлягають фінансовому моніторингу, іншої інформації, що мо-
же бути пов’язана з легалізацією (відмиванням) доходів, одержаних злочинним шляхом, 
або фінансуванням тероризму чи фінансуванням розповсюдження зброї масового зни-
щення, встановлюється:

Національним банком України — для суб’єктів первинного фінансового моніторингу, 
державне регулювання та нагляд за якими здійснює Національний банк України відпо-
відно до статті 18 цього Закону;

Кабінетом Міністрів України — для інших суб’єктів первинного фінансового моніто-
рингу.

2. Подання інформації суб’єктом первинного фінансового моніторингу спеціально 
уповноваженому органу, суб’єкту державного фінансового моніторингу в установлено-
му законодавством порядку не є порушенням порядку розкриття інформації з обмеже-
ним доступом.

Суб’єкт первинного фінансового моніторингу, його посадові особи та інші працівни-
ки, ліквідатор, уповноважена особа Фонду гарантування вкладів фізичних осіб не несуть 
дисциплінарної, адміністративної, цивільно-правової та кримінальної відповідальності за 
подання інформації спеціально уповноваженому органу, суб’єкту державного фінансо-
вого моніторингу, якщо вони діяли в межах цього Закону.

3. Державні органи, що провадять діяльність у сфері запобігання та протидії (крім На-
ціонального банку України), у разі виявлення під час виконання своїх функцій фінансо-
вих операцій, стосовно яких є підозра, зобов’язані повідомити спеціально уповноваже-
ному органу про такі фінансові операції та їх учасників.

Порядок та вимоги щодо надання інформації у таких випадках встановлюються Ка-
бінетом Міністрів України.

4. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну митну політику, по-
дає до спеціально уповноваженого органу інформацію про виявлені факти незаконно-
го переміщення через митний кордон України готівки, обігових грошово-кредитних до-
кументів, дорогоцінних металів, дорогоцінного каміння та виробів з них, а також куль-
турних цінностей на суму, що дорівнює чи перевищує суму, визначену частиною першою 
статті 20 цього Закону.

5. Державні органи (крім Національного банку України) та органи місцевого самовря-
дування, державні реєстратори зобов’язані надавати спеціально уповноваженому органу 
інформацію (копії документів), відомості з інформаційних і довідкових систем, реєстрів 
та банків даних, необхідні для виконання покладених на нього завдань, та/або доступ до 
своїх інформаційних ресурсів (баз даних) для забезпечення функціонування єдиної дер-
жавної інформаційної системи у сфері запобігання та протидії.

Обсяг, порядок подання такої інформації та надання доступу до неї визначаються Ка-
бінетом Міністрів України.

6. Надання державними органами, органами місцевого самоврядування, Національ-
ним банком України, державними реєстраторами спеціально уповноваженому органу, 
суб’єктам первинного фінансового моніторингу інформації відповідно до вимог цього 
Закону не є порушенням порядку розкриття інформації з обмеженим доступом.

Посадові особи та інші працівники державних органів, органів місцевого самовряду-
вання, Національного банку України та державні реєстратори не несуть дисциплінарної, 
адміністративної, цивільно-правової та кримінальної відповідальності за подання інфор-
мації спеціально уповноваженому органу відповідно до вимог цього Закону.

7. Суб’єкти господарювання, підприємства, установи та організації незалежно від 
форми власності, що не є суб’єктами первинного фінансового моніторингу, зобов’язані 
відповідно до  пункту 2 частини першої статті 27 цього Закону надавати на запит спеці-
ально уповноваженого органу інформацію, пов’язану з проведенням аналізу фінансо-
вих операцій, що стали об’єктом фінансового моніторингу, про осіб, які брали участь в їх 
здійсненні, довідки та копії документів (у тому числі тих, що містять інформацію з обме-
женим доступом), необхідні для виконання цим органом покладених на нього завдань у 
сфері запобігання та протидії.

Обсяг та порядок надання такої інформації визначаються Кабінетом Міністрів Укра-
їни.

8. Надання посадовими особами та іншими працівниками суб’єктів господарювання, 
підприємств, установ та організацій спеціально уповноваженому органу інформації від-
повідно до вимог цього Закону не є порушенням порядку розкриття інформації з обме-
женим доступом.

Посадові особи та інші працівники суб’єктів господарювання, підприємств, установ та 
організацій не несуть дисциплінарної, адміністративної, цивільно-правової та криміналь-
ної відповідальності за надання спеціально уповноваженому органу інформації згідно з 
вимогами цього Закону.

9. Неправомірна відмова в наданні інформації (довідок та копій документів), несвоє-
часне її надання або надання недостовірної інформації тягнуть за собою відповідальність 
посадових осіб державних органів та органів місцевого самоврядування, посадових осіб 
суб’єктів господарювання, підприємств, установ, організацій незалежно від форми влас-
ності, що не є суб’єктами первинного фінансового моніторингу, відповідно до закону.

10. Обмін інформацією, що є таємницею фінансового моніторингу, її розкриття та за-
хист здійснюються відповідно до закону.

Суб’єктам первинного фінансового моніторингу, працівникам суб’єктів первинного 
фінансового моніторингу, ліквідатору, уповноваженій особі Фонду гарантування вкла-
дів фізичних осіб, працівникам суб’єктів державного фінансового моніторингу та інших 
державних органів, які подали спеціально уповноваженому органу інформацію про фі-
нансову операцію та її учасників, забороняється повідомляти про це особам, які бра-
ли (беруть) участь у її здійсненні, та будь-яким третім особам, крім випадків, визначе-
них цим Законом.

У разі якщо нотаріуси, адвокати, адвокатські бюро та об’єднання, особи, які нада-
ють юридичні послуги, намагаються відмовити клієнта від здійснення діяльності з по-
рушенням законодавства, це не є порушенням обмежень, зазначених в абзаці друго-
му цієї частини.

Обмеження щодо надання інформації, встановлені абзацом другим цієї частини, не 
поширюються на випадки розкриття інформації суб’єктам державного фінансового мо-
ніторингу, які відповідно до цього Закону виконують функції державного регулювання і 

нагляду за відповідними суб’єктами первинного фінансового моніторингу, в рамках здій-
снення нагляду у сфері запобігання та протидії, а також правоохоронним органам відпо-
відно до закону.

Обмеження також не поширюються на випадки обміну інформацією з метою прове-
дення первинного фінансового моніторингу між суб’єктами первинного фінансового мо-
ніторингу та їх філіями або дочірніми компаніями з контролюючою участю, розташова-
ними в інших країнах, за умови, що такі філії чи дочірні компанії з контролюючою учас-
тю дотримуються єдиних політик та процедур з питань фінансового моніторингу, в тому 
числі процедур обміну інформацією в межах групи.

Обмеження, встановлені абзацом другим цієї частини, не перешкоджають обміну ін-
формацією між банками, між іншими фінансовими установами, а також між суб’єктами 
первинного фінансового моніторингу, визначеними підпунктами «а»—«д» пункту 7 час-
тини другої статті 6 цього Закону, у випадках, пов’язаних з одним і тим самим клієнтом 
та однією і тією самою фінансовою операцією, що передбачає участь двох або більше 
суб’єктів первинного фінансового моніторингу, за умови, що такі суб’єкти первинного 
фінансового моніторингу є суб’єктами одного виду та виконують однакові вимоги щодо 
захисту інформації з обмеженим доступом.

Суб’єктам первинного фінансового моніторингу, працівникам суб’єктів первинного 
фінансового моніторингу, ліквідатору, уповноваженій особі Фонду гарантування вкла-
дів фізичних осіб, працівникам державних органів, органів місцевого самоврядування, 
посадовим особам, працівникам суб’єктів господарювання, підприємств, установ та ор-
ганізацій незалежно від форми власності, що не є суб’єктами первинного фінансового 
моніторингу, які одержали запит спеціально уповноваженого органу щодо фінансових 
операцій, додаткової інформації, інформації, пов’язаної з проведенням аналізу фінан-
сових операцій, що стали об’єктом фінансового моніторингу, про осіб, які брали участь 
в їх здійсненні, довідок та копій документів, іншої інформації, що може бути пов’язана з 
підозрою у легалізації (відмиванні) доходів, одержаних злочинним шляхом, або фінан-
суванні тероризму чи фінансуванні розповсюдження зброї масового знищення, або рі-
шення чи доручення спеціально уповноваженого органу, прийняте (надане) відповідно 
до вимог статті 23 чи частини третьої статті 31 цього Закону, та/або надали відповідь 
на такий запит, рішення чи доручення цьому органу, забороняється повідомляти про це 
осіб, які брали (беруть) участь у здійсненні фінансових операцій, визначених у запиті, рі-
шенні чи дорученні або відповіді, а також будь-яких третіх осіб, крім випадків, передба-
чених цим Законом.

11. Спеціально уповноважений орган забезпечує захист та зберігання таємниці фі-
нансового моніторингу. Спеціально уповноваженому органу заборонено розкривати та/
або передавати будь-кому інформацію, що є таємницею фінансового моніторингу, а та-
кож інформувати будь-кого про факт одержання інформації про фінансову операцію та 
її учасників, факт надання запиту щодо фінансових операцій, додаткової інформації, ін-
формації, пов’язаної з проведенням аналізу фінансових операцій, що стали об’єктом фі-
нансового моніторингу, про осіб, які брали участь в їх здійсненні, довідок та копій доку-
ментів, іншої інформації, що може бути пов’язана з підозрою у легалізації (відмиванні) 
доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванні тероризму чи фінансуванні розпо-
всюдження зброї масового знищення, або рішення чи доручення, прийнятого (надано-
го) відповідно до вимог статті 23 або частини третьої статті 31 цього Закону, та/або отри-
мання відповіді на такий запит, рішення чи доручення, крім випадків, передбачених цим 
Законом. У разі надходження запиту щодо такої інформації спеціально уповноважений 
орган повертає відповідній заінтересованій особі такий запит без розгляду, крім випад-
ку, якщо запит надійшов у рамках перевірки раніше надісланих їй узагальнених та/або 
додаткових узагальнених матеріалів. За наявності у спеціально уповноваженому органі 
додаткової інформації, що стосується раніше надісланих правоохоронним органам уза-
гальнених матеріалів, спеціально уповноважений орган може формувати та подавати 
відповідному правоохоронному органу додаткові узагальнені матеріали.

Розголошення у будь-який спосіб працівниками спеціально уповноваженого органу 
таємниці фінансового моніторингу, а також факту отримання інформації про фінансову 
операцію та її учасників, факту надання запиту, рішення чи доручення та/або отримання 
відповіді на такий запит, рішення чи доручення тягне за собою відповідальність згідно із 
законом або за рішенням суду.

12. Обов’язок дотримуватися таємниці фінансового моніторингу та не розголошува-
ти факт надання інформації спеціально уповноваженому органу, а також факт одержан-
ня та виконання запиту, рішення чи доручення спеціально уповноваженого органу в уста-
новлених цим Законом випадках поширюється також на осіб, яким така інформація ста-
ла відома у зв’язку з їх професійною або службовою діяльністю.

Особи, винні у порушенні таємниці фінансового моніторингу та заборони інформува-
ти про факт надання інформації спеціально уповноваженому органу, а також факт одер-
жання та виконання запиту, рішення чи доручення спеціально уповноваженого органу, 
несуть відповідальність у порядку, встановленому законом.

13. Розвідувальним органам України заборонено передавати будь-кому інформацію, 
одержану від спеціально уповноваженого органу у вигляді узагальнених матеріалів та 
додаткових узагальнених матеріалів, крім випадків передачі її правоохоронним органам 
для прийняття рішення відповідно до Кримінального процесуального кодексу України.

Розвідувальні органи України зобов’язані повідомляти спеціально уповноваженому 
органу про хід опрацювання та вжиття відповідних заходів за результатами розгляду 
одержаних узагальнених матеріалів та додаткових узагальнених матеріалів.

14. Інформація про фінансову операцію, що підлягає фінансовому моніторингу, отри-
мана спеціально уповноваженим органом, обліковується цим органом. Порядок взят-
тя на облік інформації про фінансову операцію, що підлягає фінансовому моніторингу, 
встановлюється Кабінетом Міністрів України.

Стаття 17. Обмін інформацією з питань фінансового моніторингу в межах групи
1. Суб’єкти первинного фінансового моніторингу, які є учасниками групи, мають пра-

во з метою проведення первинного фінансового моніторингу запитувати, отримувати і 
використовувати (в тому числі за допомогою єдиної для учасників групи інформацій-
ної системи) інформацію і документи, наявні в розпорядженні інших учасників цієї гру-
пи, які є суб’єктами первинного фінансового моніторингу або вживають подібні за зміс-
том заходи та підлягають відповідному нагляду відповідно до законодавства країни їх 
реєстрації.

2. Процедури одержання та використання зазначеної у частині першій цієї статті ін-
формації визначаються єдиними правилами фінансового моніторингу.

3. Єдині правила фінансового моніторингу розробляються та затверджуються голов-
ною (материнською) організацією групи з урахуванням вимог законодавства у сфері за-
побігання та протидії і вимог законодавства про захист інформації з обмеженим досту-
пом і є обов’язковими для виконання усіма учасниками групи, що є суб’єктами первин-
ного фінансового моніторингу, включаючи їх філії та дочірні компанії з контролюючою 
участю, розташовані в інших країнах.

Стаття 18. �Повноваження та обов’язки суб’єктів державного фінансового  
моніторингу

1. Державне регулювання і нагляд у сфері запобігання та протидії здійснюються що-
до:

1) банків та філій іноземних банків; страховиків (перестраховиків), страхових (пере-
страхових) брокерів, кредитних спілок, ломбардів та інших фінансових установ (крім фі-
нансових установ та інших юридичних осіб, щодо яких державне регулювання і нагляд 
у сфері запобігання та протидії здійснюються іншими суб’єктами державного фінансо-
вого моніторингу); платіжних організацій, учасників чи членів платіжних систем, які на-
дають фінансові послуги на підставі відповідних ліцензій чи реєстраційних документів; 
операторів поштового зв’язку; інших установ, які надають послуги з переказу коштів та 
здійснення валютних операцій; філій або представництв іноземних суб’єктів господар-
ської діяльності, які надають фінансові послуги на території України, інших юридичних 
осіб, які за своїм правовим статусом не є фінансовими установами, але надають окремі 
фінансові послуги, — Національним банком України;

2) товарних та інших бірж, що проводять фінансові операції з товарами; установ нако-
пичувального пенсійного забезпечення; управителів фондів фінансування будівництва/
фондів операцій з нерухомістю; професійних учасників фондового ринку (крім банків), 
включаючи Центральний депозитарій цінних паперів, — Національною комісією з цінних 
паперів та фондового ринку;

3) суб’єктів аудиторської діяльності; бухгалтерів; суб’єктів господарювання, що на-
дають послуги з бухгалтерського обліку; суб’єктів господарювання, що здійснюють 
консультування з питань оподаткування; суб’єктів господарювання, що надають посе-
редницькі послуги під час здійснення операцій з купівлі-продажу нерухомого майна, 
суб’єктів господарювання, що надають за винагороду консультаційні послуги, пов’язані 
з купівлею-продажем нерухомого майна; суб’єктів господарювання, що здійснюють тор-
гівлю за готівку дорогоцінними металами і дорогоцінним камінням та виробами з них; 
суб’єктів господарювання, що надають послуги у сфері лотерей та/або азартних ігор, — 
центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізацію дер-
жавної політики у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одер-
жаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження 
зброї масового знищення;

4) адвокатських бюро, адвокатських об’єднань та адвокатів, які здійснюють адвокат-
ську діяльність індивідуально; нотаріусів; суб’єктів господарювання, що надають юри-
дичні послуги; осіб, які надають послуги щодо створення, забезпечення діяльності або 
управління юридичними особами, — Міністерством юстиції України;

5) постачальників послуг, пов’язаних з обігом віртуальних активів, — Міністерством 
цифрової трансформації України.

2. Зазначені у частині першій цієї статті суб’єкти державного фінансового моніторин-
гу в межах їх повноважень зобов’язані:

здійснювати нагляд у сфері запобігання та протидії за діяльністю відповідних 
суб’єктів первинного фінансового моніторингу, зокрема, шляхом проведення планових 
та позапланових перевірок, у тому числі безвиїзних, у порядку, встановленому:

Національним банком України — для банків та філій іноземних банків; страховиків 
(перестраховиків), страхових (перестрахових) брокерів, кредитних спілок, ломбардів та 
інших фінансових установ (крім фінансових установ та інших юридичних осіб, щодо яких 
державне регулювання і нагляд у сфері запобігання та протидії здійснюються іншими 
суб’єктами державного фінансового моніторингу); платіжних організацій, учасників чи 

членів платіжних систем, які надають фінансові послуги на підставі відповідних ліцензій 
чи реєстраційних документів; операторів поштового зв’язку; інших установ, які надають 
послуги з переказу коштів та здійснення валютних операцій; філій або представництв 
іноземних суб’єктів господарської діяльності, які надають фінансові послуги на території 
України, інших юридичних осіб, які за своїм правовим статусом не є фінансовими уста-
новами, але надають окремі фінансові послуги;

Національною комісією з цінних паперів та фондового ринку — для товарних та ін-
ших бірж, що проводять фінансові операції з товарами; установ накопичувального пен-
сійного забезпечення; управителів фондів фінансування будівництва/фондів операцій з 
нерухомістю; професійних учасників фондового ринку (крім банків), включаючи Цен-
тральний депозитарій цінних паперів;

Кабінетом Міністрів України — для інших суб’єктів первинного фінансового моніто-
рингу;

вживати заходів впливу, передбачених законом, та/або вимагати від суб’єктів первин-
ного фінансового моніторингу виконання вимог законодавства у сфері запобігання та 
протидії у разі виявлення порушень вимог законодавства.

Порядок пред’явлення вимог, застосування передбачених законом заходів впливу, а 
також здійснення контролю за їх виконанням визначається суб’єктами державного фі-
нансового моніторингу, що здійснюють державне регулювання та нагляд за діяльністю 
відповідних суб’єктів первинного фінансового моніторингу;

створити та забезпечити функціонування самостійного структурного підрозділу з пи-
тання регулювання і нагляду у сфері запобігання та протидії з відповідною штатною чи-
сельністю, працівники якого будуть здатні за своїми діловими та моральними якостями, 
освітнім, кваліфікаційним і професійним рівнями виконувати покладені на них службо-
ві обов’язки;

здійснювати з урахуванням ризик-орієнтованого підходу регулювання та нагляд у 
сфері запобігання та протидії з метою визначення відповідності заходів, що здійсню-
ються суб’єктами первинного фінансового моніторингу, для мінімізації ризиків під час їх 
діяльності, у тому числі встановлювати ознаки неналежної системи управління ризика-
ми (система управління ризиками вважається неналежною, зокрема, у разі встановлен-
ня фактів багаторазового, у великих обсягах, проведення фінансових операцій, щодо 
яких є підозри використання суб’єкта первинного фінансового моніторингу для легалі-
зації (відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансування тероризму, фі-
нансування розповсюдження зброї масового знищення чи вчинення іншого криміналь-
ного правопорушення). Факт неналежності системи управління ризиками відповідного 
суб’єкта первинного фінансового моніторингу встановлюється за наявності визначених 
відповідним суб’єктом державного фінансового моніторингу ознак у порядку, встанов-
леному цим суб’єктом державного фінансового моніторингу;

забезпечувати зберігання інформації, що надійшла від суб’єктів первинного та дер-
жавного фінансового моніторингу, спеціально уповноваженого та правоохоронних ор-
ганів, у порядку, визначеному відповідними суб’єктами державного фінансового моні-
торингу;

проводити перевірку наявності професійної підготовки відповідальних працівників та 
організації професійної підготовки інших працівників суб’єктів первинного фінансового 
моніторингу, залучених до проведення первинного фінансового моніторингу.

Суб’єкти державного фінансового моніторингу для виконання своїх функцій мають 
право одержувати у встановленому ними порядку від суб’єктів первинного фінансово-
го моніторингу (щодо яких вони відповідно до цього Закону виконують функції регу-
лювання і нагляду) інформацію, документи, копії документів, оформлені та засвідчені 
суб’єктом первинного фінансового моніторингу згідно з вимогами відповідного суб’єкта 
державного фінансового моніторингу.

Національний банк України для здійснення нагляду у сфері запобігання та протидії 
має право безоплатного доступу (у тому числі автоматизованого) до відповідних інфор-
маційних систем (баз даних) органів державної влади у порядку, узгодженому Націо-
нальним банком України з відповідним органом державної влади.

3. Суб’єкти державного фінансового моніторингу мають право подавати до визначе-
них законом суб’єктів державного фінансового моніторингу, правоохоронних та інших 
державних органів отримані під час здійснення нагляду у сфері запобігання та протидії 
відомості, що можуть свідчити про ознаки вчинення правопорушень.

4. Суб’єкти державного фінансового моніторингу інформують спеціально уповно-
важений орган про виявлені порушення законодавства у сфері запобігання та протидії 
суб’єктами первинного фінансового моніторингу, а також про заходи, вжиті до суб’єктів 
первинного фінансового моніторингу та/або їх посадових осіб за вчинені порушення за-
конодавства у цій сфері.

Надання інформації суб’єктами державного фінансового моніторингу до спеціально 
уповноваженого органу відповідно до цієї частини не є розкриттям таємниці фінансово-
го моніторингу.

5. Суб’єкти державного фінансового моніторингу щороку, але не пізніше 31 січня на-
ступного року, зобов’язані надавати спеціально уповноваженому органу узагальнену ін-
формацію про дотримання суб’єктами первинного фінансового моніторингу, за яки-
ми вони здійснюють функції державного регулювання і нагляду, вимог законодавства 
у сфері запобігання та протидії, у тому числі про виявлені порушення та заходи, вжиті до 
суб’єктів первинного фінансового моніторингу та/або їх посадових осіб з метою їх усу-
нення та/або недопущення у подальшій діяльності.

6. Суб’єкти державного фінансового моніторингу зобов’язані подавати (за наявності) 
спеціально уповноваженому органу інформацію, зокрема:

документи, необхідні для виконання покладених на нього завдань (крім інформації 
про особисте життя громадян), у порядку, визначеному законодавством;

інформацію про припинення діяльності суб’єктів первинного фінансового моніторин-
гу, за якими вони здійснюють функції державного регулювання і нагляду, відповідно до 
законодавства.

7. Суб’єкти державного фінансового моніторингу зобов’язані використовувати інфор-
мацію спеціально уповноваженого органу про ознаки можливого порушення суб’єктами 
первинного фінансового моніторингу вимог законодавства у сфері запобігання та про-
тидії для здійснення відповідної перевірки.

8. Суб’єкти державного фінансового моніторингу забезпечують надання методологіч-
ної, методичної та іншої допомоги суб’єктам первинного фінансового моніторингу у сфе-
рі запобігання та протидії (в тому числі надають рекомендації та роз’яснення з питань за-
стосування законодавства у цій сфері).

9. Суб’єкти державного фінансового моніторингу визначають і розробляють проце-
дуру застосування відповідних запобіжних заходів щодо держав (юрисдикцій), що не ви-
конують або неналежним чином виконують рекомендації міжнародних, міжурядових ор-
ганізацій, задіяних у сфері боротьби з легалізацією (відмиванням) доходів, одержаних 
злочинним шляхом, або фінансуванням тероризму чи фінансуванням розповсюдження 
зброї масового знищення, зокрема щодо:

посиленої уваги під час погодження створення в таких державах філій, представництв 
чи дочірніх компаній суб’єктів первинного фінансового моніторингу;

попередження суб’єктів первинного фінансового моніторингу нефінансового секто-
ру про те, що операції з фізичними або юридичними особами, трастами або іншими пра-
вовими утвореннями у відповідній державі можуть мати ризик відмивання коштів, одер-
жаних злочинним шляхом, фінансування тероризму чи фінансування розповсюдження 
зброї масового знищення;

обмеження ділових відносин або фінансових операцій з відповідною державою або 
особами в такій державі тощо.

10. Суб’єкти державного фінансового моніторингу зобов’язані вживати відповідно до 
законодавства заходів:

щодо перевірки бездоганної ділової репутації осіб, які здійснюватимуть чи здійсню-
ють управління, мають намір набути істотну участь або є кінцевими бенефіціарними 
власниками у суб’єктів первинного фінансового моніторингу;

для недопущення до управління суб’єктами первинного фінансового моніторингу 
осіб, які мають не погашену або не зняту в установленому законом порядку судимість за 
корисливі кримінальні правопорушення або тероризм, а також їх співучасників у таких 
кримінальних правопорушеннях;

для недопущення формування капіталу відповідних суб’єктів первинного фінансо-
вого моніторингу за рахунок коштів, джерела походження яких неможливо підтверди-
ти на підставі офіційних документів або їх копій, засвідчених в установленому порядку.

11. Суб’єкти державного фінансового моніторингу погоджують із спеціально уповно-
важеним органом розроблені проекти будь-яких нормативно-правових актів з питань, 
пов’язаних з виконанням вимог цього Закону.

12. Особливості виконання банками, віднесеними до категорії неплатоспроможних, 
вимог законодавства у сфері запобігання та протидії встановлює Фонд гарантування 
вкладів фізичних осіб за погодженням із спеціально уповноваженим органом.

Нагляд у сфері запобігання та протидії щодо банків, віднесених до категорії неплато-
спроможних, здійснюється Фондом гарантування вкладів фізичних осіб у встановлено-
му ним порядку.

13. Суб’єкти державного фінансового моніторингу з метою виконання покладених на 
них цим Законом обов’язків мають право звертатися із запитами до органів виконавчої 
влади, державних реєстраторів, правоохоронних органів, юридичних осіб.

Суб’єкти, яким адресовано зазначений запит, зобов’язані протягом десяти робочих 
днів надати відповідну інформацію. У разі неможливості надання інформації у зазначе-
ний строк з обґрунтованих причин за зверненням відповідних суб’єктів строк надання ін-
формації може бути продовжений суб’єктом державного фінансового моніторингу, але 
не більше ніж до 30 робочих днів.

14. Суб’єкти державного фінансового моніторингу в рамках здійснення нагляду у 
сфері запобігання та протидії мають право обмінюватися інформацією з обмеженим до-
ступом за умови дотримання встановлених законодавством вимог щодо її захисту.

15. Суб’єкти державного фінансового моніторингу забезпечують умови для повідо-
млень працівниками суб’єктів первинного фінансового моніторингу або будь-якими тре-
тіми особами про порушення вимог законодавства у сфері запобігання та протидії, зо-
крема через спеціальні телефонні лінії, офіційні веб-сайти, засоби електронного зв’язку.

Суб’єктам державного фінансового моніторингу заборонено розкривати будь-яким 
третім особам інформацію про осіб, що здійснили такі повідомлення, крім випадків, 
встановлених законом.
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Порядок надання таких повідомлень, а також порядок їх розгляду визначаються від-

повідним суб’єктом державного фінансового моніторингу та Фондом гарантування вкла-
дів фізичних осіб відповідно.

Стаття 19. �Комплексна адміністративна звітність у сфері запобігання та протидії ле-
галізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом,  
фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї  
масового знищення

1. З метою моніторингу ефективності функціонування системи запобігання та про-
тидії суб’єкти державного фінансового моніторингу, правоохоронні та судові органи за-
безпечують формування комплексної адміністративної звітності у сфері запобігання та 
протидії.

2. Комплексна адміністративна звітність повинна включати дані, які характеризують:
розмір та важливість різних секторів, які підпадають під сферу дії законодавства у 

сфері запобігання та протидії, діяльність суб’єктів фінансового моніторингу, в тому числі 
кількість суб’єктів та осіб і економічну важливість кожного сектору;

фази звітності, розслідування та судові рішення у сфері запобігання та протидії, у то-
му числі кількість повідомлень про підозрілі операції, наданих спеціально уповноваже-
ному органу, відповідей про наслідки таких повідомлень і, на щорічній основі, кількість 
розслідуваних справ, кількість осіб, щодо яких були розпочаті кримінальні проваджен-
ня, кількість осіб, засуджених за кримінальні правопорушення, пов’язані з відмиванням 
грошей або фінансуванням тероризму, типи основних кримінальних правопорушень у 
разі, якщо така інформація наявна, та вартість заморожених, арештованих чи конфіс-
кованих активів;

показники роботи спеціально уповноваженого органу в частині збору, обробки, ана-
лізу та передачі узагальнених (додаткових узагальнених) матеріалів до правоохоронних 
та розвідувальних органів;

кількість міжнародних запитів про надання інформації, які були подані, одержані, у 
задоволенні яких було відмовлено, на які було повністю чи частково дано відповідь з бо-
ку спеціально уповноваженого органу;

кількість запитів про взаємну правову допомогу, поданих, одержаних, задоволених і 
у задоволенні яких було відмовлено;

кількість інших міжнародних запитів у сфері запобігання та протидії;
діяльність правоохоронної та судової систем, зокрема щодо замороження, арешту і 

конфіскації активів;
результати розслідування кримінальних правопорушень та розгляду судових справ у 

сфері запобігання та протидії.
3. Порядок формування та оприлюднення комплексної адміністративної звітності у 

сфері запобігання та протидії визначається Кабінетом Міністрів України.
Розділ III  

ФІНАНСОВІ ОПЕРАЦІЇ, ЩО ПІДЛЯГАЮТЬ  ФІНАНСОВОМУ МОНІТОРИНГУ
Стаття 20. Порогові фінансові операції
1. Фінансові операції є пороговими, якщо сума, на яку здійснюється кожна із них, до-

рівнює чи перевищує 400 тисяч гривень (для суб’єктів господарювання, які надають по-
слуги у сфері лотерей та/або азартних ігор, — 30 тисяч гривень) або дорівнює чи пере-
вищує суму в іноземній валюті, банківських металах, інших активах, еквівалентну за офі-
ційним курсом гривні до іноземних валют і банківських металів 400 тисяч гривень на мо-
мент проведення фінансової операції (для суб’єктів господарювання, які надають послу-
ги у сфері лотерей та/або азартних ігор, — 30 тисяч гривень), за наявності однієї або 
більше таких ознак:

зарахування або переказ коштів, надання або отримання кредиту (позики), здійснен-
ня інших фінансових операцій у разі, якщо хоча б одна із сторін — учасників фінансо-
вої операції має відповідну реєстрацію, місце проживання чи місцезнаходження в дер-
жаві (юрисдикції), що не виконує чи неналежним чином виконує рекомендації міжна-
родних, міжурядових організацій, задіяних у сфері боротьби з легалізацією (відмиван-
ням) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванням тероризму чи фінансуван-
ням розповсюдження зброї масового знищення (в тому числі дипломатичне представ-
ництво, посольство, консульство такої іноземної держави), або однією із  сторін — учас-
ників фінансової операції є особа, яка має рахунок у банку, зареєстрованому в зазначе-
ній державі (юрисдикції);

фінансові операції політично значущих осіб, членів їх сім’ї та/або осіб, пов’язаних з 
політично значущими особами;

фінансові операції із переказу коштів за кордон (в тому числі до держав, віднесених 
Кабінетом Міністрів України до офшорних зон);

фінансові операції з готівкою (внесення, переказ, отримання коштів).
Стаття 21. Підозрілі фінансові операції (діяльність)
1. Фінансові операції або спроба їх проведення незалежно від суми, на яку вони про-

водяться, вважаються підозрілими, якщо суб’єкт первинного фінансового моніторингу 
має підозру або має достатні підстави для підозри, що вони є результатом злочинної ді-
яльності або пов’язані чи стосуються фінансування тероризму або фінансування розпо-
всюдження зброї масового знищення.

2. При визначенні того, чи є підозрілою фінансова операція або діяльність, суб’єкт 
первинного фінансового моніторингу враховує типологічні дослідження, підготовлені 
спеціально уповноваженим органом та оприлюднені ним на своєму веб-сайті, а також 
рекомендації суб’єктів державного фінансового моніторингу.

Розділ IV  
ЗАМОРОЖЕННЯ АКТИВІВ ТА ЗУПИНЕННЯ  ФІНАНСОВИХ ОПЕРАЦІЙ

Стаття 22. �Замороження активів, пов’язаних з тероризмом та його  
фінансуванням, розповсюдженням зброї масового знищення  
та його фінансуванням

1. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу (ліквідатор (крім Фонду гарантування 
вкладів фізичних осіб), уповноважена особа Фонду гарантування вкладів фізичних осіб) 
зобов’язаний негайно, без попереднього повідомлення клієнта (особи), заморозити ак-
тиви, пов’язані з тероризмом та його фінансуванням, розповсюдженням зброї масового 
знищення та його фінансуванням.

У день прийняття рішення про замороження таких активів суб’єкт первинного фінан-
сового моніторингу (ліквідатор (крім Фонду гарантування вкладів фізичних осіб), упо-
вноважена особа Фонду гарантування вкладів фізичних осіб) зобов’язаний одночасно 
із замороженням таких активів повідомити спеціально уповноваженому органу та Служ-
бі безпеки України в установленому законодавством порядку про заморожені активи.

2. У разі замороження активів відповідно до частини першої цієї статті прибуткові фі-
нансові операції клієнтів, включених до переліку осіб, клієнтів, які є представниками осіб, 
включених до переліку осіб, клієнтів, якими прямо або опосередковано володіють або 
кінцевими бенефіціарними власниками яких є особи, включені до переліку осіб, прово-
дяться. При цьому суб’єкт первинного фінансового моніторингу (ліквідатор (крім Фон-
ду гарантування вкладів фізичних осіб), уповноважена особа Фонду гарантування вкла-
дів фізичних осіб) в день проведення, але не пізніше 11 години наступного робочого дня 
з дня здійснення прибуткової операції зобов’язаний повідомити про її здійснення та/або 
спробу здійснення видаткових фінансових операцій спеціально уповноваженому орга-
ну та Службі безпеки України та негайно, без попереднього повідомлення клієнта (осо-
би), заморозити активи, отримані в результаті проведення такої прибуткової операції.

3. Після замороження активів суб’єкт первинного фінансового моніторингу (ліквіда-
тор (крім Фонду гарантування вкладів фізичних осіб), уповноважена особа Фонду гаран-
тування вкладів фізичних осіб) повідомляє клієнту (особі) у письмовій формі про таке 
замороження на його (її) письмовий запит.

4. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу зобов’язаний негайно розморозити 
активи:

не пізніше наступного робочого дня з дня виключення особи чи організації з пере-
ліку осіб;

не пізніше наступного робочого дня з дня надходження від Служби безпеки України 
інформації про те, що особа чи організація, яка має таке саме або схоже ім’я (наймену-
вання), як і особа чи організація, включена до переліку осіб та активи якої стали об’єктом 
замороження, за результатами перевірки не є включеною до зазначеного переліку.

Суб’єкт первинного фінансового моніторингу (ліквідатор (крім Фонду гарантування 
вкладів фізичних осіб), уповноважена особа Фонду гарантування вкладів фізичних осіб) 
не пізніше наступного робочого дня після розмороження активів інформує про це спеці-
ально уповноважений орган та Службу безпеки України.

5. Замороження/розмороження активів відповідно до частин першої, другої та чет-
вертої цієї статті здійснюється у порядку, визначеному суб’єктами державного фінансо-
вого моніторингу, які здійснюють державне регулювання і нагляд за діяльністю відпо-
відних суб’єктів первинного фінансового моніторингу, або Фондом гарантування вкла-
дів фізичних осіб у межах їх повноважень з урахуванням вимог та винятків, визначених 
резолюціями Ради Безпеки ООН.

6. Доступ до активів, пов’язаних з тероризмом та його фінансуванням, розповсю-
дженням зброї масового знищення та його фінансуванням, здійснюється у порядку, 
встановленому законом.

7. Замороження активів відповідно до частин першої і другої цієї статті не є підста-
вою для виникнення цивільно-правової відповідальності суб’єкта первинного фінансо-
вого моніторингу, його посадових осіб та інших працівників, ліквідатора (крім Фонду га-
рантування вкладів фізичних осіб), уповноважених осіб Фонду гарантування вкладів фі-
зичних осіб за порушення умов відповідних правочинів та/або законодавства про систе-
му гарантування вкладів фізичних осіб, якщо вони діяли у межах завдань, обов’язків та 
у спосіб, передбачені цією статтею.

Стаття 23. Зупинення фінансових операцій
1. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу, що здійснює або забезпечує здій-

снення фінансових операцій, має право зупинити здійснення таких операцій, якщо вони 
є підозрілими, та зобов’язаний зупинити такі фінансові операції у разі виникнення під-
озри, що вони містять ознаки вчинення кримінального правопорушення, визначеного 
Кримінальним кодексом України.

У день зупинення фінансової операції суб’єкт первинного фінансового моніторингу 
повідомляє спеціально уповноваженому органу в установленому законодавством поряд-
ку про таку фінансову операцію, її учасників та про залишок коштів на рахунку клієн-

та, відкритому суб’єктом первинного фінансового моніторингу, який зупинив здійснен-
ня фінансової операції, та у разі зарахування коштів на транзитний рахунок суб’єкта пер-
винного фінансового моніторингу — про залишок коштів на такому рахунку в межах за-
рахованих сум. Таке зупинення фінансових операцій здійснюється без попереднього по-
відомлення клієнта на два робочі дні з дня зупинення включно.

2. Спеціально уповноважений орган може прийняти рішення про подальше зупинен-
ня фінансових операцій, здійснене відповідно до частини першої цієї статті, на строк до 
семи робочих днів, про що зобов’язаний негайно повідомити суб’єкта первинного фінан-
сового моніторингу, а також правоохоронні органи, уповноважені приймати рішення від-
повідно до Кримінального процесуального кодексу України.

3. Спеціально уповноважений орган у разі виникнення підозр може прийняти рішення 
про зупинення видаткових фінансових операцій на строк до семи робочих днів, про що 
зобов’язаний негайно повідомити суб’єкту первинного фінансового моніторингу, а та-
кож правоохоронним органам, уповноваженим приймати рішення відповідно до Кримі-
нального процесуального кодексу України. У такому разі суб’єкт первинного фінансово-
го моніторингу зобов’язаний в день отримання, але не пізніше 11 години наступного ро-
бочого дня після отримання відповідного рішення, повідомити спеціально уповноваже-
ному органу про залишок коштів на рахунку клієнта, фінансові операції (кошти) за яким 
були зупинені, та у разі зупинення фінансових операцій на транзитних рахунках суб’єкта 
первинного фінансового моніторингу — про залишок коштів на таких рахунках у меж-
ах зарахованих сум.

4. У разі зупинення видаткових фінансових операцій відповідно до частини третьої ці-
єї статті прибуткові фінансові операції не зупиняються. При цьому суб’єкт первинного 
фінансового моніторингу в день проведення, але не пізніше 12 години наступного робо-
чого дня з дня здійснення прибуткової операції, зобов’язаний повідомити про здійснення 
прибуткових фінансових операцій та/або спробу здійснення видаткових фінансових опе-
рацій спеціально уповноваженому органу.

5. Рішення (доручення) спеціально уповноваженого органу, прийняті відповідно до 
частин другої, третьої та дев’ятої цієї статті або частини третьої статті 31 цього Закону піс-
ля запровадження стосовно неплатоспроможного банку тимчасової адміністрації, вико-
нуються уповноваженою особою Фонду гарантування вкладів фізичних осіб шляхом зу-
пинення задоволення вимог вкладників та інших кредиторів банку, здійснення яких пе-
редбачено Законом України «Про систему гарантування вкладів фізичних осіб».

6. Майно або грошові кошти клієнта неплатоспроможного банку, що знаходяться на 
рахунках, фінансові операції за якими зупинено відповідно до цієї статті та частини тре-
тьої статті 31 цього Закону до дня віднесення банку до категорії неплатоспроможних або 
під час здійснення тимчасової адміністрації неплатоспроможного банку, може бути пе-
редано приймаючому, перехідному банку чи спеціалізованій установі, утвореній Фондом 
гарантування вкладів фізичних осіб, у встановленому законодавством про систему га-
рантування вкладів фізичних осіб порядку з письмовим повідомленням Фондом гаран-
тування вкладів фізичних осіб спеціально уповноваженого органу. При цьому передане 
майно або грошові суми залишаються обтяженими відповідно до рішення (доручення) 
про зупинення (подальше зупинення, продовження зупинення) відповідних фінансових 
операцій, зупинення проведення фінансової операції відповідної особи на виконання за-
питу уповноваженого органу іноземної держави.

7. Рішення (доручення) спеціально уповноваженого органу, прийняті відповідно до 
частин другої, третьої та дев’ятої цієї статті або частини третьої статті 31 цього Закону піс-
ля прийняття рішення про ліквідацію банку, виконуються уповноваженою особою Фон-
ду гарантування вкладів фізичних осіб шляхом зупинення виплати відшкодування ко-
штів вкладникам, їх уповноваженим представникам чи спадкоємцям, зупинення задо-
волення вимог кредиторів.

8. Майно або грошові кошти клієнта неплатоспроможного банку, що знаходяться на 
рахунках, фінансові операції за якими зупинено відповідно до цієї статті або частини тре-
тьої статті 31 цього Закону після прийняття рішення про ліквідацію банку, може бути пе-
редано спеціалізованій установі, утвореній Фондом гарантування вкладів фізичних осіб, 
у встановленому законодавством про систему гарантування вкладів фізичних осіб по-
рядку з письмовим повідомленням Фондом гарантування вкладів фізичних осіб спеці-
ально уповноваженого органу. При цьому передане майно або грошові суми залиша-
ються обтяженими відповідно до рішення (доручення) про зупинення (подальше зупи-
нення, продовження зупинення) відповідних фінансових операцій, зупинення проведен-
ня фінансової операції відповідної особи на виконання запиту уповноваженого органу 
іноземної держави.

9. У разі прийняття рішення відповідно до частин другої і третьої цієї статті спеціаль-
но уповноважений орган протягом строку подальшого зупинення відповідних фінансо-
вих операцій або зупинення видаткових фінансових операцій проводить аналітичну ро-
боту, збирає необхідну додаткову інформацію, обробляє, перевіряє, аналізує її та у разі, 
якщо за результатами перевірки:

ознаки легалізації (відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом, або фінансу-
вання тероризму, або вчинення іншого кримінального правопорушення, не підтверджу-
ються, спеціально уповноважений орган зобов’язаний негайно, але не пізніше наступно-
го робочого дня, скасувати своє рішення про подальше зупинення відповідних фінан-
сових операцій або зупинення видаткових фінансових операцій та повідомити про це 
суб’єкта первинного фінансового моніторингу;

є мотивовані підозри, — спеціально уповноважений орган приймає рішення про про-
довження зупинення відповідних фінансових операцій (видаткових фінансових опера-
цій), готує і подає відповідний узагальнений матеріал або додатковий узагальнений ма-
теріал правоохоронним органам, уповноваженим приймати рішення відповідно до Кри-
мінального процесуального кодексу України, та в день прийняття такого рішення ін-
формує відповідного суб’єкта первинного фінансового моніторингу про дату закінчен-
ня строку зупинення відповідних фінансових операцій. Строк зупинення відповідних фі-
нансових операцій продовжується спеціально уповноваженим органом з наступного ро-
бочого дня після подання відповідного узагальненого матеріалу або додаткового уза-
гальненого матеріалу за умови, що загальний строк такого зупинення не перевищува-
тиме 30 робочих днів.

Правоохоронні органи протягом строку продовження зупинення відповідних фінан-
сових операцій (видаткових фінансових операцій) здійснюють досудове розслідування 
та у разі, якщо:

встановлено відсутність події кримінального правопорушення або відсутність у діянні 
складу кримінального правопорушення, — негайно інформують про це спеціально упо-
вноважений орган;

наявні обґрунтовані підозри у вчиненні особою кримінального правопорушення та на-
кладено арешт на відповідні рахунки у порядку, встановленому Кримінальним процесу-
альним кодексом України, — інформують про це спеціально уповноважений орган про-
тягом двох робочих днів з дня винесення судом ухвали про арешт майна із зазначен-
ням її номера та дати.

Спеціально уповноважений орган у день отримання від правоохоронного органу ін-
формації, передбаченої абзацами п’ятим і шостим цієї частини, зобов’язаний скасува-
ти своє рішення про продовження зупинення відповідних фінансових операцій (видат-
кових фінансових операцій) та повідомити про це суб’єкта первинного фінансового мо-
ніторингу.

У разі накладення у порядку, встановленому Кримінальним процесуальним кодек-
сом України, арешту на рахунки клієнта, операції по яких зупинено відповідно до час-
тин першої — третьої або дев’ятої цієї статті, суб’єкт первинного фінансового моніторин-
гу інформує про це спеціально уповноважений орган у день надходження для виконан-
ня ухвали суду про арешт майна із зазначенням її номера та дати.

10. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу поновлює проведення фінансових 
операцій:

третього робочого дня з дня зупинення фінансової операції у разі неотримання 
суб’єктом первинного фінансового моніторингу протягом строку, передбаченого части-
ною першою цієї статті, рішення спеціально уповноваженого органу про подальше зупи-
нення фінансової операції;

негайно, але не пізніше наступного робочого дня після дня отримання суб’єктом пер-
винного фінансового моніторингу протягом строку, зазначеного в рішенні спеціально 
уповноваженого органу про подальше зупинення відповідних фінансових операцій від-
повідно до частини другої цієї статті або про зупинення видаткової фінансової операції 
відповідно до частини третьої цієї статті, повідомлення про скасування спеціально упо-
вноваженим органом такого рішення, але не пізніше 31 робочого дня з дня зупинення 
фінансової операції;

наступного робочого дня після дати закінчення строку зупинення відповідних фінан-
сових операцій, зазначених у рішенні спеціально уповноваженого органу про продо-
вження зупинення відповідних фінансових операцій (видаткових фінансових операцій);

негайно, але не пізніше наступного робочого дня після дня отримання суб’єктом пер-
винного фінансового моніторингу доручення спеціально уповноваженого органу відпо-
відно до частини третьої статті 31 цього Закону про поновлення фінансових операцій, зу-
пинених на виконання відповідного запиту уповноваженого органу іноземної держави.

Суб’єкт первинного фінансового моніторингу не пізніше наступного робочого дня піс-
ля поновлення проведення фінансових операцій інформує про це спеціально уповнова-
жений орган.

11. Суб’єкт первинного фінансового моніторингу на письмовий запит клієнта повідо-
мляє йому у письмовій формі номер та дату рішення спеціально уповноваженого орга-
ну про продовження зупинення відповідних фінансових операцій (видаткових фінансо-
вих операцій).

12. Зупинення та поновлення здійснення фінансових операцій відбуваються у поряд-
ку, визначеному суб’єктами державного фінансового моніторингу, які здійснюють дер-
жавне регулювання і нагляд за діяльністю суб’єктів первинного фінансового моніторин-
гу, або Фондом гарантування вкладів фізичних осіб у межах їх повноважень.

Прийняття спеціально уповноваженим органом рішень про зупинення (подальше зу-
пинення, продовження зупинення) відповідних фінансових операцій, зупинення чи по-
новлення проведення або забезпечення моніторингу фінансової операції відповідної 
особи на виконання запиту уповноваженого органу іноземної держави та доведення рі-
шень чи доручень спеціально уповноваженого органу до суб’єкта первинного фінансо-
вого моніторингу, ліквідатора, уповноваженої особи Фонду гарантування вкладів фізич-
них осіб здійснюються у порядку, що встановлюється центральним органом виконавчої 

влади, що забезпечує формування та реалізацію державної політики у сфері запобіган-
ня та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансу-
ванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення.

Строки зупинення фінансових операцій суб’єктами первинного фінансового моніто-
рингу та спеціально уповноваженим органом, зазначені у частинах першій — третій та 
дев’ятій цієї статті, є остаточними та продовженню не підлягають.

13. Зупинення фінансових операцій відповідно до частин першої — третьої, дев’ятої 
цієї статті, частини третьої статті 31 цього Закону не є підставою для виникнення цивіль-
но-правової відповідальності суб’єкта первинного фінансового моніторингу, його поса-
дових осіб та інших працівників, ліквідатора (крім Фонду гарантування вкладів фізич-
них осіб), уповноважених осіб Фонду гарантування вкладів фізичних осіб за порушен-
ня умов відповідних правочинів та/або законодавства про систему гарантування вкла-
дів фізичних осіб.

14. Вимоги цієї статті не поширюються на видаткові операції за рахунком, що були 
здійснені з використанням електронних платіжних засобів до часу надходження повідо-
млення від спеціально уповноваженого органу.

Суб’єкт первинного фінансового моніторингу (банк) виключає з повідомлення про 
залишок коштів за рахунком суму коштів, заблокованих для проведення розрахунків з 
платіжними системами за операціями, здійсненими з використанням електронних пла-
тіжних засобів.

Стаття 24. Формування переліку осіб
1. Перелік осіб формується у порядку, визначеному Кабінетом Міністрів України. Під-

ставою для внесення особи до зазначеного переліку є:
1) рішення суду про включення фізичних осіб, юридичних осіб та організацій, які від-

повідають критеріям, визначеним резолюціями Ради Безпеки ООН, до зазначеного пе-
реліку;

2) відомості, що формуються міжнародними організаціями або уповноваженими ни-
ми органами, про організації, юридичних та фізичних осіб, пов’язаних з терористични-
ми організаціями або терористами, а також про осіб, стосовно яких застосовано міжна-
родні санкції.

2. Перелік осіб негайно доводиться до відома суб’єктів первинного фінансового мо-
ніторингу спеціально уповноваженим органом у порядку, визначеному центральним ор-
ганом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізацію державної політи-
ки у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочин-
ним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масо-
вого знищення.

3. Виключення з переліку осіб здійснюється у порядку, визначеному Кабінетом Міні-
стрів України. Підставою для виключення юридичної, фізичної особи чи організації із за-
значеного переліку є:

1) рішення суду про виключення фізичних осіб, юридичних осіб та організацій, які 
більше не відповідають критеріям, визначеним резолюціями Ради Безпеки ООН, із за-
значеного переліку;

2) виключення даних про особу чи організацію з відомостей, що формуються міжна-
родними організаціями або уповноваженими ними органами, про організації, юридичних 
та фізичних осіб, пов’язаних з терористичними організаціями або терористами, а також 
про осіб, стосовно яких застосовано міжнародні санкції.

4. Розгляд запитів щодо виключення з переліку осіб здійснюється в порядку та стро-
ки, встановлені Кабінетом Міністрів України.

Розділ V  
ЗАВДАННЯ, ФУНКЦІЇ ТА ПРАВА СПЕЦІАЛЬНО  

УПОВНОВАЖЕНОГО ОРГАНУ
Стаття 25. Завдання та функції спеціально уповноваженого органу
1. Завданнями спеціально уповноваженого органу є:
1) збирання, оброблення та проведення аналізу (операційного і стратегічного) інфор-

мації про фінансові операції, що підлягають фінансовому моніторингу, інші фінансові 
операції або інформації, що може бути пов’язана з підозрою у легалізації (відмиванні) 
доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванні тероризму чи фінансуванні роз-
повсюдження зброї масового знищення.

Принципи опрацювання одержаної від суб’єктів первинного фінансового моніторин-
гу інформації про фінансові операції, що підлягають фінансовому моніторингу, та крите-
рії проведення аналізу таких операцій встановлюються центральним органом виконавчої 
влади, що забезпечує формування та реалізацію державної політики у сфері запобіган-
ня та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансу-
ванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення;

2) забезпечення реалізації державної політики у сфері запобігання та протидії;
3) забезпечення функціонування та розвитку єдиної інформаційної системи у сфе-

рі запобігання та протидії;
4) налагодження співпраці, взаємодії та інформаційного обміну з державними ор-

ганами, Національним банком України, компетентними органами іноземних держав та 
міжнародними організаціями у сфері запобігання та протидії;

5) проведення національної оцінки ризиків;
6) забезпечення представництва України в установленому порядку в міжнародних ор-

ганізаціях з питань запобігання та протидії.
2. Спеціально уповноважений орган відповідно до покладених на нього завдань:
1) вносить пропозиції щодо розроблення законодавчих актів, бере участь в установ-

леному порядку у підготовці інших нормативно-правових актів з питань запобігання та 
протидії;

2) подає запити посадовим особам, до державних органів (крім Національного банку 
України), в тому числі до правоохоронних органів, органів прокуратури та судів, органів 
місцевого самоврядування, органів державної виконавчої служби, приватних виконав-
ців, підприємств, установ, організацій щодо одержання відповідно до закону інформації 
(у тому числі копій документів), необхідної для виконання покладених на нього завдань;

3) співпрацює з органами виконавчої влади, Національним банком України, іншими 
державними органами, включеними до системи запобігання та протидії;

4) у разі наявності достатніх підстав вважати, що фінансова операція або сукупність 
пов’язаних між собою фінансових операцій можуть бути пов’язані з легалізацією (відми-
ванням) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванням тероризму чи фінансу-
ванням розповсюдження зброї масового знищення, подає до правоохоронних та розвід-
увальних органів відповідні узагальнені матеріали (додаткові узагальнені матеріали) та 
одержує від них інформацію про хід їх розгляду;

5) у разі наявності достатніх підстав вважати, що фінансова операція або клієнт 
пов’язані із вчиненням кримінального правопорушення, що не стосується легалізації 
(відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом, або фінансування тероризму, по-
дає інформацію до відповідного правоохоронного або розвідувального органу України 
як узагальнені матеріали або додаткові узагальнені матеріали;

6) бере участь у міжнародному співробітництві з питань запобігання та протидії;
7) проводить аналіз методів та фінансових схем легалізації (відмивання) доходів, 

одержаних злочинним шляхом, фінансування тероризму чи фінансування розповсю-
дження зброї масового знищення;

8) проводить щороку узагальнення інформації про стан запобігання та протидії в дер-
жаві;

9) погоджує проекти нормативно-правових актів суб’єктів державного фінансового 
моніторингу з питань запобігання та протидії;

10) отримує від суб’єктів первинного фінансового моніторингу інформацію про від-
стеження (моніторинг) фінансових операцій клієнтів, які стали об’єктом фінансового мо-
ніторингу;

11) здійснює типологічні дослідження у сфері протидії легалізації (відмиванню) дохо-
дів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму чи фінансуванню розпо-
всюдження зброї масового знищення;

12) вимагає від суб’єктів первинного фінансового моніторингу виконання вимог зако-
нодавства у сфері запобігання та протидії і в разі виявлення порушень вимог законодав-
ства вживає заходів, передбачених законами, а також повідомляє відповідним суб’єктам 
державного фінансового моніторингу, які відповідно до цього Закону виконують функції 
з державного регулювання і нагляду за суб’єктами первинного фінансового моніторингу;

13) забезпечує реалізацію державної політики у сфері запобігання та протидії і забез-
печує координацію діяльності державних органів у цій сфері;

14) забезпечує у порядку, визначеному Кабінетом Міністрів України, організацію 
та координацію роботи з перепідготовки та підвищення кваліфікації спеціалістів орга-
нів державної влади з питань фінансового моніторингу та відповідальних працівників 
суб’єктів первинного фінансового моніторингу, а також працівників, залучених до про-
ведення первинного фінансового моніторингу, щодо запобігання та протидії на базі від-
повідного закладу освіти — академії, що належить до сфери управління спеціально упо-
вноваженого органу;

15) надає суб’єктам державного фінансового моніторингу інформацію для підвищен-
ня ефективності здійснення нагляду у сфері запобігання та протидії.

Обсяг та порядок надання інформації, зазначеної в абзаці першому цього пункту, ви-
значаються центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реа-
лізацію державної політики у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) до-
ходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню роз-
повсюдження зброї масового знищення, за погодженням з Національним банком Укра-
їни (щодо суб’єктів первинного фінансового моніторингу, державне регулювання та на-
гляд за якими відповідно до статті 18 цього Закону здійснює Національний банк Украї-
ни), та спільними нормативно-правовими актами центрального органу виконавчої вла-
ди, що забезпечує формування та реалізацію державної політики у сфері запобігання та 
протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуван-
ню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення, з іншими 
суб’єктами державного фінансового моніторингу (щодо інших суб’єктів первинного фі-
нансового моніторингу);

16) повідомляє суб’єкта первинного фінансового моніторингу після надходження ін-
формації від судів або правоохоронних органів, уповноважених приймати рішення від-
повідно до Кримінального процесуального кодексу України, про вручення особі письмо-
вого повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, про закрит-
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тя кримінального провадження, яке розпочато за повідомленням такого суб’єкта, яке на-
дійшло до спеціально уповноваженого органу відповідно до вимог статей 8, 14, 15, 16, 
23 цього Закону, а також надає йому інформацію про ухвалені судами рішення за таки-
ми кримінальними провадженнями з одночасним повідомленням відповідному суб’єкту 
державного фінансового моніторингу. Порядок повідомлення та інформування суб’єкта 
первинного фінансового моніторингу і суб’єкта державного фінансового моніторингу 
встановлюється центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та 
реалізацію державної політики у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) 
доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню роз-
повсюдження зброї масового знищення;

17) бере участь за дорученням Кабінету Міністрів України у підготовці відповідних 
міжнародних договорів України;

18) виконує інші функції, що випливають з покладених на нього завдань, та здійснює 
повноваження відповідно до закону.

3. Спеціально уповноважений орган у межах цього Закону забезпечує ведення обліку:
1) інформації про фінансові операції, що стали об’єктом фінансового моніторингу;
2) узагальнених матеріалів і додаткових узагальнених матеріалів, наданих правоохо-

ронним або розвідувальним органам, а також прийнятих за результатами їх розгляду 
процесуальних рішень;

3) інформації про результати досудового розслідування та ухвалені судові рішення у 
кримінальних провадженнях, у яких використовувалися (використовуються) надані уза-
гальнені матеріали, та про кількість осіб, які вчинили кримінальні правопорушення або 
підозрюються у їх вчиненні, а також засуджених за вчинення кримінальних правопору-
шень;

4) інформації про конфісковані активи та активи, на які накладено арешт у кримі-
нальних провадженнях, у яких використовувалися (використовуються) надані узагаль-
нені матеріали, та про кількість осіб, стосовно яких судом ухвалено рішення про конфіс-
кацію активів та на активи яких накладено арешт;

5) надісланих і виконаних міжнародних запитів про співробітництво у сфері запобі-
гання та протидії;

6) суб’єктів первинного фінансового моніторингу.
4. Спеціально уповноважений орган забезпечує зберігання інформації, матеріалів, до-

кументів, отриманих або створених у межах виконання цього Закону, не менш як п’ять 
років після отримання інформації про фінансову операцію, відмови від здійснення фі-
нансової операції або прийняття правоохоронними органами або судами рішень у спра-
вах, під час розгляду яких використовувалися узагальнені матеріали.

5. Спеціально уповноважений орган у порядку, встановленому Кабінетом Міністрів 
України, забезпечує зняття з обліку/поновлення на обліку суб’єктів первинного фінан-
сового моніторингу за їх зверненням у разі припинення/поновлення ними відповідної ді-
яльності або зняття з обліку суб’єктів первинного фінансового моніторингу за звернен-
ням суб’єктів державного фінансового моніторингу, які відповідно до цього Закону ви-
конують функції з державного регулювання і нагляду за суб’єктами первинного фінан-
сового моніторингу, чи на підставі інформації відповідних органів державної реєстрації 
про скасування державної реєстрації (для юридичних осіб та фізичних осіб — підприєм-
ців), чи у разі державної реєстрації смерті (для фізичних осіб).

6. Спеціально уповноважений орган є незалежним у прийнятті рішень щодо аналі-
зу інформації про фінансові операції, що підлягають фінансовому моніторингу, інші фі-
нансові операції або інформації, що може бути пов’язана з підозрою у легалізації (відми-
ванні) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванні тероризму чи фінансуванні 
розповсюдження зброї масового знищення, надсилання запитів та/або передачі інфор-
мації правоохоронним та розвідувальним органам.

Стаття 26. Політична незалежність спеціально уповноваженого органу
1. Керівник спеціально уповноваженого органу призначається на посаду за резуль-

татами проведення конкурсу і звільняється з посади в установленому законодавством 
порядку.

2. Використання спеціально уповноваженого органу в партійних, групових чи особис-
тих інтересах не допускається.

3. На період служби чи роботи за трудовим договором членство посадових і служ-
бових осіб спеціально уповноваженого органу в партіях, рухах та інших громадських 
об’єднаннях, що мають політичні цілі, зупиняється.

Керівник спеціально уповноваженого органу не може бути членом політичної партії, 
руху та інших громадських об’єднань, що мають політичні цілі.

4. Членство працівників, які уклали трудовий договір із спеціально уповноваженим 
органом, у професійних спілках та інших громадських об’єднаннях, що не мають полі-
тичних цілей, не заборонено.

Стаття 27. Права спеціально уповноваженого органу
1. Спеціально уповноважений орган має право:
1) залучати до розгляду питань, що належать до його компетенції, спеціалістів цен-

тральних і місцевих органів виконавчої влади, підприємств, установ та організацій (за по-
годженням з їх керівниками);

2) одержувати безоплатно в установленому законодавством порядку від державних 
органів, правоохоронних органів, судів, Національного банку України, органів місцевого 
самоврядування, суб’єктів господарювання, підприємств, установ та організацій інфор-
мацію (довідки, копії документів), у тому числі інформацію з обмеженим доступом, не-
обхідну для виконання покладених на нього завдань;

3) одержувати від суб’єкта первинного фінансового моніторингу в разі потреби за 
результатами проведеного аналізу відомості щодо відстеження (моніторингу) фінансо-
вих операцій, що можуть бути пов’язані з легалізацією (відмиванням) доходів, одержа-
них злочинним шляхом, фінансуванням тероризму або фінансуванням розповсюджен-
ня зброї масового знищення;

4) одержувати від центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну по-
літику у сфері державної реєстрації актів цивільного стану, у порядку, встановленому 
центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізацію дер-
жавної політики у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одер-
жаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюджен-
ня зброї масового знищення, та Міністерством юстиції України, відомості про смерть фі-
зичних осіб;

5) здійснювати в установленому законодавством порядку доступ, у тому числі ав-
томатизований, до інформаційних та довідкових систем, реєстрів та банків даних орга-
нів державної влади (крім Національного банку України) та інших державних інформа-
ційних ресурсів;

6) одержувати від суб’єктів первинного фінансового моніторингу на запит додатко-
ву інформацію;

7) розробляти та вносити на розгляд центрального органу виконавчої влади, що за-
безпечує формування та реалізацію державної політики у сфері запобігання та проти-
дії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню те-
роризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення, проекти норма-
тивно-правових актів, необхідних для виконання завдань і функцій, передбачених стат-
тею 25 цього Закону;

8) одержувати від правоохоронних та розвідувальних органів України, до яких згідно 
із цим Законом подано узагальнені матеріали (додаткові узагальнені матеріали), інфор-
мацію про хід опрацювання та вжиття відповідних заходів на підставі одержаних матері-
алів в установленому законодавством порядку;

9) укладати міжнародні договори міжвідомчого характеру з відповідними органами 
інших держав з питань співробітництва у сфері запобігання та протидії в установлено-
му законом порядку;

10) приймати у випадках, передбачених цим Законом, рішення про зупинення (по-
дальше зупинення, продовження зупинення) фінансових операцій на строк, установле-
ний цим Законом;

11) брати участь за погодженням з відповідними суб’єктами державного фінансово-
го моніторингу, які відповідно до цього Закону виконують функції з державного регу-
лювання і нагляду за суб’єктами первинного фінансового моніторингу, у підготовці та/
або проведенні перевірок суб’єктів первинного фінансового моніторингу (крім переві-
рок суб’єктів первинного фінансового моніторингу, які проводяться Національним бан-
ком України) з питань додержання вимог законодавства у сфері запобігання та протидії;

12) інформувати суб’єктів державного фінансового моніторингу, які відповідно до 
цього Закону виконують функції з державного регулювання і нагляду за суб’єктами пер-
винного фінансового моніторингу, про можливі порушення такими суб’єктами первин-
ного фінансового моніторингу вимог цього Закону;

13) надавати суб’єктам державного фінансового моніторингу дані відповідно до зако-
нодавства в межах, визначених частиною третьою статті 25 цього Закону.

Розділ VI  
НАЦІОНАЛЬНА ОЦІНКА РИЗИКІВ

Стаття 28. Національна оцінка ризиків
1. Спеціально уповноважений орган, інші державні органи, що провадять діяльність у 

сфері запобігання і протидії, із залученням інших суб’єктів (у разі потреби) беруть участь 
у проведенні національної оцінки ризиків.

2. Національна оцінка ризиків проводиться систематично, але не рідше одного ра-
зу на три роки.

Відповідальним за проведення національної оцінки ризиків є спеціально уповнова-
жений орган.

3. Національна оцінка ризиків проводиться з урахуванням, зокрема, вимог рекомен-
дацій та документів Групи з розробки фінансових заходів боротьби з відмиванням гро-
шей (FATF), положень звітів та рекомендацій з питань оцінки ризиків відмивання дохо-
дів, одержаних злочинним шляхом, або фінансування тероризму Європейської Комісії, 
інших міжнародних аналітичних оглядів, звітів та рекомендацій з питань, пов’язаних з 
проведенням національної оцінки ризиків.

4. Збір, обробка і аналіз інформації щодо результатів діяльності суб’єктів фінансово-
го моніторингу, інших державних органів, що беруть участь у роботі системи запобігання 
та протидії, схвалення та оприлюднення результатів національної оцінки ризиків та здій-
снення заходів за її результатами здійснюються у порядку, встановленому Кабінетом Мі-
ністрів України спільно з Національним банком України.

Стаття 29. �Джерела інформації, необхідної для проведення національної  
оцінки ризиків

1. Джерелами інформації, необхідної для проведення національної оцінки ризиків, 
є, зокрема, комплексна адміністративна звітність у сфері запобігання та протидії, ана-
літичні огляди та довідки учасників національної оцінки ризиків, відповіді учасників на-
ціональної оцінки ризиків на запитальники спеціально уповноваженого органу, резуль-
тати вибіркового аналізу судових рішень у кримінальних справах, результати наукових 
досліджень, результати вивчення громадської думки, а також звіти Європейської Комі-
сії із визначенням, аналізом та оцінкою ризиків легалізації (відмивання) доходів, одер-
жаних злочинним шляхом, та/або фінансування тероризму на рівні Європейського Со-
юзу та рекомендації Європейської Комісії щодо заходів, прийнятних для усунення ви-
значених ризиків.

Розділ VII  
МІЖНАРОДНЕ СПІВРОБІТНИЦТВО  У СФЕРІ ЗАПОБІГАННЯ ТА ПРОТИДІЇ

Стаття 30. �Загальні засади міжнародного співробітництва  у сфері  
запобігання та протидії

1. Міжнародне співробітництво у сфері запобігання та протидії здійснюється за прин-
ципом взаємності відповідно до цього Закону, міжнародних договорів України, згода на 
обов’язковість яких надана Верховною Радою України, інших нормативно-правових актів.

Стаття 31. �Повноваження державних органів щодо забезпечення міжнародного спів-
робітництва у сфері запобігання  та протидії та порядок  
їх реалізації

1. Спеціально уповноважений орган відповідно до міжнародних договорів України за 
принципом взаємності чи з власної ініціативи здійснює міжнародне співробітництво з 
відповідними органами іноземних держав у частині обміну досвідом та інформацією про 
запобігання та протидію.

2. Надання спеціально уповноваженим органом відповідному органу іноземної дер-
жави інформації з обмеженим доступом здійснюється в порядку, визначеному законом, 
та за умови забезпечення органом іноземної держави не нижчого рівня захисту такої ін-
формації, ніж той, що застосовується в Україні. Така інформація може надаватися спе-
ціально уповноваженим органом відповідному органу іноземної держави виключно для 
використання під час операційного аналізу у справах про легалізацію (відмивання) до-
ходів, одержаних злочинним шляхом, фінансування тероризму чи фінансування розпо-
всюдження зброї масового знищення або у справах, пов’язаних із вчиненням суспільно 
небезпечного діяння, внаслідок якого одержаний злочинний дохід.

У разі отримання спеціально уповноваженим органом запиту відповідного органу іно-
земної держави на передачу інформації, що містить таємницю фінансового моніторингу, 
правоохоронним органам іноземної держави така інформація надається лише для про-
ведення розслідування у справах про легалізацію (відмивання) доходів, одержаних зло-
чинним шляхом, фінансування тероризму чи фінансування розповсюдження зброї ма-
сового знищення або у справах, пов’язаних із вчиненням суспільно небезпечного діяння, 
внаслідок якого одержаний злочинний дохід. При цьому така інформація не може бути 
надана спеціально уповноваженим органом відповідному органу іноземної держави для 
використання як доказ чи для приєднання до матеріалів кримінального провадження.

Надання спеціально уповноваженим органом відповідному органу іноземної держави 
інформації, одержаної від правоохоронного органу України, здійснюється лише за умо-
ви отримання попереднього дозволу такого правоохоронного органу.

3. Одержання спеціально уповноваженим органом запиту відповідного органу іно-
земної держави є підставою для витребування ним необхідної для виконання запиту до-
даткової інформації від органів державної влади, підприємств, установ, організацій та 
суб’єктів первинного фінансового моніторингу. Вимога спеціально уповноваженого ор-
гану щодо надання інформації, необхідної для виконання запиту відповідного органу іно-
земної держави, має містити посилання на номер та день реєстрації такого запиту у від-
повідному реєстрі спеціально уповноваженого органу.

Відмова у виконанні запиту щодо міжнародного співробітництва у сфері запобігання 
та протидії або відстрочення його виконання здійснюються лише на підставі міжнарод-
них договорів, стороною яких є Україна.

На виконання відповідного запиту уповноваженого органу іноземної держави спеці-
ально уповноважений орган має право доручити суб’єкту первинного фінансового моні-
торингу зупинити чи поновити проведення або забезпечити проведення моніторингу фі-
нансових (фінансової) операцій (операції) відповідної особи протягом строку, встанов-
леного таким запитом.

4. Служба безпеки України за участю Міністерства закордонних справ України здій-
снює міжнародне співробітництво щодо подання пропозицій до комітетів Ради Безпеки 
ООН та до іноземних держав стосовно включення (виключення) фізичних або юридич-
них осіб та організацій до відповідних санкційних переліків та розгляду запитів інозем-
них держав про включення (виключення) до (з) Переліку осіб.

При поданні пропозицій до комітетів Ради Безпеки ООН стосовно включення фізич-
них, юридичних осіб та організацій до відповідних санкційних переліків Служба безпеки 
України та Міністерство закордонних справ України повинні:

додержуватися визначених відповідними комітетами Ради Безпеки ООН процедур та 
стандартних форм внесення осіб до відповідних переліків;

надавати повну, наскільки це можливо, інформацію щодо запропонованої до вклю-
чення особи чи організації, а саме інформацію, достатню для ідентифікації фізичних 
осіб, організацій та юридичних осіб, та, за можливості, інформацію, необхідну Міжна-
родній організації кримінальної поліції — Інтерполу для видачі спеціального повідомлен-
ня;

детально, наскільки це можливо, викладати фактичні обставини справи та обґрунту-
вання щодо включення до переліку та надавати таку інформацію на запит, крім інформа-
ції з обмеженим доступом, яка не може бути надана до відповідного комітету;

зазначати, чи може оприлюднюватися відповідними комітетами статус України як 
країни, яка подала пропозиції про включення до відповідних санкційних переліків.

При поданні пропозицій до іноземних держав стосовно включення фізичних, юри-
дичних осіб та організацій до відповідних санкційних переліків Служба безпеки Украї-
ни та Міністерство закордонних справ України повинні надавати детальну, наскільки це 
можливо, інформацію щодо таких осіб чи організацій, включаючи інформацію, необхід-
ну для ідентифікації фізичних осіб, та інформацію, яка підтверджує, що фізичні, юри-
дичні особи та організації відповідають критеріям, визначеним резолюціями Ради Безпе-
ки ООН, для включення до відповідних переліків.

При поданні пропозицій до комітетів Ради Безпеки ООН стосовно виключення фізич-
них, юридичних осіб та організацій з відповідних санкційних переліків Служба безпеки 
України та Міністерство закордонних справ України повинні додержуватися визначених 
відповідними комітетами Ради Безпеки ООН процедур.

Міністерство закордонних справ України розробляє процедури подання клопотання 
про виключення осіб та організацій, включених до відповідних санкційних переліків Ради 
Безпеки ООН, та оприлюднює їх на своєму офіційному веб-сайті.

5. Міністерство закордонних справ України здійснює міжнародне співробітництво що-
до звернення до комітетів Ради Безпеки ООН стосовно отримання дозволу на доступ 
до активів (повідомлення про намір надати доступ до активів), що пов’язані з терориз-
мом та його фінансуванням, розповсюдженням зброї масового знищення та його фі-
нансуванням.

6. Забезпечення міжнародного співробітництва у сфері запобігання та протидії по-
кладається також на:

Міністерство юстиції України — щодо виконання судових рішень, які стосуються кон-
фіскації доходів, одержаних злочинним шляхом;

Генеральну прокуратуру України, Національне антикорупційне бюро України — щодо 
вчинення процесуальних дій у межах кримінального провадження щодо легалізації (від-
мивання) доходів, одержаних злочинним шляхом, або фінансування тероризму чи фі-
нансування розповсюдження зброї масового знищення.

7. Доходи, одержані злочинним шляхом, що конфісковані у зв’язку з вироком (рішен-
ням) суду у справі про легалізацію (відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом, 
або фінансування тероризму чи фінансування розповсюдження зброї масового знищен-
ня та підлягають поверненню в Україну або іноземну державу, спрямовуються відповід-
но до міжнародного договору України з такою державою щодо розподілу конфіскова-
них активів чи доходів від розміщення таких активів. Кошти, одержані Україною за таким 
міжнародним договором, зараховуються до державного бюджету, якщо інше не вста-
новлено законом.

8. Спеціально уповноважений орган, суб’єкти державного фінансового моніторингу, 
інші органи державної влади та правоохоронні органи здійснюють міжнародне співро-
бітництво з відповідними органами іноземних держав з питань запобігання та протидії 
відповідно до міжнародних договорів України чи з власної ініціативи з дотриманням ви-
мог конфіденційності.

Спеціально уповноважений орган, суб’єкти державного фінансового моніторингу, ін-
ші органи державної влади та правоохоронні органи здійснюють пріоритизацію міжна-
родного співробітництва з урахуванням результатів Національної оцінки ризиків.

Інформація, отримана спеціально уповноваженим органом від відповідного органу 
іноземної держави, є таємницею фінансового моніторингу та може бути використана ви-
ключно для цілей, у яких така інформація запитувалася, з дотриманням обмежень, ви-
значених частиною дванадцятою статті 16 цього Закону, та з дотриманням визначених 
відповідним органом іноземної держави умов та обмежень щодо її використання, опри-
люднення, подальшої передачі, розкриття джерела її одержання тощо. Зазначена інфор-
мація може передаватися спеціально уповноваженим органом для інших цілей, ніж ті, у 
яких така інформація запитувалася, за умови отримання попереднього дозволу відповід-
ного органу іноземної держави.

Обмеження щодо використання інформації, отриманої Спеціально уповноваженим 
органом від відповідного органу іноземної держави, поширюються також на осіб, яким 
така інформація стала відома у зв’язку з їхньою професійною або службовою діяль-
ністю.

Особи, винні у порушенні обмежень щодо використання інформації, отриманої Спеці-
ально уповноваженим органом від відповідного органу іноземної держави, несуть кримі-
нальну відповідальність за розголошення таємниці фінансового моніторингу.

Суб’єкти державного фінансового моніторингу та інші органи державної влади ма-
ють забезпечити наявність дозволу органу іноземної держави на розкриття інформації 
з обмеженим доступом, яка була надана таким органом іноземної держави, крім випад-
ків, коли суб’єкт державного фінансового моніторингу чи інший орган державної влади 
відповідно до законодавства України зобов’язаний передати отриману інформацію тре-
тім особам. У таких випадках суб’єкт державного фінансового моніторингу чи інший ор-
ган державної влади зобов’язаний проінформувати відповідний орган іноземної держа-
ви про такий обов’язок.

9. Спеціально уповноважений орган та інші суб’єкти державного фінансового моніто-
рингу у межах своїх повноважень забезпечують співробітництво з міжнародними, міжу-
рядовими організаціями, задіяними у сфері боротьби з легалізацією (відмиванням) до-
ходів, одержаних злочинним шляхом, або фінансуванням тероризму чи фінансуванням 
розповсюдження зброї масового знищення, у тому числі з Групою з розробки фінансо-
вих заходів боротьби з відмиванням грошей (FATF), Комітетом експертів Ради Європи з 
оцінки заходів протидії відмиванню коштів та фінансуванню тероризму (MONEYVAL), Єв-
ропейським Союзом, Світовим банком, Міжнародним валютним фондом, Егмонтською 
групою підрозділів фінансових розвідок, Організацією Об’єднаних Націй.

10. В Україні відповідно до міжнародних договорів України, згода на обов’язковість 
яких надана Верховною Радою України, та законів України визнаються вироки (рішен-
ня) судів, рішення інших компетентних органів іноземних держав, що набрали закон-
ної сили, стосовно осіб, які мають доходи, одержані злочинним шляхом, та щодо кон-
фіскації доходів, одержаних злочинним шляхом, або еквівалентного їм майна, та пере-
бувають на території України.

Конфісковані доходи, отримані злочинним шляхом, або еквівалентне їм майно на під-
ставі відповідного міжнародного договору України можуть бути повністю або частково 
передані іноземній державі, судом або іншим компетентним органом якої винесено ви-
рок (рішення) про конфіскацію.

11. Рішення про видачу іноземній державі осіб, крім громадян України та осіб без гро-
мадянства, що постійно проживають в Україні, які визнані винними на підставі вироку 
(рішення) суду у вчиненні кримінальних правопорушень, пов’язаних з легалізацією (від-
миванням) доходів, одержаних злочинним шляхом, або фінансуванням тероризму чи 
фінансуванням розповсюдження зброї масового знищення, приймається відповідно до 
міжнародних договорів України.

У разі якщо Україна не має відповідного міжнародного договору з іноземною держа-
вою, яка надає запит про видачу осіб, визначених абзацом першим цієї частини, зазна-
чені особи можуть бути видані за кримінальні правопорушення, пов’язані з легалізацією 
(відмиванням) доходів, одержаних злочинним шляхом, або фінансуванням тероризму 
чи фінансуванням розповсюдження зброї масового знищення, виключно за умови до-
тримання принципу взаємності.

Розділ VIII  
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ ЗА ПОРУШЕННЯ ВИМОГ ЗАКОНОДАВСТВА  

У СФЕРІ ЗАПОБІГАННЯ ТА ПРОТИДІЇ, ВІДНОВЛЕННЯ ПРАВ І ЗАКОННИХ ІНТЕРЕСІВ 
ВЛАСНИКІВ

Стаття 32. �Відповідальність за порушення вимог законодавства  у сфері  
запобігання та протидії

1. Особи, винні у порушенні вимог законодавства у сфері запобігання та протидії, 
в тому числі у незабезпеченні належної організації та/або проведення первинного фі-
нансового моніторингу, а також у причетності до легалізації (відмивання) доходів, одер-
жаних злочинним шляхом, фінансування тероризму та фінансування розповсюдження 
зброї масового знищення або у сприянні іншим особам у вчиненні таких дій, або які фі-
нансували тероризм чи розповсюдження зброї масового знищення, несуть відповідаль-
ність згідно із законом.

2. Юридичні особи (крім банків), які здійснювали фінансові операції з легалізації (від-
мивання) доходів, одержаних злочинним шляхом, або фінансували тероризм чи розпо-
всюдження зброї масового знищення, можуть бути ліквідовані за рішенням суду.

Банки, які здійснювали фінансові операції з легалізації (відмивання) доходів, одержа-
них злочинним шляхом, або фінансували тероризм чи розповсюдження зброї масово-
го знищення, можуть бути ліквідовані за рішенням Національного банку України шляхом 
відкликання банківської ліцензії (за ініціативою Національного банку України).

3. У разі невиконання (неналежного виконання) суб’єктом первинного фінансового 
моніторингу (його уповноваженою (посадовою) особою) вимог законодавства у сфері 
запобігання та протидії до нього адекватно вчиненому порушенню протягом шести міся-
ців з дня виявлення порушення, але не пізніше ніж через три роки з дня його вчинення 
застосовуються такі заходи впливу:

1) письмове застереження;
2) анулювання ліцензії та/або інших документів, що надають право на здійснення ді-

яльності, з провадженням якої в особи виникає статус суб’єкта первинного фінансового 
моніторингу, у встановленому законодавством порядку;

3) покладення на суб’єкта перинного фінансового моніторингу обов’язку відсторо-
нення від роботи посадової особи такого суб’єкта первинного фінансового моніторингу;

4) штраф;
5) укладення письмової угоди із суб’єктом первинного фінансового моніторингу, за 

якою суб’єкт первинного фінансового моніторингу зобов’язується сплатити визначене 
грошове зобов’язання та вжити заходів для усунення та/або недопущення в подальшій 
діяльності порушень вимог законодавства у сфері запобігання та протидії, забезпечити 
підвищення ефективності функціонування та/або адекватності системи управління ризи-
ками тощо (далі — угода про врегулювання наслідків вчинення порушення законодав-
ства у сфері запобігання та протидії).

За одне порушення не може бути застосовано більше одного заходу впливу.
Днем виявлення порушення є дата складання суб’єктом державного фінансового мо-

ніторингу, який відповідно до цього Закону здійснює державне регулювання та нагляд 
за суб’єктом первинного фінансового моніторингу, документа, в якому зафіксовано по-
рушення, виявлене під час здійснення нагляду.

4. Передбачені частиною третьою цієї статті заходи впливу застосовуються до 
суб’єктів первинного фінансового моніторингу суб’єктами державного фінансового мо-
ніторингу, які відповідно до цього Закону здійснюють функції з державного регулюван-
ня і нагляду за суб’єктами первинного фінансового моніторингу, у порядку, встановле-
ному відповідним суб’єктом державного фінансового моніторингу з урахуванням вимог, 
передбачених цим Законом.

5. До суб’єкта первинного фінансового моніторингу можуть бути застосовані штра-
фи у таких розмірах:

1) за порушення вимог щодо здійснення належної перевірки, вимог щодо виявлен-
ня належності клієнтів та інших осіб до політично значущих осіб, членів їх сімей, осіб, 
пов’язаних з ними, у випадках, передбачених законодавством, — до 12 тисяч неоподат-
ковуваних мінімумів доходів громадян;

2) за порушення вимог щодо відмови від встановлення (підтримання) ділових відно-
син, проведення фінансової операції — у розмірі до 20 тисяч неоподатковуваних мініму-
мів доходів громадян;

3) за порушення вимог щодо здійснення переказів, передбачених статтею 14 цього 
Закону, — у розмірі до 10 тисяч неоподатковуваних мінімумів доходів громадян;

4) за порушення порядку замороження/розмороження активів, що пов’язані з теро-
ризмом та його фінансуванням, розповсюдженням зброї масового знищення та його фі-
нансуванням, та зупинення фінансових операцій — у розмірі до 100 тисяч неоподатко-
вуваних мінімумів доходів громадян;

5) за порушення порядку створення (ведення) та зберігання документів, у тому чис-
лі електронних, записів, даних, інформації у випадках, передбачених цим Законом, у то-
му числі у разі їх втрати або знищення, — у розмірі до 12 тисяч неоподатковуваних мі-
німумів доходів громадян;

6) за неподання, несвоєчасне подання, порушення порядку подання або подання спе-
ціально уповноваженому органу недостовірної інформації у випадках, передбачених за-
конодавством, — у розмірі до 20 тисяч неоподатковуваних мінімумів доходів громадян;

7) за перешкоджання суб’єкту державного фінансового моніторингу у здійсненні ним 
нагляду у сфері запобігання та протидії, у тому числі за недопуск до проведення перевір-
ки з питань дотримання вимог законодавства у сфері запобігання та протидії, створен-
ня перешкод у її проведенні та/або неподання, подання не в повному обсязі, подання не-
достовірної інформації/документів, подання копій документів, у яких неможливо прочи-
тати всі зазначені в них відомості, на запит суб’єкта державного фінансового моніторин-
гу, необхідних для здійснення ним нагляду у сфері запобігання та протидії відповідно до 
цього Закону, — у розмірі до 20 тисяч неоподатковуваних мінімумів доходів громадян;

8) за невиконання умов угоди про врегулювання наслідків вчинення порушення зако-
нодавства у сфері запобігання та протидії — у розмірі, що не перевищує суму грошово-
го зобов’язання за такою угодою;

9) за невиконання вимог про усунення виявлених порушень та/або про вжиття захо-
дів для усунення причин, що сприяли їх вчиненню, а також невжиття заходів з усунен-
ня виявлених за результатами перевірки недоліків щодо організації та проведення пер-
винного фінансового моніторингу — у розмірі до 100 тисяч неоподатковуваних мініму-
мів доходів громадян;

10) за невиявлення, несвоєчасне виявлення фінансових операцій, що підлягають фі-
нансовому моніторингу, та порушення порядку їх реєстрації — у розмірі до 20 тисяч не-
оподатковуваних мінімумів доходів громадян;

11) за порушення обмежень щодо обміну інформацією, визначених законодавством 
у сфері запобігання та протидії, — у розмірі до 12 тисяч неоподатковуваних мінімумів 
доходів громадян;

12) за незабезпечення захисту працівників, які повідомили керівника та/або відпові-
дального працівника суб’єкта первинного фінансового моніторингу чи суб’єкта держав-
ного фінансового моніторингу про порушення вимог законодавства у сфері запобіган-
ня та протидії, — у розмірі до 12 тисяч неоподатковуваних мінімумів доходів громадян;

13) за незабезпечення належної організації та проведення первинного фінансового 
моніторингу, відсутність належної системи управління ризиками, повторне невиконан-
ня вимог суб’єктів державного фінансового моніторингу про усунення виявлених пору-
шень та/або про вжиття заходів для усунення причин, що сприяли їх вчиненню, — у роз-
мірі до 10 відсотків загального річного обороту, але не більше 7950 тисяч неоподаткову-
ваних мінімумів доходів громадян;
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14) за порушення інших вимог законодавства у сфері запобігання та протидії — у 

розмірі до 3 тисяч неоподатковуваних мінімумів доходів громадян.
6. Розрахунок суми штрафу у разі вчинення двох і більше видів порушень здійсню-

ється шляхом додавання розмірів штрафів за кожний вид порушення.
У такому разі максимальна сума штрафу, яка може бути застосована до суб’єкта пер-

винного фінансового моніторингу, не може перевищувати:
1) для суб’єктів первинного фінансового моніторингу, які є фінансовими установами, 

— 10 відсотків загального річного обороту, але не більше 7950 тисяч неоподатковува-
них мінімумів доходів громадян;

2) для інших суб’єктів первинного фінансового моніторингу — двократного обсягу 
вигоди, одержаної суб’єктом первинного фінансового моніторингу внаслідок вчинення 
порушення, а якщо сума такої вигоди не може бути визначена, — 1590 тисяч неоподат-
ковуваних мінімумів доходів громадян.

7. При визначенні заходу впливу та/або розміру штрафу суб’єкти державного фінан-
сового моніторингу враховують обставини вчиненого порушення, у тому числі:

1) характер і тривалість порушення;
2) фінансовий стан суб’єкта первинного фінансового моніторингу;
3) вигоду, одержану суб’єктом первинного фінансового моніторингу внаслідок вчи-

нення порушення, якщо сума такої вигоди може бути визначена;
4) збитки третіх осіб, спричинені внаслідок вчинення порушення, якщо сума таких 

збитків може бути визначена;
5) повторне вчинення однорідного правопорушення, за яке до суб’єкта первинного 

фінансового моніторингу протягом останніх трьох років застосовувалися заходи впливу;
6) ступінь відповідальності;
7) співпрацю суб’єкта первинного фінансового моніторингу з державними органами, 

включеними до системи запобігання та протидії.
8. До прийняття рішення (постанови) про застосування до суб’єкта первинного фінан-

сового моніторингу заходу впливу у формі укладення угоди про врегулювання наслід-
ків вчинення порушення законодавства у сфері запобігання та протидії суб’єкт держав-
ного фінансового моніторингу та суб’єкт первинного фінансового моніторингу погоджу-
ють заходи для усунення та/або недопущення в подальшій діяльності порушень вимог 
законодавства у сфері запобігання та протидії, підвищення ефективності функціонуван-
ня та/або адекватності системи управління ризиками, строки виконання таких заходів, а 
також суму грошового зобов’язання, яку такий суб’єкт первинного фінансового моніто-
рингу зобов’язується сплатити в рамках виконання такої угоди.

У разі непогодження суб’єктом державного фінансового моніторингу та суб’єктом 
первинного фінансового моніторингу умов угоди про врегулювання наслідків вчинення 
порушення законодавства у сфері запобігання та протидії суб’єкт державного фінансо-
вого моніторингу застосовує інший захід впливу.

У тексті угоди про врегулювання наслідків вчинення порушення законодавства у сфе-
рі запобігання та протидії зазначається розрахована відповідно до вимог цієї статті су-
ма грошового зобов’язання.

У разі порушення суб’єктом первинного фінансового моніторингу умов угоди про 
врегулювання наслідків вчинення порушення законодавства у сфері запобігання та про-
тидії суб’єкт державного фінансового моніторингу має право застосувати захід впливу 
за невиконання умов угоди про врегулювання наслідків вчинення порушення законодав-
ства у сфері запобігання та протидії, передбачений цією статтею.

9. Положення частин третьої — восьмої та абзаців другого — восьмого частини деся-
тої цієї статті не поширюються на банки, філії іноземних банків.

У разі порушення банками, філіями іноземних банків вимог законодавства у сфері за-
побігання та протидії Національний банк України пропорційно до вчиненого порушення 
має право застосувати до них заходи впливу відповідно, у порядку та строки, визначе-
ні Законом України «Про банки і банківську діяльність» та нормативно-правовими акта-
ми Національного банку України.

10. Рішення (постанова) суб’єкта державного фінансового моніторингу (його уповно-
важеної посадової особи) про застосування до суб’єкта первинного фінансового моніто-
рингу заходів впливу, передбачених цією статтею, набирає чинності з робочого дня, на-
ступного за днем прийняття такого рішення (постанови).

Інформація про застосування до суб’єкта первинного фінансового моніторингу за-
ходів впливу (із зазначенням назви суб’єкта первинного фінансового моніторингу, ві-
домостей про застосовані заходи впливу, у тому числі розмір штрафу, а також загаль-
них відомостей про порушення законодавства), оскарження зазначених заходів впливу 
та про відповідне рішення суду, що набрало законної сили, оприлюднюється на офіцій-
ному веб-сайті відповідного суб’єкта державного фінансового моніторингу у встановле-
ному ним порядку та залишається доступною для перегляду не менше п’яти років з дня 
оприлюднення.

Не підлягає оприлюдненню інформація про:
1) персональні дані відсторонених від посад посадових осіб;
2) застосовані заходи впливу, якщо таке оприлюднення може мати негативний вплив, 

завдати шкоди та/або загрожувати стабільності фінансової системи чи може мати вплив 
на досудове розслідування та/або судове провадження (крім узагальненої за такими 
суб’єктами первинного фінансового моніторингу інформації без зазначення їх назв).

Рішення (постанова) суб’єкта державного фінансового моніторингу про застосуван-
ня до суб’єкта первинного фінансового моніторингу заходів впливу, передбачених цією 
статтею, може бути оскаржено у судовому порядку відповідно до законодавства протя-
гом місяця з дня набрання ним чинності.

У разі якщо протягом місяця з дня набрання чинності рішенням (постановою) суб’єкта 
державного фінансового моніторингу про застосування до суб’єкта первинного фінан-
сового моніторингу заходів впливу у формі штрафу суб’єкт первинного фінансового мо-
ніторингу письмово не повідомив суб’єкта державного фінансового моніторингу про до-
бровільне виконання такого рішення (постанови), та таке рішення (постанову) не було 
оскаржено у судовому порядку, воно набуває статусу виконавчого документа, підлягає 
оформленню відповідно до вимог Закону України «Про виконавче провадження» та пе-
редається до органів державної виконавчої служби для примусового виконання згідно 
із законодавством.

У разі якщо рішення (постанова) суб’єкта державного фінансового моніторингу про 
застосування до суб’єкта первинного фінансового моніторингу заходів впливу у формі 
штрафу протягом місяця з дня набрання ним чинності оскаржене у судовому порядку та 
адміністративним судом відкрите провадження у справі про оскарження зазначеного рі-
шення, таке рішення набуває статусу виконавчого документа з дня набрання законної 
сили відповідним судовим рішенням у такій справі з урахуванням строків, передбачених 
Законом України «Про виконавче провадження».

11. Штрафи, передбачені цим Законом, зараховуються до державного бюджету.
Стаття 33. Неподання інформації спеціально уповноваженому органу
1. Неподанням інформації спеціально уповноваженому органу є:
1) неподання суб’єктом первинного фінансового моніторингу інформації у випадках, 

передбачених законодавством у сфері запобігання та протидії, що призвело до відсут-
ності на обліку у спеціально уповноваженого органу належним чином оформленого та 
поданого зазначеним суб’єктом повідомлення;

2) неподання суб’єктом первинного фінансового моніторингу інформації про фінан-
сові операції, що підлягають фінансовому моніторингу, або додаткової інформації піс-
ля отримання від спеціально уповноваженого органу повідомлення з ненульовими кода-
ми помилок за окремими фінансовими операціями, або в цілому щодо наданого таким 
суб’єктом повідомлення про фінансову операцію, що підлягає фінансовому моніторин-
гу, або про помилку під час опрацювання іншої інформації, що призвело до відсутності 
на обліку у спеціально уповноваженого органу належним чином оформленого та пода-
ного зазначеним суб’єктом повідомлення;

3) подання суб’єктом первинного фінансового моніторингу неналежним чином 
оформленого повідомлення після отримання від спеціально уповноваженого органу по-
відомлення з ненульовими кодами помилок за окремими фінансовими операціями або 
в цілому щодо наданого таким суб’єктом повідомлення про фінансову операцію, що під-
лягає фінансовому моніторингу, або про помилку під час опрацювання іншої інформації, 
що призвело до відсутності на обліку у спеціально уповноваженого органу належним чи-
ном оформленого та поданого зазначеним суб’єктом повідомлення;

4) неподання підприємством, установою, організацією, що не є суб’єктом первинно-
го фінансового моніторингу, ліквідатором (крім Фонду гарантування вкладів фізичних 
осіб), уповноваженою особою Фонду гарантування вкладів фізичних осіб або держав-
ним органом інформації у випадках, передбачених законодавством у сфері запобіган-
ня та протидії.

Стаття 34. Несвоєчасне подання інформації спеціально уповноваженому органу
1. Несвоєчасним поданням інформації спеціально уповноваженому органу є:
1) подання суб’єктом первинного фінансового моніторингу інформації з порушенням 

строків, передбачених законодавством у сфері запобігання та протидії;
2) подання суб’єктом первинного фінансового моніторингу належним чином оформ-

леного повідомлення з порушенням строків, передбачених цим Законом, після отриман-
ня від спеціально уповноваженого органу повідомлення з ненульовими кодами помилок 
за окремими фінансовими операціями або в цілому щодо наданого таким суб’єктом по-
відомлення про фінансову операцію, що підлягає фінансовому моніторингу, або про по-
милку під час опрацювання іншої інформації;

3) подання суб’єктом первинного фінансового моніторингу належним чином оформ-
леного повідомлення після послідовного отримання від спеціально уповноваженого ор-
гану трьох і більше повідомлень з ненульовими кодами помилок за окремими фінансо-
вими операціями або в цілому щодо поданого таким суб’єктом повідомлення про фінан-
сову операцію, що підлягає фінансовому моніторингу, або про помилку під час опрацю-
вання іншої інформації, крім випадків, якщо така інформація подана спеціально уповно-
важеному органу без порушення строків, установлених законодавством у сфері запобі-
гання та протидії;

4) подання підприємством, установою, організацією, що не є суб’єктом первинно-
го фінансового моніторингу, ліквідатором (крім Фонду гарантування вкладів фізичних 
осіб), уповноваженою особою Фонду гарантування вкладів фізичних осіб або держав-

ним органом інформації з порушенням строків, передбачених законодавством у сфе-
рі запобігання та протидії.

Стаття 35. Відновлення прав і законних інтересів
1. За рішенням суду доходи, одержані злочинним шляхом, підлягають конфіскації в 

дохід держави або повертаються їх власнику, права чи законні інтереси якого порушені, 
або відшкодовується їх ринкова вартість.

2. Правочини, спрямовані на легалізацію (відмивання) доходів, одержаних злочинним 
шляхом, або фінансування тероризму чи фінансування розповсюдження зброї масового 
знищення, визнаються недійсними у встановленому законом порядку.

3. Суб’єкти фінансового моніторингу, їх посадові особи та інші працівники, ліквідатор 
(крім Фонду гарантування вкладів фізичних осіб), уповноважена особа Фонду гаранту-
вання вкладів фізичних осіб не несуть відповідальності за шкоду, заподіяну юридичним 
і фізичним особам у зв’язку з виконанням ними службових обов’язків під час проведен-
ня фінансового моніторингу, якщо вони діяли у межах завдань, обов’язків та у спосіб, 
що передбачені цим Законом.

4. Шкода, заподіяна юридичній або фізичній особі незаконними діями державних ор-
ганів внаслідок здійснення ними державного фінансового моніторингу, відшкодовуєть-
ся з державного бюджету в установленому законом порядку.

Розділ IX  
КОНТРОЛЬ І НАГЛЯД ЗА ДОТРИМАННЯМ ЗАКОНОДАВСТВА У СФЕРІ ЗАПОБІГАННЯ ТА 

ПРОТИДІЇ
Стаття 36. Контроль за виконанням законів у сфері запобігання та протидії
1. Контроль за виконанням законів у сфері запобігання та протидії здійснюється ор-

ганами державної влади в межах їх повноважень та в порядку, визначеному Конституці-
єю та законами України.

2. Спеціально уповноважений орган щороку до 31 березня року, наступного за звіт-
ним, подає до Верховної Ради України за встановленою формою звіт про стан запобіган-
ня та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінан-
суванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення за по-
передній рік.

Розділ X  
ПРИКІНЦЕВІ ТА ПЕРЕХІДНІ ПОЛОЖЕННЯ

1. Цей Закон набирає чинності через чотири місяці з дня його опублікування, крім аб-
зацу третього підпункту 9 пункту 6 розділу Х цього Закону, який набирає чинності з дня 
введення в дію Закону України «Про внесення змін до деяких законодавчих актів Украї-
ни щодо удосконалення функцій із державного регулювання ринків фінансових послуг» 
від 12 вересня 2019 року № 79-ІХ.

2. Визнати таким, що втратив чинність, Закон України «Про запобігання та протидію 
легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню теро-
ризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення» (Відомості Верхо-
вної Ради України, 2014 р., № 50—51, ст. 2057 із наступними змінами).

3. Розмір штрафу за порушення суб’єктом первинного фінансового моніторингу за-
конодавства у сфері запобігання та протидії, вчинені таким суб’єктом первинного фінан-
сового моніторингу до набрання чинності цим Законом, визначається виходячи із роз-
міру штрафу за відповідне порушення, встановленого законом на дату його вчинення.

4. Юридичні особи, зареєстровані до набрання чинності цим Законом, подають дер-
жавному реєстратору інформацію про кінцевого бенефіціарного власника в обсязі, ви-
значеному цим Законом, та структуру власності протягом трьох місяців з дня набрання 
чинності нормативно-правовим актом, яким буде затверджена форма та зміст структу-
ри власності.

5. Тимчасово, до введення в дію Закону України «Про внесення змін до деяких зако-
нодавчих актів України щодо удосконалення функцій із державного регулювання ринків 
фінансових послуг» від 12 вересня 2019 року № 79-ІХ, Національна комісія, що здійснює 
державне регулювання у сфері ринків фінансових послуг, є суб’єктом державного фі-
нансового моніторингу та здійснює державне регулювання і нагляд у сфері запобігання 
та протидії щодо платіжних організацій, платіжних систем та учасників чи членів платіж-
них систем (у частині надання фінансових послуг, крім послуг з переказу коштів), стра-
ховиків (перестраховиків), страхових (перестрахових) брокерів, ломбардів та інших фі-
нансових установ, а також юридичних осіб, що відповідно до законодавства надають фі-
нансові послуги (крім фінансових установ та інших юридичних осіб, щодо яких державне 
регулювання і нагляд у сфері запобігання та протидії здійснюються іншими суб’єктами 
державного фінансового моніторингу).

6. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1) у Кодексі України про адміністративні правопорушення (Відомості Верховної Ради 

УРСР, 1984 р., додаток до № 51, ст. 1122):
а) у статті 1669:
частину першу викласти в такій редакції:
«Порушення вимог щодо здійснення належної перевірки, вимог щодо виявлення на-

лежності клієнтів та інших визначених законом осіб до політично значущих осіб, членів 
їх сімей, осіб, пов’язаних з політично значущими особами; неподання, несвоєчасне по-
дання, порушення порядку подання або подання центральному органу виконавчої вла-
ди, що реалізує державну політику у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиван-
ню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню 
розповсюдження зброї масового знищення, недостовірної інформації у випадках, перед-
бачених законодавством; порушення вимог щодо створення (ведення) та зберігання до-
кументів (у тому числі електронних), записів, даних, інформації; порушення вимог що-
до супроводження переказів інформацією про ініціатора та одержувача переказу; пору-
шення вимог щодо відмови від встановлення (підтримання) ділових відносин (проведен-
ня фінансової операції); порушення порядку зупинення фінансових (фінансової) опера-
цій (операції), а також порядку замороження або розмороження активів, що пов’язані з 
тероризмом та його фінансуванням, розповсюдженням зброї масового знищення та йо-
го фінансуванням; порушення вимог щодо виявлення та реєстрації фінансових операцій, 
що підлягають фінансовому моніторингу, —

тягнуть за собою накладення штрафу на посадових осіб суб’єктів первинного фінан-
сового моніторингу, ліквідаторів або уповноважену особу Фонду гарантування вкладів 
фізичних осіб від трьохсот до двох тисяч неоподатковуваних мінімумів доходів грома-
дян»;

частину третю виключити;
б) частину шосту статті 16611 викласти в такій редакції:
«Неподання або несвоєчасне подання державному реєстратору передбаченої Зако-

ном України «Про державну реєстрацію юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та 
громадських формувань» інформації про кінцевого бенефіціарного власника юридичної 
особи або про його відсутність, або документів для підтвердження відомостей про кінце-
вого бенефіціарного власника юридичної особи —

тягнуть за собою накладення штрафу на керівника юридичної особи або особу, упо-
вноважену діяти від імені юридичної особи (виконавчого органу), від однієї тисячі до 
трьох тисяч неоподатковуваних мінімумів доходів громадян»;

в) у статті 18834:
в абзаці першому слова «запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, 

одержаних злочинним шляхом, або фінансуванню тероризму» замінити словами «запо-
бігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фі-
нансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення»;

в абзаці другому слова «громадян — суб’єктів підприємницької діяльності» замінити 
словами «громадян — суб’єктів підприємницької діяльності, самозайнятих осіб, ліквіда-
торів або уповноважену особу Фонду гарантування вкладів фізичних осіб»;

доповнити приміткою такого змісту:
«Примітка. Під самозайнятою особою розуміється особа, зазначена у підпункті 

14.1.226 пункту 14.1 статті 14 Податкового кодексу України»;
г) у пункті 1 частини першої статті 255:
абзац «суб’єктів державного фінансового моніторингу (стаття 1669, частина шоста 

статті 16611, стаття 18834)» замінити двома абзацами такого змісту:
«суб’єктів державного фінансового моніторингу, які виконують функції державного 

регулювання і нагляду за відповідними суб’єктами первинного фінансового моніторингу 
(частина перша статті 1669, стаття 18834);

центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері за-
побігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, 
фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення 
(частина друга статті 1669)»;

абзац «центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфе-
рі державної реєстрації юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських 
формувань (частини перша, друга, дев’ята та десята статті 1666, частини перша — п’ята 
статті 16611)» викласти в такій редакції:

«центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері дер-
жавної реєстрації юридичних осіб, громадських формувань, що не мають статусу юри-
дичної особи, та фізичних осіб — підприємців (частини перша, друга, дев’ята та десята 
статті 1666, стаття 16611)»;

2) у Кримінальному кодексі України (Відомості Верховної Ради України, 2001 р.,  
№ 25—26, ст. 131):

а) у частині другій статті 962:
у першому реченні слова і цифру «зазначені у пункті 1 частини першої цієї статті» за-

мінити словами «зазначені у частині першій цієї статті»;
у другому реченні слова і цифру «зазначених у пункті 1 частини першої цієї статті» за-

мінити словами «зазначених у частині першій цієї статті»;
б) у частині першій статті 963:
доповнити пунктом 5 такого змісту:
«5) вчинення її уповноваженою особою від імені та в інтересах юридичної особи будь-

якого із злочинів, передбачених статтями 255, 343, 345, 347, 348, 349, 376—379, 386 
цього Кодексу»;

пункт 2 примітки викласти в такій редакції:

«2. Злочини, передбачені статтями 109, 110, 113, 146, 147, частинами другою — чет-
вертою статті 1591, статтями 160, 209, 255, 260, 262, 306, 343, 345, 347, 348, 349, части-
нами першою і другою статті 3683, частинами першою і другою статті 3684, статтями 369, 
3692, 376—379, 386, 436, 437, 438, 442, 444, 447 цього Кодексу, визнаються вчиненими 
в інтересах юридичної особи, якщо вони призвели до отримання нею неправомірної ви-
годи або створили умови для отримання такої вигоди, або були спрямовані на ухилення 
від передбаченої законом відповідальності»;

в) у статті 964:
в абзаці першому частини другої цифри і слово «3 і 4» замінити цифрами «3—5»;
доповнити частиною третьою такого змісту:
«3. У разі реорганізації юридичних осіб, зазначених у частинах першій та другій цієї 

статті, заходи кримінально-правового характеру можуть бути застосовані до їх правонас-
тупників, до яких перейшли майно, права та обов’язки, пов’язані з вчиненням злочинів, 
зазначених пунктами 1—5 частини першої статті 963 цього Кодексу»;

г) у частині другій статті 967:
в абзаці четвертому слова «до п’ятдесяти тисяч» замінити словами «до сімдесяти 

п’яти тисяч»;
в абзаці п’ятому слова «від п’ятдесяти до сімдесяти п’яти тисяч» замінити словами 

«від сімдесяти п’яти до ста тисяч»;
ґ) частину першу статті 969 викласти в такій редакції:
«1. Ліквідація юридичної особи застосовується судом у разі вчинення її уповноваже-

ною особою будь-якого із злочинів, передбачених статтями 109, 110, 113, 146, 147, 160, 
209, 255, 258—2585, 260, 262, 306, 436, 4361, 437, 438, 442, 444, 447 цього Кодексу»;

д) в абзаці першому статті 198 слова «легалізації (відмивання) доходів, одержаних 
злочинним шляхом» замінити словами «легалізації (відмивання) майна, одержаного 
злочинним шляхом»;

е) у статті 2051:
абзац другий частини першої викласти в такій редакції:
«караються штрафом від п’яти тисяч до восьми тисяч неоподатковуваних мінімумів 

доходів громадян або арештом на строк від трьох до шести місяців, або позбавленням 
волі на строк до трьох років»;

абзац другий частини другої викласти в такій редакції:
«караються штрафом від восьми тисяч до десяти тисяч неоподатковуваних мініму-

мів доходів громадян або позбавленням волі на строк від трьох до п’яти років, з позбав-
ленням права обіймати певні посади чи займатися певною діяльністю на строк до трьох 
років або без такого»;

є) статтю 209 викласти в такій редакції:
«Стаття 209. Легалізація (відмивання) майна, одержаного злочинним шляхом
1. Набуття, володіння, використання, розпорядження майном, щодо якого фактич-

ні обставини свідчать про його одержання злочинним шляхом, у тому числі здійснення 
фінансової операції, вчинення правочину з таким майном, або переміщення, зміна фор-
ми (перетворення) такого майна, або вчинення дій, спрямованих на приховування, мас-
кування походження такого майна або володіння ним, права на таке майно, джерела йо-
го походження, місцезнаходження, якщо ці діяння вчинені особою, яка знала або пови-
нна була знати, що таке майно прямо чи опосередковано, повністю чи частково одержа-
но злочинним шляхом, —

караються позбавленням волі на строк від трьох до шести років з позбавленням пра-
ва обіймати певні посади або займатися певною діяльністю на строк до двох років та з 
конфіскацією майна.

2. Дії, передбачені частиною першою цієї статті, вчинені повторно або за попередньою 
змовою групою осіб, або у великому розмірі, —

караються позбавленням волі на строк від п’яти до восьми років з позбавленням пра-
ва обіймати певні посади або займатися певною діяльністю на строк до трьох років та з 
конфіскацією майна.

3. Дії, передбачені частиною першою або другою цієї статті, вчинені організованою 
групою або в особливо великому розмірі, —

караються позбавленням волі на строк від восьми до дванадцяти років з позбавлен-
ням права обіймати певні посади або займатися певною діяльністю на строк до трьох ро-
ків та з конфіскацією майна.

Примітка. 
1. Легалізація (відмивання) майна, одержаного злочинним шляхом, визнається вчи-

неною у великому розмірі, якщо предметом злочину було майно на суму, що перевищує 
шість тисяч неоподатковуваних мінімумів доходів громадян.

2. Легалізація (відмивання) майна, одержаного злочинним шляхом, визнається вчи-
неною в особливо великому розмірі, якщо предметом злочину було майно на суму, що 
перевищує вісімнадцять тисяч неоподатковуваних мінімумів доходів громадян»;

ж) у статті 2091:
у назві слова «про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержа-

них злочинним шляхом, або фінансування тероризму» замінити словами «про запобі-
гання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фі-
нансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення»;

у частині першій:
в абзаці першому слова «спеціально уповноваженому центральному органу виконав-

чої влади із спеціальним статусом з питань фінансового моніторингу» замінити слова-
ми «центральному органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері за-
побігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, 
фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення»;

в абзаці другому слова «до двох тисяч» замінити словами «до трьох тисяч»;
абзац перший частини другої викласти в такій редакції:
«2. Розголошення у будь-якому вигляді таємниці фінансового моніторингу або фак-

ту обміну інформацією про фінансову операцію та її учасників між суб’єктами первин-
ного фінансового моніторингу, суб’єктами державного фінансового моніторингу, інши-
ми державними органами, а також факту надання (одержання) запиту, рішення чи до-
ручення центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфе-
рі запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шля-
хом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового зни-
щення, або надання (одержання) відповіді на такий запит, рішення чи доручення осо-
бою, якій ця інформація стала відома у зв’язку з її професійною або службовою діяль-
ністю, якщо такі дії заподіяли істотну шкоду охоронюваним законом правам, свободам 
чи інтересам окремих громадян, державним чи громадським інтересам або інтересам 
окремих юридичних осіб»;

з) абзац перший частини першої статті 258 після слів «юридичними особами» допо-
внити словами «міжнародними організаціями»;

и) абзац перший частини першої статті 2585 викласти в такій редакції:
«1. Надання чи збір будь-яких активів прямо чи опосередковано з метою їх викорис-

тання або усвідомленням можливості того, що їх буде використано повністю або част-
ково для будь-яких цілей окремим терористом чи терористичною групою (організаці-
єю), або для організації, підготовки або вчинення терористичного акту, втягнення у вчи-
нення терористичного акту, публічних закликів до вчинення терористичного акту, ство-
рення терористичної групи (організації), сприяння вчиненню терористичного акту, про-
вадження будь-якої іншої терористичної діяльності, а також спроби вчинення таких дій»;

і) статтю 306 викласти в такій редакції:
«Стаття 306. �Використання коштів, здобутих від незаконного обігу  

наркотичних засобів, психотропних речовин, їх аналогів,  
прекурсорів, отруйних чи сильнодіючих речовин або отруйних  
чи сильнодіючих лікарських засобів

1. Використання коштів, здобутих від незаконного обігу наркотичних засобів, психо-
тропних речовин, їх аналогів, прекурсорів, отруйних чи сильнодіючих речовин або отруй-
них чи сильнодіючих лікарських засобів з метою продовження незаконного обігу нарко-
тичних засобів, психотропних речовин, їх аналогів, прекурсорів, отруйних чи сильнодію-
чих речовин або отруйних чи сильнодіючих лікарських засобів —

карається позбавленням волі на строк від семи до дванадцяти років з позбавленням 
права обіймати певні посади або займатися певною діяльністю на строк до трьох років 
та з конфіскацією майна.

2. Дії, передбачені частиною першою цієї статті, вчинені повторно або за попередньою 
змовою групою осіб, або у великих розмірах, —

караються позбавленням волі на строк від восьми до п’ятнадцяти років з позбавлен-
ням права обіймати певні посади або займатися певною діяльністю на строк до трьох ро-
ків та з конфіскацією майна.

Примітка. Під великим розміром слід розуміти кошти, сума яких становить двісті та 
більше неоподатковуваних мінімумів доходів громадян»;

3) у Цивільному кодексі України (Відомості Верховної Ради України, 2003 р.,  
№№ 40—44, ст. 356):

а) перше речення частини першої статті 1074 після слів «а також у разі зупинення 
фінансових операцій, які можуть бути пов’язані з легалізацією (відмиванням) доходів, 
одержаних злочинним шляхом, або фінансуванням тероризму та фінансуванням роз-
повсюдження зброї масового знищення» доповнити словами «замороження активів, що 
пов’язані з тероризмом та його фінансуванням, розповсюдженням зброї масового зни-
щення та його фінансуванням»;

б) у статті 1075:
абзац перший частини першої після першого речення доповнити новим реченням та-

кого змісту: «Банк не має права за заявою клієнта розривати договір банківського ра-
хунка чи вчиняти інші дії, що мають наслідком припинення договору, у разі якщо гро-
шові кошти, що знаходяться на відповідному рахунку, заморожені відповідно до Закону 
України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних зло-
чинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї ма-
сового знищення»;

частину четверту викласти в такій редакції:
«4. Банк може відмовитися від договору банківського рахунка та закрити рахунок 

клієнта у разі:
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документи
відсутності операцій за рахунком клієнта протягом трьох років підряд та відсутності 

залишку грошових коштів на цьому рахунку;
наявності підстав, передбачених Законом України «Про запобігання та протидію лега-

лізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму 
та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення». Залишок грошових ко-
штів на рахунку клієнта повертається клієнту»;

4) у Кримінальному процесуальному кодексі України (Відомості Верховної Ради Укра-
їни, 2013 р., №№ 9—13, ст. 88):

а) частину першу статті 162 доповнити пунктом 10 такого змісту:
«10) таємниця фінансового моніторингу»;
б) пункт 7 частини першої статті 164 викласти в такій редакції:
«7) строк дії ухвали, який не може перевищувати двох місяців з дня постановлення 

ухвали, за виключенням ухвал, постановлених на виконання вимог частини другої стат-
ті 562 цього Кодексу»;

в) частину дев’яту статті 216 викласти в такій редакції:
«9. У кримінальних провадженнях щодо злочинів, передбачених статтями 209 і 2091 

Кримінального кодексу України, досудове розслідування здійснюється слідчим того ор-
гану, який розпочав досудове розслідування або до підслідності якого відноситься зло-
чин, що передував легалізації (відмиванню) майна, одержаного злочинним шляхом, крім 
випадків, коли ці злочини віднесено згідно із цією статтею до підслідності Національно-
го антикорупційного бюро України»;

г) у частині першій статті 568 слова «майна, грошей і цінностей, отриманих злочин-
ним шляхом, а також майна, яке належить підозрюваним, обвинуваченим або засудже-
ним особам» замінити словами і цифрами «майна, грошей і цінностей, що відповіда-
ють будь-якій із ознак, передбачених частиною першою статті 962 Кримінального ко-
дексу України, а також майна, яке належить підозрюваним, обвинуваченим або засу-
дженим особам»;

ґ) частину третю статті 589 після слів «Генеральна прокуратура України» доповнити 
словами і цифрами «невідкладно, але не пізніше 24 годин»;

5) у Кодексі адміністративного судочинства України (Відомості Верховної Ради Укра-
їни, 2017 р., № 48, ст. 436):

а) статтю 284 викласти в такій редакції:
«Стаття 284. �Особливості провадження у справах за зверненням Служби безпеки 

України щодо включення фізичних осіб, юридичних осіб та організацій 
до переліку осіб, пов’язаних з провадженням терористичної діяльнос-
ті або стосовно яких застосовано міжнародні санкції, виключення фі-
зичних осіб, юридичних осіб та організацій з такого переліку та надання 
доступу до активів, що пов’язані з тероризмом та його фінансуванням, 
розповсюдженням зброї масового знищення та його фінансуванням

1. Провадження у справах щодо включення фізичних осіб, юридичних осіб та орга-
нізацій до переліку осіб, пов’язаних з провадженням терористичної діяльності або сто-
совно яких застосовано міжнародні санкції, виключення фізичних осіб, юридичних осіб 
та організацій з такого переліку та надання доступу до активів, що пов’язані з терориз-
мом та його фінансуванням, розповсюдженням зброї масового знищення та його фі-
нансуванням, здійснюється на підставі позову Голови Служби безпеки України або йо-
го заступника.

2. Позовна заява подається до суду першої інстанції за підсудністю, встановленою 
цим Кодексом, у письмовій формі та повинна містити:

1) найменування адміністративного суду;
2) найменування, поштову адресу, а також номер засобу зв’язку заявника;
3) підстави звернення з позовом, обставини, що підтверджуються доказами, та ви-

моги заявника;
4) перелік документів та інших матеріалів, що додаються;
5) підпис уповноваженої особи суб’єкта владних повноважень, що скріплюється пе-

чаткою.
3. У разі порушення вимог частини другої цієї статті суд повідомляє про це заявника 

та визначає строк для усунення недоліків.
Невиконання вимог суду в установлений ним строк тягне за собою повернення заяв-

нику позову та доданих до нього документів.
Повернення позову не є перешкодою для повторного звернення з ним до суду після 

усунення недоліків, що зумовлюють звернення до суду.
4. Суд ухвалою відмовляє у відкритті провадження у справі, якщо заявлено вимогу, не 

передбачену частиною першою цієї статті.
5. Рішення по суті заявлених вимог ухвалюється судом не пізніше наступного робочо-

го дня з дня надходження позову, розглянутого у закритому судовому засіданні за учас-
тю тільки заявника. Особа, стосовно якої приймається рішення про включення до пере-
ліку осіб, пов’язаних з провадженням терористичної діяльності або стосовно яких за-
стосовано міжнародні санкції або виключення з такого переліку та власник активів, що 
пов’язані з тероризмом та його фінансуванням, розповсюдженням зброї масового зни-
щення та його фінансуванням, до яких надається доступ, не повідомляється про роз-
гляд справи судом.

6. У рішенні суду зазначаються:
1) дата ухвалення рішення;
2) найменування суду, прізвище та ініціали судді;
3) мотиви та висновок суду по суті заявлених вимог із посиланням на закон;
4) порядок вчинення дій, визначених рішенням.
7. Ухвалу про відмову у відкритті провадження може бути оскаржено в апеляційно-

му порядку. Суд апеляційної інстанції розглядає скаргу на ухвалу про відмову у відкритті 
провадження у справі протягом трьох днів з дня надходження апеляційної скарги.

8. Рішення суду щодо включення фізичних осіб, юридичних осіб та організацій до пе-
реліку осіб, пов’язаних з провадженням терористичної діяльності або стосовно яких за-
стосовано міжнародні санкції, виключення фізичних осіб, юридичних осіб та організації 
з такого переліку та надання доступу до активів, що пов’язані з тероризмом та його фі-
нансуванням, розповсюдженням зброї масового знищення та його фінансуванням, ви-
конується негайно.

9. Апеляційні скарги на судові рішення у справах, визначених цією статтею, можуть 
бути подані сторонами протягом десяти днів з дня їх постановлення. Подання апеля-
ційної скарги на рішення суду у справах, визначених цією статтею, не перешкоджає йо-
го виконанню»;

б) §2 глави 11 розділу ІІ доповнити статтею 2891 такого змісту:
«Стаття 2891. �Особливості провадження у справах за адміністративними позовами 

про оскарження рішень центрального органу виконавчої влади, що ре-
алізує державну політику у сфері запобігання та протидії легалізації 
(відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом,  
фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї ма-
сового знищення, про продовження зупинення відповідних  
(відповідної) фінансових (фінансової) операцій (операції)  
(видаткових фінансових операцій)

1. Особи, фінансові (фінансова) операції (операція) (видаткові фінансові операції) 
яких зупинено, мають право звернутися до адміністративного суду із позовною заявою 
про оскарження рішень центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну 
політику у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних 
злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї 
масового знищення (далі — спеціально уповноважений орган), про продовження зупи-
нення відповідних (відповідної) фінансових (фінансової) операцій (операції) (видаткових 
фінансових операцій) у десятиденний строк з дня, коли вони дізналися або повинні були 
дізнатися про порушення їхніх прав, свобод чи інтересів.

2. Рішення спеціально уповноваженого органу про продовження зупинення відповід-
них (відповідної) фінансових (фінансової) операцій (операції) (видаткових фінансових 
операцій) оскаржуються до окружного адміністративного суду, територіальна юрисдик-
ція якого поширюється на місто Київ.

3. Адміністративний позов повинен містити:
1) найменування адміністративного суду, до якого подається позовна заява;
2) ім’я (найменування) позивача, поштову адресу, а також номер засобу зв’язку, адре-

су електронної пошти (за наявності);
3) найменування відповідача, поштову адресу, а також номер засобу зв’язку, адресу 

електронної пошти, якщо такі відомі;
4) номер та дату оскаржуваного рішення спеціально уповноваженого органу про про-

довження зупинення відповідних (відповідної) фінансових (фінансової) операцій (опера-
ції) (видаткових фінансових операцій);

5) обставини, що можуть свідчити про порушення прав, свобод чи інтересів позива-
ча та зміст позовних вимог;

6) перелік документів та інших матеріалів, що додаються.
На підтвердження факту зупинення фінансових операцій позивач надає (за наявнос-

ті) письмове повідомлення суб’єкта первинного фінансового моніторингу про номер і 
дату рішення спеціально уповноваженого органу про продовження зупинення відповід-
них (відповідної) фінансових (фінансової) операцій (операції) (видаткових фінансових 
операцій).

4. У разі порушення вимог частини третьої цієї статті суд повідомляє про це заявника 
та визначає строк для усунення недоліків.

Невиконання вимог суду в установлений ним строк тягне за собою повернення пози-
вачу позову та доданих до нього документів.

Повернення позовної заяви не є перешкодою для повторного звернення з ним до су-
ду після усунення недоліків.

5. Питання про відкриття провадження в адміністративній справі суд вирішує не пізні-
ше наступного дня з дня надходження позовної заяви.

Про подання позовної заяви та відкриття провадження в адміністративній справі суд 
повідомляє відповідача за допомогою кур’єра, телефону, факсу, електронної пошти чи 
іншого технічного засобу зв’язку не пізніше наступного дня після відкриття проваджен-

ня у справі. Адміністративний суд повідомляє позивача про відкриття провадження у 
справі не пізніше наступного дня після постановлення ухвали про відкриття проваджен-
ня у справі.

Протягом одного дня з дня одержання такого повідомлення відповідач зобов’язаний 
отримати в суді копію ухвали про відкриття провадження, копії позовної заяви та дода-
них до неї документів та у дводенний строк з дня одержання такої ухвали та копій доку-
ментів подати безпосередньо до канцелярії суду відзив на позовну заяву та копії оскар-
жуваних рішень та документів, що стали підставою для їх прийняття.

6. Адміністративні справи, визначені частиною першою цієї статті, вирішуються коле-
гією у складі трьох суддів протягом десяти днів після відкриття провадження у справі у 
закритому судовому засіданні.

Для ознайомлення позивачу (представнику позивача) надаються матеріали справи, 
крім документів (копій документів), що стали підставою для прийняття оскаржуваних рі-
шень та містять інформацію, передану спеціально уповноваженим органом до правоо-
хоронних та/або розвідувальних органів в узагальнених матеріалах (додаткових узагаль-
нених матеріалах).

7. Рішення суду складається і підписується у день його ухвалення згідно з правила-
ми, передбаченими статтями 243, 250 цього Кодексу, без права суду відкласти складан-
ня повного рішення.

Копії повного рішення видаються особам, які брали участь у справі, негайно після 
проголошення такого рішення.

8. Рішення суду за наслідками розгляду справ, визначених частиною першою цієї 
статті, можуть бути оскаржені в апеляційному порядку у десятиденний строк з дня їх 
проголошення.

Суд апеляційної інстанції розглядає справу у дводенний строк після закінчення строку 
апеляційного оскарження з повідомленням осіб, які беруть участь у справі.

Неприбуття у судове засідання осіб, які були належним чином повідомлені про дату, 
час і місце розгляду справи, не перешкоджає апеляційному розгляду справи.

Суд апеляційної інстанції за наслідками апеляційного розгляду не може повертати 
справу на новий розгляд. Судове рішення суду апеляційної інстанції є остаточним»;

в) пункт 7 частини першої статті 371 викласти в такій редакції:
«7) включення фізичних осіб, юридичних осіб та організацій до переліку осіб, 

пов’язаних з провадженням терористичної діяльності або стосовно яких застосовано 
міжнародні санкції, виключення фізичних осіб, юридичних осіб та організацій з такого 
переліку та надання доступу до активів, що пов’язані з тероризмом та його фінансуван-
ням, розповсюдженням зброї масового знищення та його фінансуванням»;

6) у Законі України «Про Службу безпеки України» (Відомості Верховної Ради України, 
1992 р., № 27, ст. 382 із наступними змінами):

а) статтю 24 доповнити пунктом 20 такого змісту:
«20) здійснювати за участю Міністерства закордонних справ України міжнародне 

співробітництво щодо подання пропозицій до комітетів Ради Безпеки ООН та до інозем-
них держав про включення (виключення) фізичних або юридичних осіб та організацій до 
відповідних санкційних переліків та розгляду запитів іноземних держав про включення 
(виключення) до (з) переліку осіб, пов’язаних з провадженням терористичної діяльності 
або стосовно яких застосовано міжнародні санкції»;

б) у частині другій статті 25:
пункт 7 викласти в такій редакції:
«7) ініціювати в судовому порядку згідно із законом питання про включення (виклю-

чення) фізичних або юридичних осіб та організацій до (з) переліку осіб, пов’язаних з про-
вадженням терористичної діяльності або стосовно яких застосовано міжнародні санк-
ції»;

доповнити пунктом 8 такого змісту:
«8) ініціювати в судовому порядку питання надання доступу до активів, що пов’язані з 

тероризмом та його фінансуванням, розповсюдженням зброї масового знищення та йо-
го фінансуванням, за зверненням особи, яка може документально підтвердити наявність 
виняткових умов, викладених у відповідних резолюціях Ради Безпеки ООН, або потреби 
в покритті основних та надзвичайних витрат»;

7) статтю 68 Закону України «Про Національний банк України» (Відомості Верховної 
Ради України, 1999 р., № 29, ст. 238 із наступними змінами) доповнити частинами шос-
тою — восьмою такого змісту:

«Національний банк розміщує (публікує) в установленому ним порядку на сторінках 
офіційного Інтернет-представництва Національного банку інформацію, пов’язану з по-
рушенням банком (філією іноземного банку, небанківською фінансовою установою, ін-
шою юридичною особою, державне регулювання та нагляд у сфері запобігання та про-
тидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню те-
роризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення за якими здійснює 
Національний банк) законів України та/або нормативно-правових актів Національного 
банку, що регулюють відносини у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) 
доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню роз-
повсюдження зброї масового знищення, із зазначенням назви банку (філії іноземного 
банку, небанківської фінансової установи, іншої юридичної особи, державне регулюван-
ня та нагляд у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних 
злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї 
масового знищення за якими здійснює Національний банк), а саме:

загальні відомості щодо прийнятих рішень про невідповідність посадової особи бан-
ку, небанківської фінансової установи, іншої юридичної особи, державне регулювання та 
нагляд у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних зло-
чинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї ма-
сового знищення за якими здійснює Національний банк, вимогам законодавства Укра-
їни;

загальні відомості щодо застосованих заходів впливу у вигляді письмового застере-
ження, укладання письмової угоди з банком, небанківською фінансовою установою, ін-
шою юридичною особою, державне регулювання та нагляд у сфері запобігання та про-
тидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню те-
роризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення за якими здійснює 
Національний банк, накладення штрафу (у тому числі розмір штрафу) та відсторонен-
ня посадової особи банку (небанківської фінансової установи, іншої юридичної особи, 
державне регулювання та нагляд у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиван-
ню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуван-
ню розповсюдження зброї масового знищення за якими здійснює Національний банк) 
від посади, а також загальні відомості щодо порушень, за які застосовано вищезазна-
чені заходи впливу;

відомості про застосування заходів впливу у вигляді віднесення банку до категорії не-
платоспроможних, відкликання банківської ліцензії та ліквідацію банку, анулювання (від-
кликання) у небанківських фінансових установах, інших юридичних особах, державне 
регулювання та нагляд у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, 
одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсю-
дження зброї масового знищення за якими здійснює Національний банк, ліцензії на пе-
реказ коштів у національній валюті без відкриття рахунків та/або ліцензії Національного 
банку на здійснення валютних операцій;

відомості про оскарження вищезазначених заходів впливу та про відповідне рішення 
суду, що набрало законної сили (за наявності).

Не підлягає оприлюдненню відповідно до частини шостої цієї статті інформація про:
персональні дані відсторонених від посад посадових осіб та посадових осіб, стосовно 

яких прийнято рішення про невідповідність їх вимогам законодавства України;
застосовані заходи впливу, якщо таке оприлюднення може мати негативний вплив, 

завдати шкоди та/або загрожувати стабільності банківської та/або фінансової системи 
або може мати вплив на досудове розслідування та/або судове провадження (крім уза-
гальненої за такими банками, філіями іноземних банків, небанківськими фінансовими 
установами, іншими юридичними особами, державне регулювання та нагляд у сфері за-
побігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, 
фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення 
за якими здійснює Національний банк, інформації без зазначення їх назв).

Розміщена (опублікована) згідно з цією статтею інформація про застосовані заходи 
впливу залишається доступною на сторінках офіційного Інтернет-представництва Націо-
нального банку протягом п’яти років з моменту розміщення (опублікування)»;

8) у Законі України «Про банки і банківську діяльність» (Відомості Верховної Ради 
України, 2001 р., № 5—6, ст. 30 із наступними змінами):

а) у статті 2 визначення терміну «банк-оболонка» виключити;
б) статтю 64 виключити;
в) у частині першій статті 73:
пункт 3 викласти в такій редакції:
«3) укладення письмової угоди з банком, за якою банк зобов’язується сплатити ви-

значене грошове зобов’язання та вжити заходів для усунення та/або недопущення в по-
дальшій діяльності порушень, поліпшення фінансового стану банку, підвищення ефек-
тивності функціонування системи управління ризиками тощо. За невиконання або нена-
лежне виконання банком умов письмової угоди Національний банк України має право 
застосувати інші заходи впливу, передбачені цією частиною»;

абзац третій пункту 9 викласти в такій редакції:
«банк відповідно до положень, затверджених Правлінням Національного банку Укра-

їни, але у розмірі не більш як 1 відсоток суми зареєстрованого статутного капіталу. За-
значене обмеження максимальної суми штрафу не застосовується у разі накладення на 
банк штрафу за порушення вимог законодавства у сфері запобігання та протидії легалі-
зації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та 
фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення. Максимальний розмір штра-
фу за порушення вимог законодавства у сфері запобігання та протидії легалізації (від-
миванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансу-
ванню розповсюдження зброї масового знищення не може перевищувати 7950 тисяч не-
оподатковуваних мінімумів доходів громадян»;

г) статтю 74 доповнити частиною шостою такого змісту:

«Інформація про застосовані Національним банком України до банків, філій інозем-
них банків заходи впливу за порушення вимог законодавства у сфері запобігання та про-
тидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню те-
роризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення, оприлюднюєть-
ся шляхом розміщення на сторінці офіційного інтернет-представництва Національного 
банку України у встановленому законом та нормативно-правовими актами Національно-
го банку України порядку»;

9) частину першу статті 40 Закону України «Про фінансові послуги та державне регу-
лювання ринків фінансових послуг» (Відомості Верховної Ради України, 2002 р., № 1, ст. 
1 із наступними змінами) доповнити пунктом 71 такого змісту:

«71) укладати письмову угоду з фінансовою установою, особою, яка не є фінансо-
вою установою, але має право надавати окремі фінансові послуги, за якою така особа 
зобов’язується сплатити визначене грошове зобов’язання та/або вжити заходів для усу-
нення та/або недопущення в подальшій діяльності порушень, поліпшення фінансового 
стану фінансової установи, підвищення ефективності функціонування системи управ-
ління ризиками тощо.

За невиконання або неналежне виконання фінансовою установою, особою, яка не є 
фінансовою установою, але має право надавати окремі фінансові послуги, умов письмо-
вої угоди Національний банк України має право застосувати інші заходи впливу, перед-
бачені цією частиною»;

10) абзаци четвертий і п’ятий частини третьої статті 40 Закону України «Про страху-
вання» (Відомості Верховної Ради України, 2002 р., № 7, ст. 50 із наступними змінами) 
викласти в такій редакції:

«Національному антикорупційному бюро України, Державному бюро розслідувань, 
органам прокуратури України, Служби безпеки України, Національної поліції України, по-
даткової міліції на їх письмову вимогу щодо операцій страхування конкретної юридичної 
або фізичної особи за конкретним договором страхування у разі повідомлення про підо-
зру у вчиненні кримінального правопорушення даній особі;

центральному органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері за-
побігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, 
фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення, 
відповідно до Закону України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) до-
ходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розпо-
всюдження зброї масового знищення»;

11) у Законі України «Про боротьбу з тероризмом» (Відомості Верховної Ради Украї-
ни, 2003 р., № 25, ст. 180 із наступними змінами):

а) у частині першій статті 1:
після абзацу одинадцятого доповнити двома новими абзацами такого змісту:
«проходження навчання тероризму;
виїзд з України та в’їзд в Україну з терористичною метою».
У зв’язку з цим абзаци дванадцятий — двадцять четвертий вважати відповідно абза-

цами чотирнадцятим — двадцять шостим;
абзаци п’ятнадцятий — сімнадцятий викласти в такій редакції:
«фінансування тероризму — надання чи збір будь-яких активів прямо чи опосеред-

ковано з метою їх використання або усвідомленням можливості того, що їх буде вико-
ристано повністю або частково:

для будь-яких цілей окремим терористом чи терористичною групою (організацією);
для організації, підготовки або вчинення терористичного акту, втягнення у вчинен-

ня терористичного акту, публічних закликів до вчинення терористичного акту, створення 
терористичної групи (організації), сприяння вчиненню терористичного акту, проходжен-
ня навчання тероризму, виїзду з України та в’їзду в Україну з терористичною метою, про-
вадження будь-якої іншої терористичної діяльності, а також спроби вчинення таких дій»;

б) в абзаці другому частини четвертої статті 4 слова «центральний орган виконавчої 
влади, що реалізує державну політику у сфері запобігання та протидії легалізації (відми-
ванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, або фінансуванню тероризму» замінити 
словами «центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері 
запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, 
фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення»;

в) статті 111 і 112 викласти в такій редакції:
«Стаття 111. �Включення/виключення фізичних осіб, юридичних осіб та  

організацій до/з санкційних переліків Ради Безпеки ООН та переліку 
осіб, пов’язаних з провадженням терористичної діяльності  
або стосовно яких застосовано міжнародні санкції

Служба безпеки України під час здійснення заходів, пов’язаних з попередженням, ви-
явленням і припиненням терористичної діяльності, у порядку, визначеному законодав-
ством у сфері боротьби з тероризмом, виявляє фізичних осіб, юридичних осіб та ор-
ганізації, які відповідають критеріям, визначеним резолюціями Ради Безпеки ООН, для 
включення/виключення до/з відповідних санкційних переліків, у тому числі переліку 
осіб, пов’язаних з провадженням терористичної діяльності або стосовно яких застосо-
вано міжнародні санкції, та оперативно перевіряє інформацію про відповідність фізич-
них осіб, юридичних осіб та організацій таким критеріям у межах запиту іноземної дер-
жави. При цьому Служба безпеки України використовує затверджені Кабінетом Міністрів 
України доказові стандарти обґрунтованої підозри для включення/виключення до/з від-
повідних санкційних переліків.

Під час збору інформації для виявлення фізичних осіб, юридичних осіб та організацій, 
які відповідають критеріям, визначеним резолюціями Ради Безпеки ООН, для включен-
ня/виключення, а також для перевірки інформації про відповідність фізичних осіб, юри-
дичних осіб та організацій таким критеріям у межах запиту іноземної держави, Служба 
безпеки України користується повноваженнями, визначеними Кримінальним процесу-
альним кодексом України, цим Законом, іншими законами, міжнародними договорами 
України, згода на обов’язковість яких надана Верховною Радою України, указами і роз-
порядженнями Президента України, актами Кабінету Міністрів України, а також іншими 
нормативно-правовими актами.

У разі виявлення під час здійснення заходів, пов’язаних з попередженням, виявлен-
ням і припиненням терористичної діяльності, фізичних осіб, юридичних осіб та організа-
цій, які відповідають критеріям, визначеним резолюціями Ради Безпеки ООН, для вклю-
чення до санкційних переліків або встановлення факту відповідності фізичних осіб, юри-
дичних осіб та організацій таким критеріям під час перевірки інформації у межах запи-
ту іноземної держави, Служба безпеки України у судовому порядку ініціює питання про 
включення таких осіб до переліку осіб, пов’язаних з провадженням терористичної діяль-
ності або стосовно яких застосовано міжнародні санкції, та/або подає пропозиції до ко-
мітетів Ради Безпеки ООН та/або до іноземних держав щодо включення таких осіб до від-
повідних санкційних переліків.

У разі встановлення під час здійснення заходів, пов’язаних з попередженням, вияв-
ленням і припиненням терористичної діяльності, фізичних осіб, юридичних осіб та ор-
ганізацій, які більше не відповідають критеріям, визначеним резолюціями Ради Безпе-
ки ООН, для включення до санкційних переліків або встановлення факту невідповідності 
фізичних осіб, юридичних осіб та організацій таким критеріям під час перевірки інфор-
мації в межах запиту іноземної держави, Служба безпеки України у судовому порядку іні-
ціює питання про виключення таких осіб з переліку осіб, пов’язаних з провадженням те-
рористичної діяльності або стосовно яких застосовано міжнародні санкції, та/або подає 
пропозиції до комітетів Ради Безпеки ООН та/або до іноземних держав щодо виключен-
ня таких осіб з відповідних санкційних переліків.

Наявність кримінального провадження не є обов’язковою умовою для ініціювання 
Службою безпеки України питання про включення/ виключення фізичних осіб, юридич-
них осіб та організацій до/з відповідних санкційних переліків, включаючи перелік осіб, 
пов’язаних з провадженням терористичної діяльності або стосовно яких застосовано 
міжнародні санкції.

Включення фізичних осіб, юридичних осіб та організації до переліку осіб, пов’язаних 
з провадженням терористичної діяльності або стосовно яких застосовано міжнародні 
санкції, та виключення фізичних осіб, юридичних осіб та організації з такого переліку 
здійснюється за рішенням суду.

Стаття 112. �Замороження активів, що пов’язані з тероризмом  та його  
фінансуванням, розповсюдженням зброї масового знищення  
та його фінансуванням

У разі виявлення суб’єктами, які безпосередньо здійснюють боротьбу з тероризмом 
та/або які залучені до боротьби з тероризмом, активів, що пов’язані з тероризмом та йо-
го фінансуванням, розповсюдженням зброї масового знищення та його фінансуванням, 
такі суб’єкти невідкладно подають інформацію про виявлені активи до Служби безпе-
ки України.

Активи, що пов’язані з тероризмом та його фінансуванням, розповсюдженням зброї 
масового знищення та його фінансуванням, заморожуються суб’єктами первинного фі-
нансового моніторингу (ліквідаторами (крім Фонду гарантування вкладів фізичних осіб), 
уповноваженими особами Фонду гарантування вкладів фізичних осіб) відповідно до За-
кону України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних 
злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї 
масового знищення» з обов’язковим повідомленням Служби безпеки України.

Служба безпеки України невідкладно здійснює перевірку звернень клієнтів суб’єктів 
первинного фінансового моніторингу, які мають таке саме або схоже ім’я, як і особи, 
включені до переліку осіб, пов’язаних з провадженням терористичної діяльності або сто-
совно яких застосовано міжнародні санкції, та активи яких стали об’єктом заморожен-
ня, у порядку, визначеному статтею 111 цього Закону. Про результати перевірки Служ-
ба безпеки України негайно інформує відповідного суб’єкта первинного фінансового мо-
ніторингу (ліквідатора (крім Фонду гарантування вкладів фізичних осіб), уповноважену 
особу Фонду гарантування вкладів фізичних осіб).

Доступ до активів, що пов’язані з тероризмом та його фінансуванням, розповсю-
дженням зброї масового знищення та його фінансуванням, здійснюється за рішенням 
суду у разі наявності виняткових умов, викладених у відповідних Резолюціях Ради Без-
пеки ООН, а також для покриття основних та надзвичайних витрат, включаючи оплату 
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продуктів харчування, оренди житла, іпотечного кредиту, комунальних послуг, ліків та 
медичної допомоги, сплату податків, страхових внесків, або виключно для здійснення за 
звичайною ціною витрат з оплати послуг фахівців та відшкодування витрат, пов’язаних 
з наданням юридичних послуг, сплати зборів чи внесення відповідно до законодавства 
плати за надання послуг з поточного зберігання або забезпечення збереження коштів, ін-
ших фінансових активів та економічних ресурсів.

У разі виникнення потреби в наданні доступу до активів, пов’язаних з тероризмом та 
його фінансуванням, розповсюдженням зброї масового знищення та його фінансуван-
ням, стосовно осіб, включених до санкційних переліків комітетів Ради Безпеки ООН, Го-
лова Служби безпеки України або його заступник звертається до Міністерства закор-
донних справ України з поданням (повідомленням) про необхідність доступу до таких 
активів.

Міністерство закордонних справ України протягом трьох робочих днів з дати отри-
мання зазначеного подання (повідомлення) звертається до відповідного Комітету Ради 
Безпеки ООН для отримання дозволу на доступ до активів, що пов’язані з тероризмом 
та його фінансуванням, розповсюдженням зброї масового знищення та його фінансу-
ванням, для покриття основних або надзвичайних витрат (для інформування про наяв-
ність виняткових умов, викладених у резолюціях Ради Безпеки ООН, для надання досту-
пу до активів).

Після надходження до Міністерства закордонних справ України рішення Комітету Ра-
ди Безпеки ООН зазначене міністерство невідкладно інформує у письмовій формі Голо-
ву Служби безпеки України або його заступника про таке рішення.

Подана у письмовій формі Міністерством закордонних справ України інформація про 
рішення Комітету Ради Безпеки ООН є підставою для звернення Голови Служби безпе-
ки України або його заступника до суду з метою отримання доступу до таких активів»;

12) у Законі України «Про доступ до судових рішень» (Відомості Верховної Ради Укра-
їни, 2006 р., № 15, ст. 128; 2015 р., №№ 18—20, 2017 р., № 48, ст. 436):

а) перше речення абзацу першого частини другої статті 2 доповнити словами «крім 
ухвал про арешт майна та тимчасовий доступ до речей та документів у кримінальних 
провадженнях, які підлягають оприлюдненню не раніше дня їх звернення до виконання»;

б) статтю 7 доповнити частиною третьою такого змісту:
«3. З метою унеможливлення зміни або знищення речей чи документів у криміналь-

ному провадженні у текстах ухвал про тимчасовий доступ до речей та документів у кри-
мінальних справах, відкритих для загального доступу відповідно до цього Закону, не за-
значаються відомості, що дають можливість ідентифікувати осіб, які зазначені в таких 
ухвалах як володільці речей або документів»;

13) абзац другий пункту 2 статті 1 Закону України «Про ратифікацію Конвенції Ор-
ганізації Об’єднаних Націй проти корупції» (Відомості Верховної Ради України, 2006 р.,  
№ 50, ст. 496) доповнити словами «та Національне антикорупційне бюро України (щодо 
запитів у кримінальних провадженнях, в яких воно здійснює досудове розслідування)»;

14) у Законі України «Про ратифікацію Конвенції Ради Європи про відмивання, пошук, 
арешт та конфіскацію доходів, одержаних злочинним шляхом, та про фінансування те-
роризму» (Відомості Верховної Ради України, 2011 р., № 12, ст. 81):

абзац другий пункту 6 доповнити словами «та Національне антикорупційне бюро 
України (щодо процесуальних дій у кримінальних провадженнях, в яких воно здійснює 
досудове розслідування)»;

в абзаці третьому пункту 9 слова «центральний орган виконавчої влади із спеціаль-
ним статусом з питань фінансового моніторингу України» замінити словами «централь-
ний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері запобігання та про-
тидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню те-
роризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення»;

15) у Законі України «Про систему гарантування вкладів фізичних осіб» (Відомості 
Верховної Ради України, 2012 р., № 50, ст. 564 із наступними змінами):

а) частину четверту статті 12 доповнити пунктом 11 такого змісту:
«11) встановлює особливості виконання банками, віднесеними до категорії неплато-

спроможних, вимог законодавства у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиван-
ню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуван-
ню розповсюдження зброї масового знищення та затверджує порядок здійснення ним 
контролю за неплатоспроможними банками у зазначеній сфері»;

б) частину четверту статті 26 доповнити пунктом 12 такого змісту:
«12) за вкладом, задоволення вимог за яким зупинено відповідно до Закону Украї-

ни «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочин-
ним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масо-
вого знищення»;

в) частину другу статті 27 доповнити пунктом 41 такого змісту:
«41) перелік рахунків вкладників, фінансові операції за якими зупинено відповідно до 

Закону України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одер-
жаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюджен-
ня зброї масового знищення»;

г) пункт 3 частини другої статті 37 викласти в такій редакції:
«3) продовжувати, обмежувати, зупиняти або припиняти здійснення банком будь-

яких операцій»;
ґ) частину п’яту статті 57 викласти в такій редакції:
«5. Фонд та/або уповноважена особа Фонду подає до центрального органу виконав-

чої влади, що реалізує державну політику у сфері запобігання та протидії легалізації (від-
миванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінан-
суванню розповсюдження зброї масового знищення, інформацію у випадках, передба-
чених Законом України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, 
одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсю-
дження зброї масового знищення».

Фонд надає на запит (вимогу, рішення) Національного антикорупційного бюро інфор-
мацію, що містить банківську таємницю»;

16) пункт 1 частини сьомої статті 23 Закону України «Про громадські об’єднання» (Ві-
домості Верховної Ради України, 2013 р., № 1, ст. 1; 2014 р., № 50—51, ст. 2057; 2015 р., 
№ 30, ст. 285) викласти в такій редакції:

«1) зберігати правоустановчі документи, документи, в яких міститься інформація про 
діяльність, яка провадилася відповідно до мети (цілей) та завдань; зберігати і регулярно 
оновлювати інформацію, достатню для ідентифікації згідно з вимогами закону кінцевих 
бенефіціарних власників (контролерів), засновників, керівників, членів керівних органів 
та довірених осіб громадського об’єднання, а також надавати її державному реєстратору 
у випадках та в обсязі, передбачених законом. Ця інформація не може бути віднесена до 
інформації з обмеженим доступом»;

17) у Законі України «Про депозитарну систему України» (Відомості Верховної Ради 
України, 2013 р., № 39, ст. 517; 2018 р., № 33, ст. 249):

пункт 112 частини першої статті 1 після слів «та/або членом Групи з розробки фінан-
сових заходів боротьби з відмиванням грошей (FATF)» доповнити словами «та є чле-
ном Міжнародної асоціації для системи з питань обслуговування цінних паперів (ISSA)»;

у першому реченні абзацу другого частини п’ятої статті 25 слова «інформації клієн-
тів номінального утримувача, клієнтів клієнта номінального утримувача» замінити сло-
вами «іншої інформації»;

18) у Законі України «Про державну реєстрацію юридичних осіб, фізичних осіб — під-
приємців та громадських формувань» (Відомості Верховної Ради України, 2016 р., № 2, 
ст. 17 із наступними змінами):

а) останній абзац частини першої статті 1 викласти в такій редакції:
«Терміни «кінцевий бенефіціарний власник» та «структура власності» вживаються у 

значенні, наведеному у Законі України «Про запобігання та протидію легалізації (відми-
ванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансу-
ванню розповсюдження зброї масового знищення»;

б) частину третю статті 6 викласти в такій редакції:
«3. Державний реєстратор під час проведення державної реєстрації припинення підпри-

ємницької діяльності фізичної особи — підприємця у зв’язку з її смертю або оголошенням 
її померлою, а також під час державної реєстрації змін, пов’язаних із зміною складу засно-
вників (учасників) юридичної особи у зв’язку із смертю або оголошенням померлим відпо-
відного засновника (учасника), обов’язково використовує відомості Державного реєстру 
актів цивільного стану громадян шляхом безпосереднього доступу до нього.

Державний реєстратор під час проведення реєстраційних дій щодо юридичної осо-
би (крім державної реєстрації припинення) та у разі подання такою юридичною осо-
бою відомостей про особу, що є кінцевим бенефіціарним власником юридичної осо-
би, обов’язково здійснює перевірку (верифікацію) відомостей, зазначених стосовно цієї 
особи, використовуючи відомості Державного реєстру актів цивільного стану громадян, 
Єдиного державного демографічного реєстру, Державного реєстру фізичних осіб — 
платників податків, Єдиної інформаційної системи Міністерства внутрішніх справ Украї-
ни щодо розшуку осіб, зниклих безвісти, та викрадених (втрачених) документів за звер-
неннями громадян.

Інформація з Державного реєстру актів цивільного стану громадян, Єдиного держав-
ного демографічного реєстру, Державного реєстру фізичних осіб — платників податків, 
Єдиного державного реєстру судових рішень, Єдиної інформаційної системи Міністер-
ства внутрішніх справ України, отримана державним реєстратором, залишається у від-
повідній реєстраційній справі.

Користування Державним реєстром актів цивільного стану громадян, Єдиним дер-
жавним демографічним реєстром, Державним реєстром фізичних осіб — платників по-
датків, Єдиним державним реєстром судових рішень, Єдиною інформаційною системою 
Міністерства внутрішніх справ України здійснюється безпосередньо державним реєстра-
тором, який проводить відповідну державну реєстрацію.

З метою перевірки документів, що посвідчують особу, державним реєстратором 
обов’язково перевіряються такі документи за допомогою Єдиного державного демогра-
фічного реєстру»;

в) пункт 9 частини другої статті 9 викласти в такій редакції:
«9) інформація про кінцевого бенефіціарного власника юридичної особи, у тому чис-

лі кінцевого бенефіціарного власника її засновника, якщо засновник — юридична осо-

ба (крім політичних партій, структурних утворень політичних партій, професійних спі-
лок, їх об’єднань, організацій профспілок, передбачених статутом профспілок та їх 
об’єднань, творчих спілок, місцевих осередків творчих спілок, організацій роботодавців, 
їх об’єднань, адвокатських об’єднань, торгово-промислових палат, об’єднань співвлас-
ників багатоквартирних будинків, релігійних організацій, державних органів, органів міс-
цевого самоврядування, їх асоціацій, державних та комунальних підприємств, установ, 
організацій): прізвище, ім’я, по батькові (за наявності), дата народження, країна грома-
дянства, серія та номер паспорта громадянина України або паспортного документа іно-
земця, місце проживання, реєстраційний номер облікової картки платника податків (за 
наявності), а також повне найменування та ідентифікаційний код (для резидента) засно-
вника юридичної особи, в якому ця особа є кінцевим бенефіціарним власником, харак-
тер та міра (рівень, ступінь, частка) бенефіціарного володіння (вигоди, інтересу, впли-
ву). У разі відсутності в юридичної особи кінцевого бенефіціарного власника юридичної 
особи, у тому числі кінцевого бенефіціарного власника її засновника, якщо засновник — 
юридична особа, вноситься обґрунтована причина його відсутності»;

г) статтю 10 доповнити частиною п’ятою такого змісту:
«5. Вимоги цієї статті не застосовуються у правовідносинах, що регулюються зако-

нодавством України у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, 
одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсю-
дження зброї масового знищення, щодо статусу відомостей про кінцевих бенефіціар-
них власників»;

ґ) у статті 13:
абзац другий частини другої після слова «статистики» доповнити словами «централь-

ного органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері запобігання та 
протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню 
тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення»;

частину одинадцяту виключити;
д) у статті 17:
частину першу доповнити пунктами 17—19 такого змісту:
«17) структура власності за формою та змістом, визначеними відповідно до зако-

нодавства;
18) витяг, виписка чи інший документ з торговельного, банківського, судового реє-

стру тощо, що підтверджує реєстрацію юридичної особи — нерезидента в країні її міс-
цезнаходження, — у разі, якщо засновником юридичної особи є юридична особа — не-
резидент;

19) нотаріально засвідчена копія документа, що посвідчує особу, яка є кінцевим бе-
нефіціарним власником юридичної особи, — для фізичної особи — нерезидента та, як-
що такий документ оформлений без застосування засобів Єдиного державного демогра-
фічного реєстру, — для фізичної особи — резидента.

Державний реєстратор встановлює дані про кінцевого бенефіціарного власника юри-
дичної особи на підставі документів, зазначених у пунктах 17—19 цієї частини»;

абзац перший частини третьої замінити п’ятьма новими абзацами такого змісту:
«3. Для державної реєстрації включення відомостей про юридичну особу, зареєстро-

вану до 1 липня 2004 року, відомості про яку не містяться в Єдиному державному реє-
стрі, подаються такі документи:

1) заява про державну реєстрацію включення відомостей про юридичну особу до 
Єдиного державного реєстру;

2) структура власності за формою та змістом, визначеними відповідно до законо-
давства;

3) витяг, виписка чи інший документ з торговельного, банківського, судового реє-
стру тощо, що підтверджує реєстрацію юридичної особи — нерезидента в країні її міс-
цезнаходження, — у разі, якщо засновником юридичної особи є юридична особа — не-
резидент;

4) нотаріально засвідчена копія документа, що посвідчує особу, яка є кінцевим бене-
фіціарним власником юридичної особи, — для фізичної особи — нерезидента та, якщо 
такий документ оформлений без застосування засобів Єдиного державного демогра-
фічного реєстру, — для фізичної особи — резидента».

У зв’язку з цим абзац другий вважати абзацом шостим;
частину четверту доповнити пунктами 14—16 такого змісту:
«14) структура власності за формою та змістом, визначеними відповідно до зако-

нодавства;
15) витяг, виписка чи інший документ з торговельного, банківського, судового реє-

стру тощо, що підтверджує реєстрацію юридичної особи — нерезидента в країні її міс-
цезнаходження, — у разі, якщо засновником юридичної особи є юридична особа — не-
резидент;

16) нотаріально засвідчена копія документа, що посвідчує особу, яка є кінцевим бе-
нефіціарним власником юридичної особи — для фізичної особи — нерезидента та, як-
що такий документ оформлений без застосування засобів Єдиного державного демогра-
фічного реєстру, — для фізичної особи — резидента»;

у частині п’ятій:
після абзацу одинадцятого доповнити трьома новими абзацами такого змісту:
«є) структура власності за формою та змістом, визначеними відповідно до законо-

давства;
ж) витяг, виписка чи інший документ з торговельного, банківського, судового реє-

стру тощо, що підтверджує реєстрацію юридичної особи — нерезидента в країні її міс-
цезнаходження, — у разі, якщо засновником юридичної особи є юридична особа — не-
резидент;

з) нотаріально засвідчена копія документа, що посвідчує особу, яка є кінцевим бене-
фіціарним власником юридичної особи, — для фізичної особи — нерезидента та, якщо 
такий документ оформлений без застосування засобів Єдиного державного демогра-
фічного реєстру, — для фізичної особи — резидента».

У зв’язку з цим абзаци дванадцятий — сімнадцятий вважати відповідно абзацами 
п’ятнадцятим — двадцятим;

в абзаці шістнадцятому слова «підпунктами «а» і «б» замінити словами «у підпунк-
тах «а», «б», «є», «ж» та «з»;

частину сьому доповнити пунктами 3—5 такого змісту:
«3) структура власності за формою та змістом, визначеними відповідно до законо-

давства;
4) витяг, виписка чи інший документ з торговельного, банківського, судового реє-

стру тощо, що підтверджує реєстрацію юридичної особи — нерезидента в країні її міс-
цезнаходження, — у разі, якщо засновником юридичної особи є юридична особа — не-
резидент;

5) нотаріально засвідчена копія документа, що посвідчує особу, яка є кінцевим бене-
фіціарним власником юридичної особи, — для фізичної особи — нерезидента та, якщо 
такий документ оформлений без застосування засобів Єдиного державного демогра-
фічного реєстру, — для фізичної особи — резидента»;

частину восьму доповнити пунктами 4—6 такого змісту:
«4) структура власності за формою та змістом, визначеними відповідно до законо-

давства;
5) витяг, виписка чи інший документ з торговельного, банківського, судового реє-

стру тощо, що підтверджує реєстрацію юридичної особи — нерезидента в країні її міс-
цезнаходження, — у разі, якщо засновником юридичної особи є юридична особа — не-
резидент;

6) нотаріально засвідчена копія документа, що посвідчує особу, яка є кінцевим бене-
фіціарним власником юридичної особи, — для фізичної особи — нерезидента та, якщо 
такий документ оформлений без застосування засобів Єдиного державного демогра-
фічного реєстру, — для фізичної особи — резидента»;

частину чотирнадцяту доповнити пунктами 7—9 такого змісту:
«7) структура власності за формою та змістом, визначеними відповідно до законо-

давства;
8) витяг, виписка чи інший документ з торговельного, банківського, судового реє-

стру тощо, що підтверджує реєстрацію юридичної особи — нерезидента в країні її міс-
цезнаходження, — у разі, якщо засновником юридичної особи є юридична особа — не-
резидент;

9) нотаріально засвідчена копія документа, що посвідчує особу, яка є кінцевим бене-
фіціарним власником юридичної особи, — для фізичної особи — нерезидента та, якщо 
такий документ оформлений без застосування засобів Єдиного державного демогра-
фічного реєстру, — для фізичної особи — резидента»;

частину сімнадцяту доповнити пунктами 3—5 такого змісту:
«3) структура власності за формою та змістом, визначеними відповідно до законо-

давства;
4) витяг, виписка чи інший документ з торговельного, банківського, судового реє-

стру тощо, що підтверджує реєстрацію юридичної особи — нерезидента в країні її міс-
цезнаходження, — у разі, якщо засновником юридичної особи є юридична особа — не-
резидент;

5) нотаріально засвідчена копія документа, що посвідчує особу, яка є кінцевим бене-
фіціарним власником юридичної особи, — для фізичної особи — нерезидента та, якщо 
такий документ оформлений без застосування засобів Єдиного державного демогра-
фічного реєстру, — для фізичної особи — резидента»;

частини вісімнадцяту і дев’ятнадцяту викласти у такій редакції:
«18. Для державної реєстрації змін до відомостей про відокремлений підрозділ юри-

дичної особи, що містяться в Єдиному державному реєстрі, подаються такі документи:
1) заява про державну реєстрацію змін до відомостей про відокремлений підрозділ 

юридичної особи, що містяться в Єдиному державному реєстрі;
2) структура власності за формою та змістом, визначеними відповідно до законо-

давства;
3) витяг, виписка чи інший документ з торговельного, банківського, судового реє-

стру тощо, що підтверджує реєстрацію юридичної особи — нерезидента в країні її міс-
цезнаходження, — у разі, якщо засновником юридичної особи є юридична особа — не-
резидент;

4) нотаріально засвідчена копія документа, що посвідчує особу, яка є кінцевим бене-
фіціарним власником юридичної особи, — для фізичної особи — нерезидента та, якщо 
такий документ оформлений без застосування засобів Єдиного державного демогра-
фічного реєстру, — для фізичної особи — резидента».

19. Для державної реєстрації припинення відокремленого підрозділу юридичної осо-
би подаються такі документи:

1) заява про державну реєстрацію припинення відокремленого підрозділу юридич-
ної особи;

2) структура власності за формою та змістом, визначеними відповідно до законо-
давства;

3) витяг, виписка чи інший документ з торговельного, банківського, судового реє-
стру тощо, що підтверджує реєстрацію юридичної особи — нерезидента в країні її міс-
цезнаходження, — у разі, якщо засновником юридичної особи є юридична особа — не-
резидент;

4) нотаріально засвідчена копія документа, що посвідчує особу, яка є кінцевим бене-
фіціарним власником юридичної особи, — для фізичної особи — нерезидента та, якщо 
такий документ оформлений без застосування засобів Єдиного державного демогра-
фічного реєстру, — для фізичної особи — резидента»;

після частини двадцятої доповнити чотирма новими частинами такого змісту:
«21. Юридичні особи повинні мати інформацію про кінцевого бенефіціарного влас-

ника та структуру власності.
22. Юридичні особи зобов’язані підтримувати інформацію про кінцевого бенефіціар-

ного власника та структуру власності в актуальному стані, оновлювати її та повідомля-
ти державного реєстратора про зміни протягом 30 робочих днів з дня їх виникнення, та 
подавати державному реєстратору документи, що підтверджують ці зміни. Якщо зміни 
у структурі власності та інформації про кінцевого бенефіціарного власника юридичної 
особи відсутні, юридичні особи зобов’язані повідомляти державного реєстратора про 
відсутність таких змін при проведенні державної реєстрації будь-яких змін до відомостей 
про юридичну особу, що містяться в Єдиному державному реєстрі.

23. У разі виявлення юридичною особою неповноти або неточностей чи помилок у ра-
ніше наданій державному реєстратору інформації про кінцевого бенефіціарного власни-
ка та структуру власності юридична особа не пізніше трьох робочих днів з дня їх виявлен-
ня повторно направляє відкориговані відомості в порядку, передбаченому цим Законом.

24. Форма та зміст структури власності встановлюються центральним органом вико-
навчої влади, що забезпечує формування та реалізацію державної політики у сфері запо-
бігання і протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом,  фі-
нансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення, за 
погодженням з Міністерством юстиції України».

У зв’язку з цим частину двадцять першу вважати частиною двадцять п’ятою;
е) доповнити статтею 171 такого змісту:
«Стаття 171. �Документи, що подаються заявником для підтвердження відомостей 

про кінцевого бенефіціарного власника юридичної особи
1. Для підтвердження відомостей про кінцевого бенефіціарного власника щорічно, 

починаючи з наступного року з дати державної реєстрації юридичної особи, протягом 14 
календарних днів подаються такі документи:

1) заява про підтвердження відомостей про кінцевого бенефіціарного власника;
2) структура власності за формою та змістом, визначеними відповідно до законо-

давства;
3) витяг, виписка чи інший документ з торговельного, банківського, судового реє-

стру тощо, що підтверджує реєстрацію юридичної особи — нерезидента в країні її міс-
цезнаходження — у разі, якщо засновником юридичної особи є юридична особа — не-
резидент;

4) нотаріально засвідчена копія документа, що посвідчує особу, яка є кінцевим бене-
фіціарним власником юридичної особи, — для фізичної особи — нерезидента та, якщо 
такий документ оформлений без застосування засобів Єдиного державного демогра-
фічного реєстру, — для фізичної особи — резидента»;

є) у статті 22:
частину другу доповнити пунктами 8—10 такого змісту:
«8) структура власності за формою та змістом, визначеними відповідно до законо-

давства;
9) витяг, виписка чи інший документ з торговельного, банківського, судового реє-

стру тощо, що підтверджує реєстрацію юридичної особи — нерезидента в країні її міс-
цезнаходження, — у разі, якщо засновником юридичної особи є юридична особа — не-
резидент;

10) нотаріально засвідчена копія документа, що посвідчує особу, яка є кінцевим бене-
фіціарним власником юридичної особи, — для фізичної особи — нерезидента та у разі, 
коли такий документ оформлений без застосування засобів Єдиного державного демо-
графічного реєстру, — для фізичної особи — резидента»;

частину третю доповнити пунктами 5—7 такого змісту:
«5) структура власності за формою та змістом, визначеними відповідно до законо-

давства;
6) витяг, виписка чи інший документ з торговельного, банківського, судового реє-

стру тощо, що підтверджує реєстрацію юридичної особи — нерезидента в країні її міс-
цезнаходження, — у разі, якщо засновником юридичної особи є юридична особа — не-
резидент;

7) нотаріально засвідчена копія документа, що посвідчує особу, яка є кінцевим бене-
фіціарним власником юридичної особи, — для фізичної особи — нерезидента та у разі, 
якщо такий документ оформлений без застосування засобів Єдиного державного демо-
графічного реєстру, — для фізичної особи — резидента»;

ж) пункти 3 і 4 частини першої статті 27 виключити;
з) частину першу статті 28 доповнити пунктами 103 і 104 такого змісту:
«103) невідповідність відомостей, зазначених у заяві про державну реєстрацію, відо-

мостям, зазначеним у документах, поданих для державної реєстрації, або відомостям, 
що містяться в Єдиному державному реєстрі чи інших інформаційних системах, вико-
ристання яких передбачено цим Законом;

104) невідповідність відомостей, зазначених у документах, поданих для державної ре-
єстрації, відомостям, що містяться в Єдиному державному реєстрі чи інших інформацій-
них системах, використання яких передбачено цим Законом»;

и) частину шосту статті 30 виключити;
і) абзац перший частини першої статті 341 доповнити словами «а також з метою ви-

явлення фактів неподання або несвоєчасного подання державному реєстратору перед-
баченої цим Законом інформації про кінцевого бенефіціарного власника юридичної осо-
би або його відсутність»;

ї) частину четверту статті 35 після слів «підлягають внесенню до Єдиного державного 
реєстру» доповнити словами «а також у неподанні або несвоєчасному поданні держав-
ному реєстратору передбаченої цим Законом інформації про кінцевого бенефіціарного 
власника юридичної особи або його відсутність»;

19) абзац другий частини сьомої статті 11 Закону України «Про валюту і валютні опе-
рації» (Відомості Верховної Ради України, 2018 р., № 30, ст. 239) викласти в такій ре-
дакції:

«Уповноважені установи під час проведення ними валютних операцій, крім валют-
них операцій, пов’язаних з експортом та імпортом товару на суму, що є меншою за роз-
мір, передбачений статтею 20 Закону України «Про запобігання та протидію легалізації 
(відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фі-
нансуванню розповсюдження зброї масового знищення», здійснюють безпосередній на-
гляд за виконанням вимог валютного законодавства резидентами (крім інших уповно-
важених установ) та нерезидентами, що здійснюють валютні операції через ці уповно-
важені установи»;

20) абзац дев’ятий підпункту 4 пункту 4 розділу І Закону України «Про внесення змін 
до деяких законодавчих актів України щодо удосконалення функцій із державного регу-
лювання ринків фінансових послуг» (Відомості Верховної Ради України, 2019 р., № 44, 
ст. 277) викласти у такій редакції:

«30) здійснює державне регулювання та нагляд у сфері запобігання та протидії лега-
лізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму 
та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення за банками та філіями іно-
земних банків; страховиками (перестраховиками), страховими (перестраховими) броке-
рами, кредитними спілками, ломбардами та іншими фінансовими установами (крім фі-
нансових установ та інших юридичних осіб, щодо яких державне регулювання і нагляд у 
сфері запобігання та протидії здійснюються іншими суб’єктами державного фінансового 
моніторингу); платіжними організаціями, учасниками чи членами платіжних систем, які 
надають фінансові послуги на підставі відповідних ліцензій чи реєстраційних докумен-
тів; операторами поштового зв’язку; іншими установами, які надають послуги з перека-
зу коштів та здійснення валютних операцій; філіями або представництвами іноземних 
суб’єктів господарської діяльності, які надають фінансові послуги на території України, 
іншими юридичними особами, які за своїм правовим статусом не є фінансовими устано-
вами, але надають окремі фінансові послуги».

7. Кабінету Міністрів України протягом трьох місяців з дня набрання чинності цим За-
коном:

прийняти нормативно-правові акти, необхідні для реалізації положень цього Закону;
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити перегляд і скасування міністерствами та іншими центральними органами 

виконавчої влади їх нормативно-правових актів, що суперечать цьому Закону.
8. Національному банку України, Національній комісії з цінних паперів та фондово-

го ринку та Національній комісії, що здійснює державне регулювання у сфері ринків фі-
нансових послуг, протягом трьох місяців з дня набрання чинності цим Законом привести 
свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
6 грудня 2019 року
№ 361-IX
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 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про рішення Ради національної  
безпеки і оборони України від 14 вересня 
2020 року «Про Стратегію національної 

безпеки України»
Відповідно до статті 107 Конституції України ПОСТАНОВЛЯЮ:
1. Увести в дію рішення Ради національної безпеки і оборони України від 14 верес-

ня 2020 року «Про Стратегію національної безпеки України» (додається).
2. Затвердити Стратегію національної безпеки України (додається).
3. Визнати такою, що втратила чинність, статтю 2 Указу Президента України від 26 

травня 2015 року № 287 «Про рішення Ради національної безпеки і оборони України 
від 6 травня 2015 року «Про Стратегію національної безпеки України».

4. Контроль за виконанням рішення Ради національної безпеки і оборони Укра-
їни, введеного в дію цим Указом, покласти на Секретаря Ради національної безпе-
ки і оборони України.

5. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
14 вересня 2020 року
№ 392/2020

Введено в дію 
Указом Президента України 

від 14 вересня 2020 року № 392/2020
РІШЕННЯ 

Ради національної безпеки і оборони України
від 14 вересня 2020 року

Про Стратегію національної безпеки України
Відповідно до статті 26 Закону України «Про національну безпеку України» Рада 

національної безпеки і оборони України, розглянувши проект Стратегії національної 
безпеки України, ВИРІШИЛА:

1. Схвалити проект Стратегії національної безпеки України.
2. Запропонувати Президентові України затвердити Стратегію національної без-

пеки України.
3. Кабінетові Міністрів України, державним органам за відповідними сферами на-

ціональної безпеки подати у шестимісячний строк на розгляд Ради національної без-
пеки і оборони України проекти: Стратегії людського розвитку, Стратегії воєнної без-
пеки України, Стратегії громадської безпеки та цивільного захисту України, Стратегії 
розвитку оборонно-промислового комплексу України, Стратегії економічної безпеки, 
Стратегії біобезпеки та біологічного захисту, Стратегії інформаційної безпеки, Стра-
тегії кібербезпеки України, Стратегії зовнішньополітичної діяльності, Стратегії забез-
печення державної безпеки, Національної розвідувальної програми.

4. Кабінетові Міністрів України у шестимісячний строк розробити та затвердити 
Стратегію енергетичної безпеки, Стратегію екологічної безпеки та адаптації до змі-
ни клімату, Стратегію інтегрованого управління кордонами, Стратегію продовольчої 
безпеки.

Секретар Ради національної безпеки і оборони України  
О. ДАНІЛОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
Указом Президента України 

від 14 вересня 2020 року № 392/2020
Стратегія національної безпеки України
БЕЗПЕКА ЛЮДИНИ — БЕЗПЕКА КРАЇНИ

I. Пріоритети національних інтересів України та забезпечення національної безпеки, 
цілі та основні напрями державної політики у сфері національної безпеки

1. Людина, її життя і здоров’я, честь і гідність, недоторканність і безпека — найви-
ща соціальна цінність в Україні. Реалізація цієї норми Конституції України — головна 
ціль державної політики національної безпеки.

2. Ми творимо Україну вільною, заможною, безпечною державою, де панує право, 
де держава захищає громадян і суспільство, де кожен може реалізувати свої таланти 
і здібності, де люди дихають чистим повітрям, п’ють чисту воду та з якою пов’яжуть 
долю наші діти й онуки.

3. Україна прагне миру. Мир — запорука розвитку України. Встановлення миру, 
відновлення суверенітету і територіальної цілісності України у межах її міжнародно 
визнаного державного кордону — найвищий пріоритет держави.

4. Стратегія національної безпеки України (далі — Стратегія) ґрунтується на та-
ких основних засадах:

стримування — розвиток оборонних і безпекових спроможностей для унемож-
ливлення збройної агресії проти України;

стійкість — здатність суспільства та держави швидко адаптуватися до змін безпе-
кового середовища й підтримувати стале функціонування, зокрема шляхом мініміза-
ції зовнішніх і внутрішніх уразливостей;

взаємодія — розвиток стратегічних відносин із ключовими іноземними партнера-
ми, насамперед з Європейським Союзом і НАТО та їх державами-членами, Сполуче-
ними Штатами Америки, прагматичне співробітництво з іншими державами та між-
народними організаціями на основі національних інтересів України.

5. Ураховуючи фундаментальні національні інтереси, визначені Конституцією 
України і Законом України «Про національну безпеку України», пріоритетами націо-
нальних інтересів України та забезпечення національної безпеки є:

відстоювання незалежності і державного суверенітету;
відновлення територіальної цілісності у межах міжнародно визнаного державно-

го кордону України;
суспільний розвиток, насамперед розвиток людського капіталу;
захист прав, свобод і законних інтересів громадян України;
європейська і євроатлантична інтеграція.
6. Реалізація цих пріоритетів забезпечуватиметься за такими напрямами:
відновлення миру, територіальної цілісності та державного суверенітету на тим-

часово окупованих територіях у Донецькій і Луганській областях України на осно-
ві міжнародного права;

здійснення міжнародно-правових, політико-дипломатичних, безпекових, гумані-
тарних та економічних заходів, спрямованих на припинення Російською Федерацією 
незаконної окупації Автономної Республіки Крим та міста Севастополь;

продовження реалізації заходів з оборони та стримування, активного використан-
ня переговорних форматів та консолідації міжнародного тиску на Російську Федера-
цію як гарантії недопущення ескалації конфлікту з боку Росії, зменшення напруги та 
припинення Російською Федерацією збройної агресії;

використання всіх наявних механізмів ООН, Ради Європи, ОБСЄ, інших міжнарод-
них організацій для консолідації міжнародної підтримки України у протидії російській 
агресії, відновленні територіальної цілісності та державного суверенітету України;

розвиток відносин зі Сполученими Штатами Америки, Сполученим Королівством 
Великої Британії і Північної Ірландії, Канадою, Федеративною Республікою Німеччи-
на, Французькою Республікою, сусідніми та іншими державами, а також із міжнарод-
ними організаціями для забезпечення міжнародної безпеки та протидії спільним ви-
кликам і загрозам, мінімізації їх впливу на Україну;

повна імплементація Угоди про асоціацію між Україною, з однієї сторони, та Євро-
пейським Союзом, Європейським співтовариством з атомної енергії і їхніми держава-
ми-членами, з іншої сторони, та модернізація її параметрів там, де необхідно, за ре-
зультатами всебічного огляду досягнення цілей Угоди відповідно до статті 481, з ме-
тою набуття повноправного членства України у Європейському Союзі;

розвиток особливого партнерства з Організацією Північноатлантичного договору 
з метою набуття повноправного членства України в НАТО;

посилення спроможностей Збройних Сил України, інших органів сектору безпе-
ки і оборони;

сталий розвиток національної економіки та її інтеграція в європейський еконо-
мічний простір;

розвиток людського капіталу України, зокрема через модернізацію освіти і науки, 
охорони здоров’я, культури, соціального захисту;

захист особи, суспільства та держави від правопорушень, зокрема корупційних, 
забезпечення відновлення порушених прав, відшкодування заподіяної шкоди;

забезпечення екологічної безпеки, створення безпечних умов життєдіяльності 
людини, зокрема на територіях, що постраждали внаслідок бойових дій, розбудова 
ефективної системи цивільного захисту;

посилення спроможностей національної системи кібербезпеки для ефективної 
протидії кіберзагрозам у сучасному безпековому середовищі;

розвиток державно-приватного партнерства.
II. Поточні та прогнозовані загрози національній безпеці та національним інтересам 

України з урахуванням зовнішньополітичних та внутрішніх умов
7. Дедалі більше людей відчувають наслідки зміни клімату та зростання техноген-

ного навантаження на навколишнє природне середовище. Збільшуються кількість та 
масштаби надзвичайних ситуацій природного і техногенного характеру. Виснажуєть-
ся екосфера, зростає споживання невідновлюваних ресурсів. Руйнуються екосисте-
ми і біоценози. Посилюється негативний вплив біологічних факторів на населення, 
зростає ймовірність виникнення загроз біологічного походження. Високою є загроза 
виникнення і поширення як уже відомих, так і нових інфекційних хвороб.

8. Зростає нерівність, зберігаються інші фундаментальні дисбаланси світового 
розвитку. Не вдається сформувати ефективні інструменти глобального управління.

9. Стрімкі технологічні зміни, насамперед в енергетиці та біотехнологіях, розробки 
у сфері штучного інтелекту тощо докорінно трансформують економіку і суспільство 
в цілому. Стрімко зростає роль інформаційних технологій у всіх сферах суспільно-
го життя. Розробляються системи озброєнь на основі нових фізичних принципів, із 
використанням квантових, інформаційних, космічних, гіперзвукових, біотехнологій, 
а також технологій у сфері штучного інтелекту, створення нових матеріалів, робото-
техніки та автономних безпілотних апаратів.

10. Сучасна модель глобалізації уможливила поширення міжнародного теро-
ризму та міжнародної злочинності, зокрема у кіберпросторі, наркоторгівлі, торгівлі 
людьми, релігійного та ідеологічного фундаменталізму та екстремізму, підживлюва-
ного з-за кордону сепаратизму, нелегальної міграції, легалізації (відмивання) дохо-
дів, одержаних злочинним шляхом, розповсюдження зброї масового ураження тощо.

11. Поширення коронавірусної хвороби (COVID-19) виявило критичні проблеми в 
інформаційній сфері, системах охорони здоров’я та соціального захисту, спричини-
ло зростання безробіття, руйнує усталений спосіб життя, загрожує продовольчому 
забезпеченню, перешкоджає вільному руху капіталу, товарів та робочої сили, завдає 
шкоди сфері послуг та, зрештою, підвищує протестні настрої у суспільствах і кон-
фліктність у міжнародних відносинах.

12. Заходи, спрямовані на протидію поширенню коронавірусної хвороби 
(COVID-19), на тлі фундаментальних диспропорцій світового розвитку призвели до 
нової глобальної фінансово-економічної кризи, яка, за оцінками ООН, може стати 
найглибшою з часів «Великої депресії» 1929 — 1933 років. Створена після Другої 
світової війни система міжнародної безпеки вже не спроможна ефективно відпові-
дати на виклики сучасності.

13. Обриси та тренди формування нової моделі цивілізаційного розвитку нара-
зі не окреслені. Трансформуються міждержавні об’єднання та міжнародні організа-
ції, посилюються протекціонізм та тенденції до регіоналізму. Ситуація у світі та пер-
спективи її розвитку характеризуються високим ступенем невизначеності і неперед-
бачуваності.

14. Загострюються змагання між Сполученими Штатами Америки і Китайською 
Народною Республікою за світове лідерство. Посилюється міжнародна конкуренція 
із застосуванням усіх інструментів національної сили — політико-дипломатичних, 
воєнних, економічних, інформаційно-психологічних, кіберзасобів. Її наслідки прояв-
ляються у Східній Європі, на Близькому Сході і у Північній Африці, Південно-Східній 
Азії, Арктиці, в інших регіонах.

15. Зростають виклики трансатлантичній та європейській єдності, що може спри-
чинити ескалацію наявних і виникнення нових конфліктів. Ситуацією намагається 
скористатися Російська Федерація, яка продовжує збройну агресію проти України.

16. Росія використовує Чорноморсько-Каспійський регіон, окупований Крим як 
«міст» на Балкани, у Середземномор’я, на Близький Схід і у Північну Африку. Для 
зміцнення позицій у Європі Російська Федерація застосовує енергетичну та інфор-
маційну «зброю», намагається впливати на внутрішньополітичну ситуацію у євро-
пейських державах, підживлює тривалі конфлікти, збільшує військову присутність 
у Східній Європі.

17. Для відновлення свого впливу в Україні Російська Федерація, продовжуючи гі-
бридну війну, системно застосовує політичні, економічні, інформаційно-психологіч-
ні, кібер- і воєнні засоби. Посилюються угруповання збройних сил Російської Феде-
рації та їх наступальний потенціал, регулярно проводяться масштабні військові на-
вчання поблизу державного кордону України, що свідчить про збереження загро-
зи військового вторгнення. Зростає мілітаризація територій тимчасово окупованої 
Автономної Республіки Крим та міста Севастополя. Зберігається загроза з боку Ро-
сійської Федерації вільному судноплавству у Чорному та Азовському морях, Керчен-
ській протоці.

18. Російська окупаційна адміністрація та збройні формування Російської Феде-
рації на тимчасово окупованих територіях Автономної Республіки Крим та міста Се-
вастополя, в окремих районах Донецької та Луганської областей України грубо пору-
шують права й свободи людини і громадянина, їх діяльність загрожує безпеці Украї-
ни, інших держав Балто-Чорноморського регіону.

19. Спеціальні служби іноземних держав, насамперед Російської Федерації, про-
довжують розвідувально-підривну діяльність проти України, намагаються підживлю-
вати сепаратистські настрої, використовують організовані злочинні угруповання і ко-
румпованих посадових осіб, прагнуть зміцнити інфраструктуру впливу.

20. Деструктивна пропаганда як ззовні, так і всередині України, використовуючи 
суспільні протиріччя, розпалює ворожнечу, провокує конфлікти, підриває суспіль-
ну єдність. Відсутність цілісної інформаційної політики держави, слабкість системи 
стратегічних комунікацій ускладнюють нейтралізацію цієї загрози.

21. Сучасні темпи переозброєння Збройних Сил України, інших складових сил 
оборони на новітні (модернізовані) зразки не забезпечують потреби у заміні осно-
вних видів озброєння та військової техніки радянського виробництва, які у найближ-
чій перспективі вичерпають свій ресурс. Зростальний дефіцит фінансових ресурсів 
ускладнює виділення коштів для забезпечення виробництва та закупівлі у необхідних 
обсягах сучасних зразків озброєння та військової техніки, що разом із дисбалансом 
воєнних потенціалів України та Російської Федерації обумовлює необхідність розроб-
ки нової стратегії воєнної безпеки.

22. Джерелом загроз незалежності України, її суверенітету і демократії залиша-
ється недостатня ефективність державних органів, що ускладнює вироблення і реа-
лізацію ефективної політики.

23. Низький рівень добробуту породжує зневіру і невпевненість у майбутньому, 
провокує насильство, що гальмує розвиток та консервує відсталість. Особливо не-
безпечним є укорінення радикальних суспільних настроїв і середовищ, які є основою 
для політичного насильства й сепаратизму, діяльності незаконних збройних форму-
вань, поширення тероризму. Злочинність загрожує правам і свободам, законним ін-
тересам людей, суспільства та держави.

24. Непослідовність та незавершеність реформ і корупція перешкоджають виве-
денню української економіки з депресивного стану, унеможливлюють її стале і дина-
мічне зростання, підвищують уразливість до загроз, підживлюють кримінальне се-
редовище.

25. Недостатній захист права власності, повільний розвиток ринкових відносин у 
ключових сферах, у тому числі в користуванні землею і надрами, значна роль дер-
жавного сектору в економіці, недосконалість та фрагментарність законодавства 
стримують економічне зростання, залучення внутрішніх та зовнішніх інвестицій.

26. Недостатній рівень конкуренції та панування монополій, зокрема в енерге-
тичній сфері та інфраструктурі, низька енергоефективність зменшують конкуренто-
спроможність України, загрожують добробуту її громадян.

27. Посилюються загрози для критичної інфраструктури, пов’язані з погіршен-
ням її технічного стану, відсутністю інвестицій в її оновлення та розвиток, несанкці-
онованим втручанням у її функціонування, зокрема фізичного і кіберхарактеру, три-
ваючими бойовими діями, а також тимчасовою окупацією частини території України.

28. Погіршуються середовище життєдіяльності, якість повітря, питної води, про-
дуктів харчування, що впливає на життя та здоров’я людей.

Триває нераціональне використання природних ресурсів, деградація лісів, водних 
басейнів, сільськогосподарських угідь. Неефективною є система поводження з по-
бутовими і промисловими відходами. Можливості адаптації економіки, систем жит-
тєзабезпечення та цивільного захисту до зміни клімату є недостатніми. Зберігаєть-
ся негативний вплив триваючих бойових дій на територіях окремих районів Доне-
цької і Луганської областей та наслідків Чорнобильської катастрофи на екологію і 
здоров’я людей.

29. Дедалі загрозливішою стає демографічна ситуація. Скорочення народжу-
ваності, високий рівень смертності, зокрема дитячої, проблеми репродуктивного 
здоров’я населення, системні проблеми у сфері охорони здоров’я, еміграція, насам-
перед фахівців і молоді, підривають національну стійкість, людський, економічний і 
воєнний потенціал, загрожують майбутньому України.

Поширення коронавірусної хвороби (COVID-19) засвідчило системні проблеми у 
сфері охорони здоров’я, біобезпеки та соціального захисту, недостатню готовність 
до дій у надзвичайних ситуаціях.

30. Зростає кількість порушень міграційного законодавства України іноземцями 
та особами без громадянства, зокрема вихідцями з держав міграційного ризику, а 
також залучення цих осіб до протиправної діяльності.

31. Погіршення соціально-економічного становища може спричинити посилення 
еміграції, що призведе до посилення «відтоку» з України досвідчених кваліфікованих 
спеціалістів та молодих талановитих кадрів.

III. Основні напрями зовнішньополітичної та внутрішньополітичної діяльності 
держави для забезпечення її національних інтересів і безпеки

32. Зовнішньополітична діяльність держави спрямована передусім на забезпе-
чення незалежності і державного суверенітету, відновлення територіальної ціліснос-
ті України.

33. Україна, прагнучи зміцнити заснований на демократичних нормах і цінностях 
міжнародний порядок, бере активну участь у протидії тероризму, розповсюдженню 
зброї масового ураження, міжнародній злочинності, наркоторгівлі, торгівлі людьми, 
політичному та релігійному екстремізму, нелегальній міграції, кіберзагрозам, нега-
тивним наслідкам зміни клімату, а також у попередженні та подоланні наслідків над-
звичайних ситуацій природного і техногенного характеру.

34. Набуття повноправного членства України в Європейському Союзі та в Органі-
зації Північноатлантичного договору — стратегічний курс держави.

Для реалізації цього курсу має бути забезпечено повну імплементацію та подаль-
шу адаптацію Угоди про асоціацію між Україною, з однієї сторони, та Європейським 
Союзом, Європейським співтовариством з атомної енергії і їхніми державами-члена-
ми, з іншої сторони, інтеграцію національної економіки до європейського економіч-
ного простору, досягнення Україною відповідності Копенгагенським критеріям член-
ства в ЄС.

Для зміцнення особливого партнерства з НАТО та набуття повноправного член-
ства в Організації Північноатлантичного договору Україна планує:

досягти у максимально стислі строки достатньої взаємосумісності Збройних Сил 
України та інших складових сектору безпеки і оборони з відповідними структурами 
держав Альянсу;

суттєво активізувати реформи, які необхідно впровадити з метою досягнення від-
повідності критеріям членства в НАТО у рамках імплементації річних національних 
програм під егідою Комісії Україна — НАТО;

отримати запрошення та приєднатися до Плану дій щодо членства в НАТО.
35. Всебічне співробітництво зі Сполученими Штатами Америки, Сполученим Ко-

ролівством Великої Британії і Північної Ірландії, Канадою, Федеративною Республі-
кою Німеччина, Французькою Республікою має для України пріоритетний стратегіч-
ний характер та спрямовується на зміцнення гарантій незалежності й суверенітету, 
сприяння демократичному поступу та розвитку України.

36. З метою захисту власних національних інтересів та зміцнення регіональної 
безпеки Україна розвиватиме:

стратегічне партнерство з Азербайджанською Республікою, Грузією, Литовською 
Республікою, Республікою Польща, Турецькою Республікою;

партнерські відносини з іншими державами Балтії та державами Північної Євро-
пи, а також тісні добросусідські відносини з державами Центральної та Південно-
Східної Європи;

прагматичні відносини з Республікою Білорусь та Республікою Молдова;
практичну взаємодію з державами — членами НАТО у гарантуванні безпеки у Чор-

номорському басейні.
37. Україна розвиватиме взаємовигідне економічне співробітництво з провідними 

державами Азії, Близького Сходу, Африки та Південної Америки.
38. Україна вживатиме заходів з метою вдосконалення санкційної політики для 

збільшення ефективності впливу на об’єкт застосування санкцій і мінімізації шкоди 
для своїх національних інтересів.

39. Російська Федерація як держава-агресор — джерело довгострокових систем-
них загроз національній безпеці України. Це обумовлює необхідність запровадження 
моделі відносин України з Російською Федерацією, яка має забезпечити припинення 
агресії та відновлення територіальної цілісності України у межах її міжнародно визна-
ного державного кордону на основі міжнародного права.

40. Україна вживатиме заходів для запобігання ескалації конфлікту з Російською 
Федерацією, насамперед шляхом збільшення її потенційної ціни до неприйнятного 
для Російської Федерації рівня. Пріоритетними напрямами є посилення оборонних і 
безпекових спроможностей, зміцнення міжнародної підтримки України та ефектив-
не використання міжнародної допомоги, а також збереження консолідованого між-
народного політичного, економічного та правового тиску на агресора.

41. Для забезпечення своїх національних інтересів, зокрема припинення росій-
ської агресії, повного відновлення територіальної цілісності, захисту прав, свобод і 
законних інтересів громадян України і суб’єктів господарювання, Україна вестиме пе-
реговори з Російською Федерацією за посередництва партнерів з числа держав — 
членів ЄС та НАТО, а також ОБСЄ.

42. Україна захищатиме права, свободи і законні інтереси своїх громадян на тим-
часово окупованих територіях Автономної Республіки Крим та міста Севастополя, 
реалізовуватиме ініціативи щодо реінтеграції цих територій, соціального захисту та 
підтримки населення, яке проживає на зазначених територіях, а також захисту прав 
і свобод осіб, що належать до кримськотатарського народу, караїмів і кримчаків, 
утримуватиме зазначені питання на міжнародному порядку денному.

43. Україна продовжить позовну роботу у міжнародних судових інстанціях із при-
тягнення Російської Федерації до міжнародно-правової відповідальності.

44. Основним завданням у сфері воєнної безпеки є розвиток потенціалу стриму-
вання. Безумовним пріоритетом є боєздатні Збройні Сили України, підготовлений і 
вмотивований військовий резерв та ефективна територіальна оборона, які у поєд-
нанні зі спроможностями інших органів сектору безпеки і оборони здатні завдати та-
ких неприйнятних для противника втрат на землі, у повітрі, на морі та у кіберпросто-
рі, що унеможливить реалізацію його агресивних намірів. Держава врахує уроки гі-
бридної агресії проти України, бойових дій на Близькому Сході у нових доктриналь-
них підходах до забезпечення воєнної безпеки.

45. Державний суверенітет, територіальна цілісність, демократичний конституцій-
ний лад та інші життєво важливі національні інтереси мають бути захищені також від 
невоєнних загроз з боку Російської Федерації та інших держав, зокрема спроб спро-
вокувати внутрішні конфлікти. Пріоритетними завданнями правоохоронних, спеці-
альних, розвідувальних та інших державних органів відповідно до їх компетенції є:

активна та ефективна протидія розвідувально-підривній діяльності, спеціальним 
інформаційним операціям та кібератакам, російській та іншій підривній пропаганді;

запобігання, виявлення та припинення проявів сепаратизму, тероризму, екстре-
мізму, припинення діяльності незаконних збройних формувань, політично мотивова-
ного насильства та інших зазіхань на конституційний лад;

отримання повної і достовірної упереджувальної інформації про ситуацію в Укра-
їні та світі, протидія зовнішнім загрозам національній безпеці України, сприяння реа-
лізації національних інтересів України.

46. Громадянин має відчувати себе у безпеці. Україна рішуче налаштована на 
утвердження конституційного принципу верховенства права, рівності усіх перед за-
коном. З метою реалізації конституційних принципів індивідуальної юридичної відпо-
відальності та невідворотності покарання держава буде:

рішуче протидіяти спробам розпалювання національної, расової чи релігійної во-
рожнечі та ненависті, приниження національної честі та гідності, образи почуттів гро-
мадян через їхні релігійні переконання, а також обмеженням прав або встановленню 
привілеїв за ознаками раси, кольору шкіри, політичних, релігійних та інших переко-
нань, статі, стану здоров’я, етнічного та соціального походження, майнового стану, 
місця проживання, за мовними або іншими ознаками;

рішуче протистояти гуманітарній агресії, розвивати українську культуру як основу 
консолідації української нації та зміцнення її ідентичності;

забезпечувати реалізацію правоохоронними органами завдань кримінального 
провадження, зокрема, пов’язаних із розслідуванням кримінальних правопорушень, 
вчинених на тимчасово окупованій території України, а також у районах здійснення 
заходів із забезпечення національної безпеки і оборони, відсічі і стримування зброй-
ної агресії Російської Федерації у Донецькій і Луганській областях;

утверджувати принцип нульової толерантності до корупції, забезпечувати ефек-
тивну діяльність органів, які запобігають корупції та протидіють корупційним пра-
вопорушенням;

забезпечувати прозорість, підзвітність державних органів, доброчесність посадо-
вих (службових) осіб, ефективний доступ до правосуддя, вдосконалювати досудове 
розслідування кримінальних правопорушень, судовий розгляд кримінальних прова-
джень та виконання призначених судами покарань;

підвищувати ефективність державної політики у сферах захисту державного кор-
дону України та охорони суверенних прав України в її виключній (морській) економіч-
ній зоні, а також міграції.

47. Україна запровадить національну систему стійкості для забезпечення високо-
го рівня готовності суспільства і держави до реагування на широкий спектр загроз, 
що передбачатиме:

оцінку ризиків, своєчасну ідентифікацію загроз і визначення вразливостей;
ефективне стратегічне планування і кризовий менеджмент, зокрема впроваджен-

ня універсальних протоколів реагування на кризові ситуації та відновлення з ураху-
ванням рекомендацій НАТО;

дієву координацію та чітку взаємодію органів сектору безпеки і оборони, інших 
державних органів, територіальних громад, бізнесу, громадянського суспільства і 
населення у запобіганні й реагуванні на загрози та подоланні наслідків надзвичай-
них ситуацій;

поширення необхідних знань і навичок у цій сфері;
налагодження та підтримання надійних каналів комунікації державних органів із 

населенням на всій території України.
48. Держава створить ефективну систему безпеки та стійкості критичної інфра-

структури, засновану на чіткому розподілі відповідальності її суб’єктів та державно-
приватному партнерстві.

49. Україна розвиватиме інклюзивний політичний діалог через:
створення системи стратегічних комунікацій;
публічне обговорення актуальних проблем суспільного розвитку, підвищення рів-

ня медіакультури суспільства, гарантування безпеки журналістів під час виконання 
професійних обов’язків;

розвиток конкуренції у сфері надання інформаційних послуг населенню.
50. Держава повинна виконувати лише необхідні функції, насамперед безпекову, 

зовнішньополітичну, соціальну, регуляторну. Правоохоронні, податкові та митні ор-
гани захищатимуть права, свободи та законні інтереси громадян, зокрема щодо ве-
дення бізнесу. Україна має завершити процес децентралізації і сформувати спромож-
ні об’єднані територіальні громади.

51. Україна здійснить цифрову трансформацію, забезпечить надання адміністра-
тивних послуг через безпечне «єдине вікно» з використанням сучасних інформацій-
них технологій, поширюватиме цифрову грамотність.

52. Основне завдання розвитку системи кібербезпеки — гарантування кіберстій-
кості та кібербезпеки національної інформаційної інфраструктури, зокрема в умовах 
цифрової трансформації.

53. Для гарантування достатку й безпеки громадян потрібні ресурси, які при залу-
ченні та ефективному використанні зовнішніх джерел можуть забезпечити стале і ди-
намічне економічне зростання. Для цього необхідно:

розвивати ринкову конкуренцію, забезпечити демонополізацію економіки та деті-
нізацію господарських відносин;

захистити права власності;
забезпечити дерегуляцію та не допускати тиску на бізнес;
створити конкурентні умови для залучення інвестицій, зокрема іноземних;
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забезпечити стале функціонування фінансової системи, послідовність грошово-

кредитної політики та підвищення рівня довіри до національних фінансових інсти-
тутів;

удосконалити законодавство про організацію судової влади та забезпечити спра-
ведливе правосуддя;

створити сприятливі, зокрема фінансові умови, для розвитку науки, забезпечи-
ти розбудову науково-дослідницької інфраструктури, а також ефективну взаємодію 
вчених із державним і приватним сектором, стимулювати інновації та запроваджува-
ти новітні технології, зокрема у сферах безпеки та оборони, охорони здоров’я, про-
мисловості, енергетиці, машинобудуванні, сільському господарстві, будівництві та 
інфраструктурі, спорті, в інформаційній та телекомунікаційній сферах;

сприяти розвитку авіаційної та космічної галузей як таких, що мають значний по-
тенціал і можливості для виробництва високотехнологічної продукції цивільного та 
оборонного призначення;

визначити та впровадити надійний механізм контролю за використанням нових 
технологій для гарантування безпеки людини і довкілля;

реформувати земельні відносини, передбачивши впровадження обігу земель 
сільськогосподарського призначення, здійснення заходів з упорядкування обліку зе-
мельних ресурсів, забезпечити екологічно орієнтований розвиток агропромислового 
комплексу та продовольчу безпеку;

модернізувати транспортну інфраструктуру — дороги, залізниці, трубопроводи, 
аеропорти, морські і річкові порти тощо, у тому числі через механізми державно-при-
ватного партнерства, провести прозору приватизацію з метою залучення внутрішніх 
та іноземних інвестицій в модернізацію і розвиток підприємства, сприяти зростанню 
продуктивності праці в економіці.

54. Економічний розвиток і безпека неможливі без стійкого розвитку енергети-
ки. Для цього маємо:

сприяти розширенню енергетичного потенціалу України та ефективності його ви-
користання;

інтегрувати енергетичні ринки України до енергоринку ЄС, зокрема інтегрувати 
Об’єднану енергосистему України до Європейського об’єднання операторів системи 
передачі електроенергії (ENTSO-E) та Газотранспортну систему України до Європей-
ської мережі операторів газотранспортної системи (ENTSO-G), зберегти та розшири-
ти транзитний потенціал України, протидіяти реалізації проектів, що негативно впли-
вають на енергетичну безпеку держави;

диверсифікувати джерела і маршрути постачання енергетичних ресурсів;
підвищити енергоефективність, упровадити суцільний облік виробництва, пере-

дачі та використання енергетичних ресурсів, упровадити загальнодержавний енерге-
тичний баланс, забезпечити подальший розвиток паливно-енергетичного сектору на 
умовах сталого розвитку та екологічної безпеки, з урахуванням новітніх технологій 
виробництва енергії з відновлюваних джерел та її зберігання.

55. Україна — морська і річкова держава. Для реалізації її потенціалу будемо за-
хищати свободу судноплавства, сприяти ефективному використанню ресурсів Чор-
ного та Азовського морів, річок Дніпро і Дунай, розвивати торговельний флот і Вій-
ськово-Морські Сили Збройних Сил України.

56. Екологічна безпека, зокрема безпека середовища життєдіяльності людини, — 
один із найвищих пріоритетів. Маємо створити умови для підтримання екологічної 
рівноваги на території України, модернізації комунальної інфраструктури, посили-
ти охорону навколишнього природного середовища, упровадити новітні системи по-
водження з відходами і скоротити промислові викиди, забезпечити ефективне вико-
ристання природних ресурсів, захищати ліси і водойми, розвивати заповідний фонд, 
запобігати виникненню негативних наслідків надзвичайних ситуацій природного і 
техногенного характеру та усувати їх.

57. Людський капітал — запорука майбутнього України. Для його розвитку не-
обхідно:

створювати робочі місця в Україні;
модернізувати систему дошкільної та повної загальної середньої освіти, профе-

сійної (професійно-технічної) та вищої освіти, привести освітні стандарти до потреб 
суспільного розвитку та до найкращих світових зразків;

створити умови, необхідні для культурного розвитку та збагачення громадян 
України, популяризації українського та світового мистецтва, музики, літератури;

створити умови, зокрема інфраструктурні, для популяризації серед громадян ма-
сового спорту з метою покращення їх здоров’я та фізичного розвитку;

забезпечити рівні можливості жінок і чоловіків для реалізації та розвитку їх зді-
бностей та потенціалу, а також сприяти безбар’єрності у різних аспектах життя лю-
дини;

забезпечити зростання добробуту населення та надання адресної соціальної допо-
моги, зокрема багатодітним сім’ям і малозабезпеченим громадянам;

створити економічні та соціальні умови для підвищення рівня народжуваності та 
зниження рівня смертності шляхом впровадження ефективних соціальних механіз-
мів підтримки дитини і сім’ї, розвитку сімейних форм виховання дітей, позбавлених 
батьківського піклування, підтримки послуг раннього розвитку дитини, материнства;

забезпечити право людини на охорону здоров’я, зокрема популяризацію здоро-
вого способу життя, попередження захворювань, раннє діагностування, якісне комп-
лексне лікування, реабілітацію з перших днів захворювання, паліативні послуги, роз-
виток трансплантації, належне медикаментозне забезпечення, впровадити стандар-
ти доступних і якісних медичних послуг, сформувати ефективну систему біобезпе-
ки і біологічного захисту;

удосконалити систему контролю якості, ефективності та безпеки лікарських за-
собів;

забезпечити особам з інвалідністю повну інклюзію у суспільство, рівність прав і 
можливостей на доступ до сервісів і послуг, роботи, відпочинку та активного соці-
ального життя.

IV. Напрями та завдання реформування й розвитку сектору безпеки і оборони
58. Для розвитку потенціалу стримування Україна прискорить оборонну та безпе-

кову реформи за нормами, принципами і стандартами НАТО. Документи плануван-
ня у сферах національної безпеки і оборони, які будуть підготовлені за результатами 
комплексного огляду сектору безпеки і оборони, секторальних та інших оглядів, ма-
тимуть практичний і конкретний зміст.

59. Солдат, сержант та офіцер, працівники органів сектору безпеки і оборони та 
ветерани перебуватимуть у центрі уваги держави. Збройні Сили України та інші ор-
гани сектору безпеки і оборони стануть школою лідерства. Не допускатимуться зазі-
хання на громадянські права військовослужбовців та випадки дискримінації, зокре-
ма за гендерною ознакою.

60. Україна зміцнить бойовий потенціал Збройних Сил України, інших органів сил 
оборони шляхом:

зростання рівня боєготовності та боєздатності;
підвищення якості та інтенсивності підготовки військ (сил);
трансформації професійної культури на основі доктринальних підходів і принци-

пів командування й контролю, підготовки, освіти НАТО;
удосконалення та розвитку на основі сучасних технологій систем управління, те-

лекомунікацій, розвідки, логістики;
професіоналізації військової служби, розвитку територіальної оборони і служби 

в резерві;
модернізації системи мобілізаційної підготовки та мобілізації, а також допризо-

вної підготовки та військово-патріотичного виховання молоді;
поліпшення правових, матеріальних, психологічних та соціальних умов служби;
оснащення новими, зокрема високотехнологічними, зразками озброєння і вій-

ськової техніки;
посилення взаємодії усіх органів сектору безпеки і оборони для виконання спіль-

них завдань;
ефективного впровадження державної політики забезпечення рівних прав і мож-

ливостей жінок і чоловіків.
61. Оборонно-промисловий комплекс забезпечуватиме потреби Збройних Сил 

України, інших складових сектору безпеки і оборони України в озброєнні та військо-
вій техніці, інвестуватиме у розвиток технологій, виробничих потужностей, людських 
ресурсів, залучатиме інвестиції, братиме участь у спільних міжнародних проектах, 
реалізуватиме потенціал державно-приватного партнерства, виступатиме у такий 
спосіб драйвером економічного зростання.

62. Держава сприятиме зміцненню експортного потенціалу оборонно-промисло-
вого комплексу, активізуватиме військово-технічне співробітництво з іноземними 
партнерами з метою залучення сучасних технологій в оборонну та суміжні галузі еко-
номіки, а також створенню спільних підприємств та нових робочих місць.

63. Для системного захисту України від загроз національній безпеці необхідним є 
розвиток сектору безпеки і оборони. Для цього Україна:

зміцнить демократичний цивільний контроль за сектором безпеки і оборони Укра-
їни як запоруку законності та ефективності діяльності його складових, підвищить 
ефективність управління, зміцнить нагляд і посилить відповідальність посадових і 
службових осіб органів сектору безпеки і оборони;

перегляне й забезпечить виконання законодавства у сфері національної безпеки 
і оборони, зокрема уточнить та імплементує норми Закону України «Про національ-
ну безпеку України»;

створить систему ефективного управління та координації діяльності органів сек-
тору безпеки і оборони, удосконалить її архітектуру;

оптимізує структуру, функції і чисельність Служби безпеки України як спеціально 
уповноваженого державного органу у сферах контррозвідувальної діяльності та охо-
рони державної таємниці, головного органу у загальнодержавній системі боротьби 
з терористичною діяльністю, що дасть змогу попереджати, своєчасно виявляти зо-
внішні та внутрішні загрози безпеці України і запобігати їм, припиняти розвідувальні, 
терористичні та інші протиправні посягання спеціальних служб іноземних держав, а 
також організацій, окремих груп та осіб на державну безпеку України, усувати умови, 
що їм сприяють, та причини їх виникнення;

створить ефективне розвідувальне співтовариство, посиливши його роль у реалі-
зації державної політики у сферах національної безпеки і оборони, зміцнить систе-
му координації та контролю діяльності розвідувальних органів, розвиватиме розвід-
увальні спроможності;

завершить створення національної системи кібербезпеки, сформує сучасні спро-
можності суб’єктів забезпечення кібербезпеки і кібероборони та зміцнить систему 
їх координації;

удосконалить державну охорону органів державної влади і визначених законом 
посадових осіб;

забезпечить системність реформування Національної поліції України, посилить 
кримінальну поліцію та органи досудового розслідування, зокрема у сфері боротьби 
з організованою і транснаціональною злочинністю;

забезпечить розвиток Національної гвардії України з урахуванням досвіду держав 
— членів ЄС, посилить її інституційну спроможність виконання завдань за призна-
ченням;

організує розбудову та використання комплексних систем відеоспостереження з 
аналітичною складовою в інтересах громадської безпеки;

забезпечить розвиток та удосконалення загальнодержавної системи захисту дер-
жавного кордону, зокрема імплементацію європейських стандартів прикордонної 
безпеки, скоординовану діяльність державних органів України та військових форму-
вань для системного розвитку інтегрованого управління кордонами;

оптимізує державну систему цивільного захисту шляхом удосконалення її струк-
тури та системи управління (координації), удосконалить реагування на загрози, 
пов’язані з надзвичайними ситуаціями будь-якого характеру, уточнить завдання на 
мирний час та в особливий період;

автоматизує процеси надання адміністративних послуг іноземцям та особам без 
громадянства, посилить міграційний контроль на державному кордоні і всередині 
держави для забезпечення дотримання іноземцями та особами без громадянства за-
конодавства України.

V. Ресурси, необхідні для реалізації Стратегії
64. Для ефективного використання коштів платників податків у Державному бю-

джеті України будуть передбачатися видатки для сектору безпеки і оборони, які роз-
глядатимуться Радою національної безпеки і оборони України в порядку, визначено-
му Бюджетним кодексом України.

65. Україна забезпечить посилення фінансової стійкості, ефективне використан-
ня бюджетних коштів, міжнародної допомоги, а також коштів з інших джерел, не за-
боронених законодавством, які залучатимуться для гарантування національної без-
пеки України, шляхом підвищення прозорості та впровадження сучасного фінансо-
вого менеджменту.

Заключні положення
66. Стратегія є основою для розроблення таких документів щодо планування у 

сферах національної безпеки і оборони, які визначатимуть шляхи та інструменти її 
реалізації:

Стратегія людського розвитку;
Стратегія воєнної безпеки України;
Стратегія громадської безпеки та цивільного захисту України;
Стратегія розвитку оборонно-промислового комплексу України;
Стратегія економічної безпеки;
Стратегія енергетичної безпеки;
Стратегія екологічної безпеки та адаптації до зміни клімату;
Стратегія біобезпеки та біологічного захисту;
Стратегія інформаційної безпеки;
Стратегія кібербезпеки України;
Стратегія зовнішньополітичної діяльності;
Стратегія забезпечення державної безпеки;
Стратегія інтегрованого управління кордонами;
Стратегія продовольчої безпеки;
Національна розвідувальна програма.
67. Рада національної безпеки і оборони України та Кабінет Міністрів України ко-

ординують і контролюють виконання Стратегії у межах повноважень, визначених 
Конституцією і законами України.

68. Національний інститут стратегічних досліджень:
здійснює науково-методичне забезпечення комплексного огляду сектору безпе-

ки і оборони, підготовки проектів документів планування у сферах національної без-
пеки і оборони;

готує щорічні доповіді про стан національної безпеки України на основі аналізу 
виконання Стратегії.

69. Кабінет Міністрів України керується Стратегією у здійсненні заходів щодо за-
безпечення обороноздатності і національної безпеки України, громадського поряд-
ку, боротьби зі злочинністю.

70. Громадянське суспільство здійснює громадський контроль за діяльністю орга-
нів державної влади щодо реалізації Стратегії.

Керівник Офісу Президента України А. ЄРМАК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 вересня 2020 р. № 805 
Київ

Про внесення змін до постанови Кабінету 
Міністрів України від 26 листопада 2008 р. 
№ 1040 та визнання такою, що втратила 
чинність, постанови Кабінету Міністрів 
України від 14 грудня 2001 р. № 1693

Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 26 листопада 2008 р. № 1040 

«Про затвердження Загального положення про юридичну службу міністерства, іншо-
го органу виконавчої влади, державного підприємства, установи та організації» (Офі-
ційний вісник України, 2008 р., № 93, ст. 3068; 2012 р., № 45, ст. 1769; 2015 р., № 89, 
ст. 2967; 2016 р., № 60, ст. 2058, № 78, ст. 2605; 2018 р., № 96, ст. 3173; 2019 р., № 82, 
ст. 2795, № 96, ст. 3178; 2020 р., № 2, ст. 63) зміни, що додаються.

2. Визнати такою, що втратила чинність, постанову Кабінету Міністрів України від 
14 грудня 2001 р. № 1693 «Про вдосконалення організації правової роботи в мініс-
терствах, інших центральних органах виконавчої влади» (Офіційний вісник України, 
2001 р., № 51, ст. 2298).

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
 ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 9 вересня 2020 р. № 805

ЗМІНИ, 
 що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України від 26 листопада 2008 р. 

№ 1040
1. Пункт 3 постанови виключити.
2. У Загальному положенні про юридичну службу міністерства, іншого органу ви-

конавчої влади, державного підприємства, установи та організації, затвердженому 
зазначеною постановою:

1) абзац перший пункту 2 замінити абзацами такого змісту:
«2. Юридична служба органу виконавчої влади утворюється як самостійний струк-

турний підрозділ з урахуванням вимог, установлених постановою Кабінету Міністрів 
України від 12 березня 2005 р. № 179 «Про упорядкування структури апарату цен-
тральних органів виконавчої влади, їх територіальних підрозділів та місцевих дер-
жавних адміністрацій» (Офіційний вісник України, 2005 р., № 11, ст. 522). У структурі 
апарату місцевої держадміністрації функції юридичної служби може виконувати спе-
ціаліст, на якого покладається виконання відповідних обов’язків.

Юридична служба підприємства утворюється як самостійний структурний підроз-
діл, вид якого залежить від обсягу, характеру та складності правової роботи. На під-
приємстві функції юридичної служби може виконувати юрисконсульт відповідної ка-
тегорії.».

У зв’язку з цим абзац другий вважати абзацом третім;
2) у пункті 5 слова «керівникові органу виконавчої влади» замінити словами «ке-

рівникові державної служби в державному органі (якщо інше не передбачено зако-
ном), керівникові»;

3) у пункті 10:
підпункт 21 після слова «погоджує» доповнити словами «у випадках, визначе-

них законом,»;
у підпункті 22 слова «організовує і проводить роботу, пов’язану з підвищенням 

кваліфікації працівників юридичної служби органу виконавчої влади та підприємства, 
що належить до сфери його управління,» виключити;

4) пункт 18 викласти в такій редакції:
«18. На посаду керівника, заступника керівника, головного спеціаліста, провідно-

го спеціаліста або спеціаліста юридичної служби органу виконавчої влади призна-
чається особа, яка відповідає загальним вимогам, установленим Законом України 
«Про державну службу», та спеціальним вимогам, визначеним суб’єктом призначен-
ня з урахуванням рекомендацій, затверджених НАДС (крім посад юридичної служби, 

які заміщуються військовослужбовцями, особами рядового і начальницького складу 
або особами, яким присвоюються спеціальні звання, вимоги до яких визначаються 
спеціальним законодавством).»;

5) пункт 19 виключити.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 вересня 2020 р. № 806 
Київ

Деякі питання функціонування центральних 
органів виконавчої влади у сфері 

містобудування 
Кабінет Міністрів України постановляє:
1.  Погодитися з пропозицією Міністерства розвитку громад та територій щодо 

утворення територіальних органів Державної сервісної служби містобудування як 
структурних підрозділів апарату зазначеної Служби за переліком згідно з додатком.

2. Визначити Державну інспекцію містобудування та Державну сервісну службу 
містобудування суб’єктами управління індивідуально визначеного майна Державної 
архітектурно-будівельної інспекції, яка ліквідовується.

3. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
4. Розмістити Державну сервісну службу містобудування на бульв. Лесі Україн-

ки, 26, у м. Києві.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Додаток 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 9 вересня 2020 р. № 806 

ПЕРЕЛІК 
територіальних органів Державної сервісної служби містобудування,   

що утворюються 

Управління Державної сервісної служби містобудування у Вінницькій області
Управління Державної сервісної служби містобудування у Волинській області
Управління Державної сервісної служби містобудування у Дніпропетровській об-

ласті
Сектор Державної сервісної служби містобудування у Донецькій області
Відділ Державної сервісної служби містобудування у Житомирській області
Управління Державної сервісної служби містобудування у Закарпатській області
Управління Державної сервісної служби містобудування у Запорізькій області
Управління Державної сервісної служби містобудування в Івано-Франківській об-

ласті
Управління Державної сервісної служби містобудування у Київській області та в 

м. Києві
Відділ Державної сервісної служби містобудування у Кіровоградській області
Сектор Державної сервісної служби містобудування у Луганській області
Управління Державної сервісної служби містобудування у Львівській області
Відділ Державної сервісної служби містобудування у Миколаївській області
Управління Державної сервісної служби містобудування в Одеській області
Управління Державної сервісної служби містобудування у Полтавській області
Управління Державної сервісної служби містобудування у Рівненській області
Відділ Державної сервісної служби містобудування у Сумській області
Управління Державної сервісної служби містобудування у Тернопільській області
Управління Державної сервісної служби містобудування у Харківській області
Відділ Державної сервісної служби містобудування у Херсонській області
Управління Державної сервісної служби містобудування у Хмельницькій області
Відділ Державної сервісної служби містобудування у Черкаській області
Відділ Державної сервісної служби містобудування у Чернівецькій області
Відділ Державної сервісної служби містобудування у Чернігівській області

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України  

від 9 вересня 2020 р. № 806 
ЗМІНИ, 

 що вносяться до постанов  
Кабінету Міністрів України

1.  У додатку 1 до постанови Кабінету Міністрів України від 26 грудня 2011  р. 
№ 1399 «Про встановлення ліміту легкових автомобілів, що обслуговують органи ви-
конавчої влади» (Офіційний вісник України, 2012  р., № 7, ст. 246; 2014 р., № 28,  
ст. 793):

1) позицію

«Держархбудінспекція 1 27»

замінити такою позицією: 

«ДІМ 1 8»;

2) доповнити додаток такою позицією:

«Держсервісбуд 1».

2. У додатку 1 до постанови Кабінету Міністрів України від 5 квітня 2014 р. № 85 
«Деякі питання затвердження граничної чисельності працівників апарату та терито-
ріальних органів центральних органів виконавчої влади, інших державних органів» 
(Офіційний вісник України, 2014 р., № 29, ст. 814; 2015 р., № 86, ст. 2882; 2020 р.,  
№ 26, ст. 966, № 45, ст. 1447):

1) позицію

«Держсервісбуд 70 70 287 287»

замінити такою позицією:

«Держсервісбуд 357 349»;

2) позицію

«ДІМ 90 89 570 562»

замінити такою позицією:

«ДІМ 90 81 570 551».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 вересня 2020 р. № 816 
Київ

Про визнання такими,  
що втратили чинність, деяких постанов 

Кабінету Міністрів України 
Кабінет Міністрів України постановляє:
Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України згід-

но з переліком, що додається.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 9 вересня 2020 р. № 816

ПЕРЕЛІК 
постанов Кабінету Міністрів України,  

що втратили чинність

1. Постанова Кабінету Міністрів України від 1 березня 2010 р. № 193 «Про затвер-
дження Технічного регламенту надання послуг з перевезення пасажирів та вантажів 
залізничним транспортом» (Офіційний вісник України, 2010 р., № 14, ст. 672).

2. Пункт 18 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України, затвердже-
них постановою Кабінету Міністрів України від 8 квітня 2013 р. № 235 (Офіційний ві-
сник України, 2013 р., № 28, ст. 957).

3. Постанова Кабінету Міністрів України від 3 липня 2013 р. № 643 «Про затвер-
дження Технічного регламенту з технічного обслуговування і ремонту колісних тран-
спортних засобів» (Офіційний вісник України, 2013 р., № 70, ст. 2569).

4. Пункт 33 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України з питань 
безпеки дорожнього руху, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 
22 березня 2017 р. № 161 (Офіційний вісник України, 2017 р., № 27, ст. 778).
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 17 ВЕРЕСНЯ

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День
Київська +11 +16 +25 +30 Черкаська +10 +15 +25 +30
Житомирська +11 +16 +23 +28 Кіровоградська +10 +15 +25 +30
Чернігівська +10 +15 +25 +30 Полтавська +10 +15 +24 +29
Сумська +8 +13 +25 +30 Дніпропетровська +10 +15 +25 +30
Закарпатська +10 +15 +21 +26 Одеська +13 +18 +24 +29
Рівненська +11 +16 +17 +22 Миколаївська +12 +17 +25 +30
Львівська +11 +16 +16 +21 Херсонська +12 +17 +25 +30
Івано-Франківська +10 +15 +21 +26 Запорізька +11 +16 +25 +30
Волинська +11 +16 +17 +22 Харківська +8 +13 +24 +29
Хмельницька +11 +16 +21 +26 Донецька +10 +15 +23 +28
Чернівецька +10 +15 +23 +28 Луганська +7 +12 +23 +28
Тернопільська +11 +16 +20 +25 Крим +13 +18 +25 +30
Вінницька +11 +16 +25 +30 Київ +14 +16 +27 +29

Укргiдрометцентр

Антимонопольним комітетом України 

відповідно до частини сьомої статті 16 Закону України  

«Про державну допомогу суб’єктам господарювання»  

складено Річний звіт про надання державної допомоги суб’єктам  

господарювання в Україні за 2019 рік  

(https://amcu.gov.ua/napryami/derzhavna-dopomoga/richni-zviti-pro-nadannya-

derzhavnoyi-dopomogi/2019-rik).

Повідомлення

Повне товариство «ЛОМБАРД «ВИГОДА» ДОЛІНСЬКИЙ Є.П. І КОМПАНІЯ» 
(код ЄДРПОУ 41733852, місцезнаходження: м. Київ, бульвар Чоколівський, 
буд. 34, нежиле приміщення №46) повідомляє про припинення надання фі-
нансових послуг та прийняття загальними зборами учасників рішення про 
подання до Національного банку України заяви про виключення інформації 
про фінансову установу з Державного реєстру фінансових установ та ану-
лювання Свідоцтва про реєстрацію фінансової установи.

Оголошення  
про відміну конкурсу на придбання квартири на вторинному ринку  

для забезпечення житлом військовослужбовців Західного регіонального 
управління Державної прикордонної служби України у місті Львові

Конкурс на придбання квартири на вторинному ринку для забезпечен-
ня житлом військовослужбовців Західного регіонального управління Дер-
жавної прикордонної служби України у місті Львові відповідно до оголо-
шення, опублікованого від 14 серпня 2020 року, відмінено Замовником в 
зв’язку з відхиленням всіх конкурсних пропозицій згідно з конкурсною до-
кументацією.

Кегичівською державною нотаріальною конторою Харківської області 

21 червня 2019 року заведено спадкову справу № 93/2019 до майна помер-

лого 14 вересня 2005 року Товстого Олексія Панасовича. У зв’язку з набут-

тям чинності Рішення Кегичівського районного суду Харківської області від 

01.06.2020 року (справа № 624/55/20), видачу Свідоцтва про право на спад-

щину призначено на 28 вересня 2020 року за адресою: 64003, Харківська 

обл., смт Кегичівка, вул. Волошина, буд. 93-Г.

Тернопільський міськрайонний суд Тернопільської області викликає 
обвинуваченого у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 1 ст. 258-3 КК України Пісаришена Олександра Володимировича, 
11.01.1983 року народження, який зареєстрований за адресою: місто Брян-
ка Луганської області, вулиця Ювілейна, 6/2, у судове засідання, яке про-
водитиметься в порядку спеціального судового провадження та відбудеть-
ся 05 жовтня 2020 року о 09 год. 30 хв. в залі судових засідань Тернопіль-
ського міськрайонного суду за адресою: м. Тернопіль, вул. Котляревсько-
го, 34 (очікувати на 2-му поверсі).

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт або доку-
мент, який посвідчує особу.

У разі неявки обвинуваченого Пісаришена О.В. в судове засідання ого-
лошення вважається належним повідомленням, а кримінальне проваджен-
ня буде здійснюватись за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціаль-
ного судового провадження.  

Суддя  Т. Багрій

У зв’язку з втратою суднові реєстраційні документи на судно несамохідний 

понтон «ДД-10», 1951 року побудови, під номером ІРС – 0137, власник Бого-

любова Наталія Борисівна, визнати недійсними.

ТОВ «АГАТ АГРО М» (код ЄДРПОУ 42788855) повідомляє про виведення 

з користування та втрату чинності єдиної печатки підприємства з 08.09.20 та 

введення в дію з 08.09.2020 нової єдиної печатки Товариства.

Крищука Івана Павловича, Крищука Павла Павловича, Крищука Валерія 
Павловича протягом місяця запрошуємо до Третьої дніпровської державної 
контори (м. Дніпро, вул. Робоча, 22а) щодо спадщини Крищук Прасковії Кар-
півни, померлої 23 січня 2020 р.

ОГОЛОШЕННЯ

Вікторія ВЛАСЕНКО, 
«Урядовий кур’єр»

Бельгія — держава по-
рівняно молода, яка де-

факто стала незалежною 
від Нідерландів лише піс-
ля революції 1830 року. До 
того територію сучасної 
Бельгії анексувала Фран-
ція, а ще раніше вона пере-
бувала під іспанською коро-
ною. Внаслідок цих склад-
них історичних перепитій 
нинішня Бельгія виявила-
ся поділеною на три регіо-
ни: Фландрію, де говорять 
по-нідерландськи, Валло-
нію, де по-французьки, і 
столичний регіон Брюссель, 
переважно франкомовний, 
але з усіх боків оточений 
фламандськими комунами. 

Єдність  
і суперечності

Бельгія унікальна тим, що 
не має власної мови, а статус 
державної у країні отримали 
нідерландська, французька 
та німецька. У школах Брюс-
селя, який позиціонує себе 
як двомовна столиця, нідер-
ландська мова обов’язкова 
для навчальної програми се-
редніх шкіл. У громадському 
транспорті всі оголошення 
роблять двома мовами, меню 
ресторанів, написи у магази-
нах і діловодство державних 
установ так само дублюють 
французькою та нідерланд-
ською. 

Проте варто від’їхати зі 
столиці на 20 кілометрів на 
південь, і ви не почуєте жод-
ного нідерландського сло-
ва, бо опинитеся у Валлонії. 
А якщо поїдете на північ, то 
вашої французької ніхто не 
зрозуміє. Бо фламандці без 
проблем перейдуть з вами 
на англійську, проте вони не 
знають жодного французь-
кого слова. 

Населення сучасної Бель-
гії становить близько 11 міль-

йонів. Фламандців із них при-
близно 60%, і Фландрія еко-
номічно розвиненіша. Рівень 
валового регіонального про-
дукту на душу населення там 
у півтора раза вищий, ніж у 
біднішій Валлонії, де прожи-
ває понад 30% бельгійців. На 
цьому тлі у Фландрії дуже 
популярні крайні праві пар-
тії, які здобувають голоси ви-
борців гаслами про відокрем-
лення від Валлонії. 

У такій ситуації у краї-
ні формування федерально-
го уряду вже не раз розтя-
гувалося на місяці. Та й ни-
ні Бельгія не має повноцін-
ного чинного уряду і все ще 
намагається його сформува-
ти, хоч після останніх парла-
ментських виборів 26 травня 
2019 року минуло понад 470 

днів. Головним каменем спо-
тикання у формуванні керів-
ної коаліції стало те, що на-
селення Фландрії переваж-
но проголосувало за праві 
партії, а жителі Валлонії від-
дали голоси лівим політикам. 

Пізнати  
самих себе

На тлі урядової кризи про-
мовистий вигляд мають під-
сумки соціологічного опиту-
вання, яке провела неуря-
дова організація Dedicated 
Institute на замовлення бель-
гійської газети Le Soir. Во-
но виявило, що один із чоти-
рьох бельгійців підтримує по-
діл країни. За це висловилося 
28% фламандців, 18% валлон-
ців і 17% жителів Брюссель-

ського регіону. Ці дані нещо-
давно опублікувало видання 
Brussels Times. 56% опитаних 
вважають, що у майбутньо-
му буде неможливо зберегти 
об’єднану Бельгію. Таку дум-
ку висловили 58% учасників 
опитування у Валлонії, 56 — 
у Фландрії та 46 — у Брюс-
сельському регіоні. 

Дані цього соцопитування 
офіційно представники бель-
гійської влади не коментува-
ли. Проте сепаратистські на-
строї у країні — вже давно ні 
для кого не новина. Але за-
мість того, щоб заводити роз-
мови про особливі статуси та 
зміни до Конституції, бель-
гійська влада вдається до за-
ходів м’якої сили. 

Із 1 вересня залізнична 
компанія Бельгії SNCB за-

пустила вебсайт, на якому 
кожен громадянин може по-
дати заявку на отримання 
єдиного залізничного квитка, 
що дає право на 12 безплат-
них поїздок по країні протя-
гом шести місяців. Щоб отри-
мати такий квиток, кожен 
громадянин Бельгії, стар-
ший 12 років (проїзд до цього 
віку і так безплатний), запо-
внює заявку на сайті заліз-
ниці й через 10 днів отримує 
поштою іменний квиток. 

Запровадити безплатний 
залізничний квиток було рі-
шенням бельгійського уряду, 
яке підтримали представни-
ки десяти провідних партій. В 
уряді переконані, що в такий 
спосіб вдасться не лише по-
жвавити внутрішній туризм, 
який зазнав значних збитків 

внаслідок жорсткого каран-
тину через пандемію корона-
вірусної хвороби, а й допомо-
же бельгійцям ліпше пізнати 
власну країну й одне одного. 

«Мета цього кроку — за-
охотити бельгійців подоро-
жувати потягами, щоб нано-
во відкривати для себе нашу 
прекрасну країну і всі її най-
віддаленіші куточки», — за-
явив федеральний міністр із 
питань мобільності Франсуа 
Беллот. 

А що краще єднає держа-
ву та її громадян, як подо-
рожі країною, завдяки яким 
зникають упередження й во-
рожість! Адже люди зазви-
чай не довіряють і бояться 
того, чого не знають. Чудо-
вий досвід, який варто взяти 
до уваги і в Україні. 

Як влада Бельгії рятує внутрішній 
туризм і єднає країну

СЛУШНИЙ ДОСВІД. Громадяни цієї держави мають право  
на 12 безплатних поїздок протягом шести місяців 
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